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EMENDI TAL-PARLAMENT EWROPEW* 
għall-proposta tal-Kummissjoni 

--------------------------------------------------------- 

 

REGOLAMENT  

TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL 

 

dwar linji gwida għall-infrastruttura tal-enerāija trans-Ewropea u li jħassar id-DeëiŜjoni 

Nru 1364/2006/KE u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 713/2009, (KE) Nru 714/2009 u (KE) 

Nru 715/2009 

(Test b'rilevanza għaŜ-śEE) 

                                                 
* Emendi: it-test ādid jew modifikat huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa; it-tħassir huwa 
indikat permezz tas-simbolu ▌. 
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IL-PARLAMENT EWROPEW U L-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidraw it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b'mod partikolari l-

Artikolu 172 tiegħu, 

Wara li kkunsidraw il-proposta mill-Kummissjoni Ewropea, 

Wara li l-abbozz tal-att leāislattiv intbagħat lill-parlamenti nazzjonali, 

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soëjali Ewropew1,  

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kumitat tar-Reājuni2,  

Waqt li jaāixxu skont il-proëedura ordinarja leāislattiva3, 

                                                 
1 ĀU C 143, 22.5.2012, p. 125. 
2  ĀU C 277, 13.9.2012, p. 143.  
3  PoŜizzjoni tal-Parlament Ewropew ta' ...(għadha mhijiex ippubblikata f'Il-Āurnal Uffiëjali) u 
DeëiŜjoni tal-Kunsill ta'.... 
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Billi: 

(1) Fis-26 ta' Marzu 2010, il-Kunsill Ewropew qabel mal-proposta tal-Kummissjoni li titnieda 

strateāija ādida 'Ewropa 2020'. Waħda mill-prijoritajiet tal-istrateāija Ewropa 2020 hija t-

tkabbir sostenibbli li għandu jsir billi tiāi promossa ekonomija iktar effiëjenti fir-riŜorsi, 

iktar sostenbbli u iktar kompetittiva. Dik l-istrateāija poāāiet l-infrastrutturi tal-enerāija 

fuq quddiem nett bħala parti mill-inizjattiva ewlenija 'Ewropa b'uŜu effiëjenti ta' riŜorsi', 

billi enfasizzat il-ħtieāa li n-netwerks tal-Ewropa jiāu aāāornati urāentement, billi 

tinterkonnettjahom fil-livell kontinentali, b'mod partikolari biex jiāu integrati s-sorsi tal-

enerāija rinnovabbli. 

(1a) L-objettiv li ntlaħaq ftehim dwaru fil-konkluŜjonijiet tal-Kunsill Ewropew ta' Barëellona 

ta' Marzu 2002 biex l-Istati Membri jkollhom livell ta' interkonnessjonijiet tal-elettriku 

ekwivalenti għal tal-anqas 10 % tal-kapaëità installata tal-produzzjoni tagħhom, għadu 

ma ntlaħaqx. 

(2) Il-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni intitolata "Prijoritajiet tal-infrastruttura tal-enerāija 

għall-2020 u wara – Pjan dettaljat għal netwerk tal-enerāija Ewropew integrat", segwita 

mill-konkluŜjonijiet tal-Kunsill tat-28 ta' Frar 2011 u r-riŜoluzzjoni tal-Parlament Ewropew 

tal-5 ta' Lulju 20111, appellat għal politika tal-infrastruttura tal-enerāija ādida għall-

ottimizzazzjoni tal-iŜvilupp tan-netwerk fil-livell Ewropew għall-perijodu li jwassal għall-

2020 u wara, sabiex l-Unjoni tkun tista' tilħaq l-għanijiet ewlenin tagħha tal-politika dwar 

l-enerāija ta' kompetittività, sostenibbiltà u sigurtà tal-provvista. 

                                                 
1  RiŜoluzzjoni tal-Parlament Ewropew tal-5 ta’ Lulju 2011 dwar il-prijoritajiet għall-

infrastruttura tal-enerāija għall-2020 u lil hinn (2011/2034(INI)) (ĀU C 33 E, 5.2.2013, p. 46) 
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(3) Il-Kunsill Ewropew tal-4 ta' Frar 2011 enfasizza l-ħtieāa li tiāi modernizzata u estiŜa l-

infrastruttura tal-enerāija tal-Ewropa u li ssir l-interkonnessjoni transkonfinali tan-

netwerks, sabiex tintwera s-solidarjetà bejn l-Istati Membri, sabiex jiāu pprovduti rotot 

alternattivi tal-provvista jew tat-tranŜitu u sorsi tal-enerāija alternattivi u sabiex jiāu 

Ŝviluppati sorsi tal-enerāija rinnovabbli li jikkompetu mas-sorsi tradizzjonali. Huwa insista 

li ebda Stat Membru ▌m'għandu jibqa' iŜolat min-netwerks Ewropej tal-gass u l-elettriku 

wara l-2015 jew jara s-sigurtà tal-enerāija tiegħu tiāi pperikolata minħabba n-nuqqas ta' 

konnessjonijiet xierqa. 

(4) Id-DeëiŜjoni Nru 1364/2006/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 1 tistabbilixxi l-linji 

gwida għan-netwerks tal-enerāija trans-Ewropej (TEN-E). L-għanijiet ta' dawk il-linji 

gwida huma li jappoāājaw l-ikkompletar tas-suq intern tal-enerāija tal-Unjoni filwaqt li 

jinkoraāāixxu l-produzzjoni, it-trasportazzjoni, id-distribuzzjoni u l-uŜu razzjonali tar-

riŜorsi tal-enerāija, li jnaqqsu l-iŜolament tar-reājuni Ŝvantaāājati u tal-gŜejjer, li jiŜguraw 

u jiddiversifikaw il-provvisti, is-sorsi u r-rotot tal-enerāija tal-Unjoni, fosthom permezz 

tal-kooperazzjoni ma' partijiet terzi, u li jikkontribwixxu għall-iŜvilupp sostenibbli u l-

protezzjoni tal-ambjent. 

                                                 
1 ĀU L 262, 22.9.2006, p. 1. 
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(5) L-evalwazzjoni tal-qafas attwali tat-TEN-E wriet b'mod ëar li dan il-qafas, għalkemm 

jagħti kontribut poŜittiv għal proāetti partikolari billi jagħtihom viŜibbiltà politika, huwa 

nieqes minn viŜjoni, iffukar u flessibbiltà biex ikunu jistgħu jimtlew il-lakuni identifikati 

fl-infrastruttura. Għalhekk, l-Unjoni għandha ŜŜid l-isforzi tagħha biex tissodisfa l-isfidi 

futuri f'dan il-qasam, u għandha tingħata l-attenzjoni dovuta biex jiāu identifikati 

lakuni futuri potenzjali fid-domanda għall-enerāija u l-provvista tagħha. 

(6) L-aëëellerazzjoni fir-restawr tal-infrastruttura tal-enerāija eŜistenti ▌u fl-uŜu tal-

infrastruttura l-ādida tal-enerāija hija essenzjali biex jintlaħqu l-għanijiet tal-politika dwar 

l-enerāija u l-klima tal-Unjoni, li huma li jiāi kkompletat is-suq intern tal-enerāija, li tiāi 

garantita s-sigurtà tal-provvista, b'mod partikolari tal-gass u Ŝ-Ŝejt, li jitnaqqsu l-

emissjonijiet tal-gassijiet b'effett ta' serra b'20 %(30 % jekk il-kundizzjonijiet ikunu tajbin), 

li s-sehem tal-enerāija rinnovabbli fil-konsum finali tal-enerāija jiŜdied għal 20 %1, u li 

tinkiseb Ŝieda ta' 20 % fl-effiëjenza fl-enerāija sal-2020 biex b'hekk iŜ-Ŝieda fl-effiëjenza 

fl-enerāija tkun tista' tikkontribwixxi biex titnaqqas il-ħtieāa ta' kostruzzjoni ta' 

infrastrutturi āodda. 

Fl-istess ħin, l-Unjoni għandha tipprepara l-infrastruttura tagħha għad-dekarbonizzazzjoni 

ulterjuri tas-sistema tal-enerāija fit-tul sal-2050. Għalhekk, dan ir-Regolament għandu 

jkun jista' wkoll jakkomoda objettivi futuri possibbli tal-Unjoni dwar il-politika tal-

enerāija u l-klima. 

                                                 
1  Id-Direttiva 2009/28/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' April 2009 dwar il-
promozzjoni tal-uŜu tal-enerāija minn sorsi rinnovabbli, ĀU L 140, 5.6.2009, p. 16. 
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(7) Minkejja l-fatt li d-Direttiva 2009/72/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-

13 ta' Lulju 2009 dwar ir-regoli komuni għas-suq intern fil-qasam tal-elettriku1 u d-

Direttiva 2009/73/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Lulju 2009 dwar ir-

regoli komuni għas-suq intern tal-gass naturali2 jipprevedu suq intern fl-enerāija, is-suq 

għadu frammentat minħabba n-nuqqas ta' interkonnessjonijiet bejn in-netwerks nazzjonali 

tal-enerāija u l-uŜu subottimali tal-infrastruttura eŜistenti tal-enerāija. Madankollu, 

netwerks integrati fl-Unjoni kollha u l-uŜu ta' grids intelliāenti huma vitali biex jiŜguraw 

suq integrat kompetittiv u li jiffunzjona sew, għall-kisba ta' uŜu ottimali tal-infrastruttura 

tal-enerāija, għal aktar effiëjenza fl-enerāija u aktar integrazzjoni ta' sorsi ta' enerāija 

rinnovabbli mqassma u għall-promozzjoni tat-tkabbir, l-impjiegi u l-iŜvilupp sostenibbli. 

(8) L-infrastruttura tal-enerāija tal-Unjoni għandha tiāi aāāornata għall-finijiet tal-prevenzjoni 

ta' ħsara teknika u taŜ-Ŝieda tar-reŜiljenza tagħha għal tali ħsara, għal diŜastri naturali u 

kkawŜati mill-bniedem, għal effetti negattivi tat-tibdil fil-klima u għal theddid għas-

sigurtà tagħha, b'mod partikolari fir-rigward tal-infrastruttura kritika Ewropea kif stabbilit 

fid-Direttiva tal-Kunsill 2008/114/KE tat-8 ta' Diëembru 2008 dwar l-identifikazzjoni u l-

indikazzjoni tal-infrastruttura kritika Ewropea u l-valutazzjoni tal-ħtieāa għat-titjib tal-

ħarsien tagħhom3. 

                                                 
1 ĀU L 211, 14.8.2009, p. 55. 
2 ĀU L 211, 14.8.2009, p. 94. 
3 ĀU L 345, 23.12.2008, p. 75. 
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(8a) It-trasport taŜ-Ŝejt minn pipelines fuq l-art minflok minn fuq l-ilma jista' jagħti kontribut 

kbir għat-tnaqqis tar-riskju ambjentali assoëjat mat-trasport taŜ-Ŝejt. 

(9) L-importanza tal-grids intelliāenti fil-ksib tal-għanijiet tal-politika tal-enerāija tal-Unjoni 

āiet rikonoxxuta fil-komunikazzjoni mill-Kummissjoni tat-12 ta' April 2011 intitolata 

"Grids intelliāenti: nimxu mill-innovazzjoni għall-uŜu tagħhom". 

(9a) Il-faëilitajiet ta' ħŜin tal-enerāija kif ukoll il-faëilitajiet ta' riëeviment, ħŜin u 

rigassifikazzjoni jew dekompressjoni għall-gass naturali likwifikat (LNG) u għall-gas 

naturali kkompressat (CNG) għandhom rwol dejjem aktar importanti x'jiŜvolāu fl-

infrastruttura Ewropea tal-enerāija. L-espansjoni ta' tali faëilitajiet ta' infrastruttura tal-

enerāija tifforma komponent importanti ta' infrastruttura ta' netwerk li taħdem sew. 

(10) Il-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni tas-7 ta' Settembru 2011 "Il-Politika tal-UE dwar l-

Enerāija: Kooperazzjoni ma' PajjiŜi lil hinn mill-Fruntieri Tagħna" enfasizzat il-ħtieāa li l-

Unjoni tinkludi l-promozzjoni tal-iŜvilupp tal-infrastruttura tal-enerāija fir-relazzjonijiet 

esterni tagħha bil-għan li tappoāāja l-iŜvilupp soëjoekonomiku lil hinn mill-fruntieri tal-

Unjoni. L-Unjoni għandha tiffaëilita l-proāetti ta' infrastruttura li jikkonnettjaw in-

netwerks tal-enerāija tal-Unjoni man-netwerks ta' pajjiŜi terzi, b'mod partikolari ma' pajjiŜi 

tal-viëinat u ma' pajjiŜi li magħhom l-Unjoni stabbilixxiet kooperazzjoni speëifikament 

dwar l-enerāija. 
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(10a) Biex tiāi Ŝgurata l-istabbiltà tal-vultaāā u tal-frekwenza, għandha tingħata attenzjoni 

partikolari lill-istabbiltà tan-netwerk Ewropew tal-elettriku fil-kundizzjonijiet li jinbidlu 

kkawŜati miŜ-Ŝieda fl-influss tal-enerāija minn sorsi rinnovabbli li huma ta' natura 

varjabbli.  

(11) Il-ħtiāijiet tal-investiment sal-2020 fl-infrastrutturi tat-trasmissjoni tal-elettriku u l-gass 

b'rilevanza Ewropea āew stmati għal madwar EUR 200 biljun. IŜ-Ŝieda sinifikanti fil-

volumi tal-investiment imqabbla mat-tendenzi fil-passat u l-urāenza biex jiāu implimentati 

l-prijoritajiet tal-infrastruttura tal-enerāija jirrikjedu approëë ādid fil-mod li bih l-

infrastrutturi tal-enerāija, u b'mod partikolari dawk ta' natura transkonfinali, jiāu rregolati 

u ffinanzjati. 

(12) Id-dokument ta' ħidma mill-persunal tal-Kummissjoni għall-Kunsill tal-10 ta' Āunju 2011 

"Ħtiāijiet u rekwiŜiti ta' ffinanzjar tal-investiment fl-infrastrutturi tal-enerāija" enfasizza li 

madwar nofs l-investimenti totali meħtieāa għad-deëennju li jwassal għall-2020 jinsabu 

f'riskju li ma jitwettqu qatt jew li ma jitwettqux fil-ħin minħabba ostakli marbuta mal-għoti 

tal-permessi, mal-kwistjonijiet regolatorji u mal-finanzjament. 
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(13) Dan ir-Regolament jistabbilixxi r-regoli għall-iŜvilupp fil-ħin u l-interoperabbiltà tan-

netwerks trans-Ewropej tal-enerāija, bil-għan li jintlaħqu l-għanijiet tal-politika tal-enerāija 

tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE), jiāifieri dawk li jiāu Ŝgurati 

l-funzjonament tas-suq intern tal-enerāija u s-sigurtà tal-provvista fl-Unjoni, li jiāu 

promossi l-effiëjenza fl-enerāija u l-iffrankar tal-enerāija u l-iŜvilupp ta' forom āodda u 

rinnovabbli tal-enerāija, u li tiāi promossa l-interkonnessjoni tan-netwerks tal-enerāija. 

B'dawn l-għanijiet fil-mira tiegħu, dan ir-Regolament jikkontribwixxi għal tkabbir 

intelliāenti, sostenibbli u inkluŜiv, u jāib miegħu benefiëëji għall-Unjoni kollha f'termini ta' 

kompetittività u koeŜjoni ekonomika, soëjali u territorjali. 

(13a) Għall-iŜvilupp ta' netwerks trans-Ewropej u għall-interoperabilità effikaëi tagħhom, 

huwa essenzjali li tiāi Ŝgurata kooperazzjoni operazzjonali bejn l-operaturi tas-sistemi 

tat-trasmissjoni tal-elettriku (TSOs). Sabiex ikunu Ŝgurati kundizzjonijiet uniformi 

għall-implimentazzjoni tad-dispoŜizzjonijiet rilevanti tar-Regolament (KE) Nru 714/2009 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Lulju 2009 dwar kondizzjonijiet għall-

aëëess għan-networks għall-bdil bejn il-fruntieri fl-elettriku1 f'dan ir-rigward, 

għandhom jiāu kkonferiti setgħat ta' implimentazzjoni lill-Kummissjoni. Dawk is-

setgħat għandhom ikunu eŜerëitati f'konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Frar 2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-

prinëipji āenerali dwar il-modalitajiet ta' kontroll mill-Istati Membri tal-eŜerëizzju mill-

Kummissjoni tas-setgħat ta' implimentazzjoni2. Il-proëedura ta' eŜami għandha tintuŜa 

għall-adozzjoni tal-linji gwida dwar l-implimentazzjoni tal-koordinazzjoni operazzjonali 

bejn it-TSOs  tal-elettriku fil-livell tal-Unjoni, billi dawk il-linji gwida se japplikaw 

āeneralment għat-TSOs kollha.  

                                                 
1  ĀU L 211, 14.8.2009, p. 15. 
2  ĀU L 55, 28.2.2011, p. 13. 
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(13b) L-Aāenzija għall-Kooperazzjoni tar-Regolaturi tal-Enerāija (l-"Aāenzija") stabbilita bir-

Regolament (KE) Nru 713/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill  1 tingħata kompiti 

addizzjonali importanti skont dan ir-Regolament u għandha tingħata d-dritt li titlob 

ħlasijiet għal uħud minn dawn il-kompiti addizzjonali. 

(14) Wara konsultazzjonijiet mill-qrib mal-Istati Membri u l-partijiet interessati kollha, il-

Kummissjoni identifikat 12-il prijorità strateāika tal-infrastruttura enerāija trans-Ewropea, 

li l-implimentazzjoni tagħhom sal-2020 hija essenzjali biex jintlaħqu l-għanijiet ta' politika 

dwar l-enerāija u l-klima tal-Unjoni. Dawn il-prijoritajiet ikopru reājuni āeografiëi jew 

oqsma tematiëi differenti fil-qasam tat-trasmissjoni u l-ħŜin tal-elettriku, it-trasmissjoni tal-

gass, il-ħŜin u l-infrastruttura tal-gass naturali likwifikat jew ikkompressat, grids 

intelliāenti, awtostradi tal-elettriku, it-trasport tad-diossidu tal-karbonju u l-infrastruttura 

taŜ-Ŝejt. 

(15) ▌Proāetti ta' interess komuni għandhom jikkonformaw ma' kriterji komuni, trasparenti u 

oāāettivi fid-dawl tal-kontribut tagħhom għall-għanijiet tal-politika tal-enerāija. Għall-

elettriku u l-gass, sabiex ikunu eliāibbli għall-inkluŜjoni fit-tieni lista u fil-listi 

sussegwenti tal-Unjoni, il-proāetti ▌għandhom ikunu parti mill-aħħar pjan disponibbli tal-

iŜvilupp tan-netwerk għal għaxar snin. Il-pjan għandu jikkunsidra b'mod partikolari l-

konkluŜjonijiet tal-Kunsill Ewropew tal-4 ta' Frar 2011 rigward il-ħtieāa li jiāu integrati 

s-swieq periferali tal-enerāija. 

                                                 
1 ĀU L 211, 14.8.2009, p. 1. 
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(16) ▌Għandhom jiāu stabbiliti gruppi reājonali bil-għan li jipproponu u jirrieŜaminaw proāetti 

ta' interess komuni, li jwasslu għall-istabbiliment ta' listi reājonali ta' proāetti ta' interess 

komuni. Sabiex jiāi Ŝgurat kunsens wiesa', dawn il-gruppi reājonali għandhom jiŜguraw 

kooperazzjoni mill-qrib bejn l-Istati Membri, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali, il-

promoturi tal-proāetti u partijiet interessati rilevanti. Il-kooperazzjoni għandha tistrieħ 

kemm jista' jkun fuq strutturi eŜistenti ta' kooperazzjoni ta' awtoritajiet regolatorji 

nazzjonali u TSOs' u strutturi oħra stabbiliti mill-Istati Membri u l-Kummissjoni. Fil-

kuntest ta' din il-kooperazzjoni, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali, meta jkun meħtieā, 

għandhom jagħtu pariri lill-gruppi reājonali, inter alia dwar il-fattibbiltà tal-aspetti 

regolatorji tal-proāetti proposti u dwar il-fattibbiltà tal-kalendarju propost għall-

approvazzjoni regolatorja. 
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(17) Sabiex ikun Ŝgurat li l-lista ta' proāetti ta' interess komuni fl-Unjoni ("lista tal-Unjoni") 

hija limitata għall-proāetti li l-iktar jikkontribwixxu għall-implimentazzjoni tal-kurituri u l-

oqsma prijoritarji strateāiëi tal-infrastruttura tal-enerāija, is-setgħa li tadotta u 

tirrieŜamina l-lista tal-Unjoni għandha tiāi delegata lill-Kummissjoni b'konformità mal-

Artikolu 290 TFUE, filwaqt li jiāi rispettat id-dritt tal-Istati Membri li japprovaw proāetti 

ta' interess komuni marbuta mat-territorju tagħhom. Skont analiŜi li twettqet fil-

valutazzjoni tal-impatt li takkumpanja l-proposta li wasslet għal dan ir-Regolament, l-

għadd ta' dawn il-proāetti huwa stmat għal madwar 100 fil-qasam tal-elettriku u 50 fil-

qasam tal-gass. Filwaqt li titqies din l-istima, u l-ħtieāa li tiāi Ŝgurata l-kisba tal-objettivi 

ta' dan ir-Regolament, l-għadd totali ta' proāetti ta' interess komuni għandu jibqa' 

āestibbli, u għalhekk m'għandux jaqbeŜ il-220 b'mod sinifikanti. Il-Kummissjoni, meta 

tħejji u tfassal atti ddelegati, għandha tiŜgura t-trasmissjoni simultanja, f'waqtha u 

xierqa ta' dokumenti rilevanti lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 
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(17a) Għandha tiāi stabbilita lista ādida tal-Unjoni kull sentejn. Proāetti ta' interess komuni li 

jiāu kkompletati jew li m'għadhomx jissodisfaw il-kriterji u r-rekwiŜiti rilevanti kif 

stabbilit f'dan ir-Regolament m'għandhomx jitniŜŜlu fil-lista li jmiss tal-Unjoni. Għal 

dik ir-raāuni, proāetti eŜistenti ta' interess komuni li għandhom jiāu inkluŜi fil-lista tal-

Unjoni li jmiss għandhom ikunu soāāetti għall-istess proëess ta' għaŜla għall-

istabbiliment ta' listi reājonali u għall-istabbiliment tal-lista tal-Unjoni bħall-proāetti 

proposti; madankollu, għandha tingħata attenzjoni biex il-piŜ amministrattiv li jirriŜulta 

jiāi minimizzat kemm jista' jkun, pereŜempju billi sa fejn hu possibbli tintuŜa 

informazzjoni mressqa preëedentement, u billi jitqiesu r-rapporti annwali tal-promoturi 

tal-proāetti. 

(18) Il-proāetti ta' interess komuni għandhom jiāu implimentati mill-iktar fis possibbli u 

għandhom ikunu mmonitorjati u evalwati mill-qrib, filwaqt li l-piŜ amministrattiv tal-

promoturi tal-proāetti għandu jinŜamm f'livell minimu. Il-Kummissjoni għandha tinnomina 

koordinaturi Ewropej għall-proāetti li jkunu qed jiffaëëjaw diffikultajiet partikolari. 
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(19) Il-proëessi tal-għoti tal-permessi la għandhom iwasslu għal piŜijiet amministrattivi li 

jkunu sproporzjonati għad-daqs jew għall-kumplessità ta' proāett u lanqas għandhom 

joħolqu ostakli għall-iŜvilupp tan-netwerks trans-Ewropej u l-aëëess għas-suq. Il-

konkluŜjonijiet tal-Kunsill tad-19 ta' Frar 2009 enfasizzaw il-ħtieāa li jiāu identifikati u 

mneħħija l-ostakli għall-investiment, inkluŜ permezz tas-simplifikazzjoni tal-proëeduri tal-

ippjanar u l-konsultazzjoni. Dawk il-konkluŜjonijiet āew imsaħħa bil-konkluŜjonijiet tal-

Kunsill Ewropew tal-4 ta' Frar 2011 li reāgħu enfasizzaw l-importanza li jiāu ssemplifikati 

u mtejba l-proëessi tal-għoti tal-permessi filwaqt li jiāu rrispettati l-kompetenzi nazzjonali. 

(19a) L-ippjanar u l-implimentazzjoni tal-proāetti tal-Unjoni ta' interess komuni fl-oqsma tal-

infrastruttura tal-enerāija, tat-trasport u tat-telekomunikazzjoni għandhom ikunu 

kkoordinati biex jiāāeneraw sinerāiji kull meta dan ikun jagħmel sens mill-perspettiva 

āenerali ekonomika, teknika, ambjentali jew tal-ippjanar spazjali u b'kunsiderazzjoni 

dovuta tal-aspetti rilevanti tas-sikurezza. 

Għalhekk meta jkunu qegħdin jiāu ppjanati d-diversi netwerks trans-Ewropej, tista' tingħata 

prijorità lill-integrazzjoni tan-netwerks tat-trasport, tal-komunikazzjoni u tal-enerāija 

sabiex jiāi garantit li tintuŜa mill-inqas art possibbli, filwaqt li jiāi Ŝgurat, kull meta jkun 

possibbli, li r-rotot eŜistenti jew mhux uŜati jerāgħu jintuŜaw, sabiex jitnaqqas għal 

minimu kwalunkwe impatt soëjali, ekonomiku, ambjentali u finanzjarju negattiv. 
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(20) Il-proāetti ta' interess komuni għandhom jingħataw "status prijoritarju" fil-livell nazzjonali, 

biex jiāi Ŝgurat trattament amministrattiv rapidu. Il-proāetti ta' interess komuni għandhom 

jiāu kkunsidrati mill-awtoritajiet kompetenti bħala li huma fl-interess pubbliku. L-

awtorizzazzjoni għandha tingħata għal proāetti li għandhom impatt negattiv fuq l-ambjent, 

abbaŜi ta' raāunijiet ta' interess pubbliku prevalenti, meta jiāu ssodisfati l-kundizzjonijiet 

kollha ▌fid-Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE tal-21 ta' Mejju 1992 dwar il-konservazzjoni 

tal-habitat naturali u tal-fawna u l-flora selvaāāa1 u fid-Direttiva 2000/60/KE tal-

Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' Ottubru 2000 li tistabbilixxi qafas għal 

azzjoni Komunitarja fil-qasam tal-politika tal-ilma2. 

(21) L-istabbiliment ta' awtorità jew awtoritajiet kompetenti ▌li tintegra jew tikkoordina l-

proëessi kollha għall-għoti tal-permessi ("one-stop shop") għandu jnaqqas il-kumplessità, 

iŜid l-effiëjenza u t-trasparenza u jgħin biex titjieb il-kooperazzjoni fost l-Istati Membri. 

Mal-ħatra tagħhom, l-awtoritajiet kompetenti għandhom ikunu operattivi mill-aktar fis 

possibbli.  

(22) Minkejja l-eŜistenza ta' standards stabbiliti għall-parteëipazzjoni tal-pubbliku fi proëeduri 

ta' teħid ta' deëiŜjonijiet ta' natura ambjentali, jinħtieāu miŜuri oħra biex jiāu Ŝgurati l-

ogħla standards possibbli ta' trasparenza u parteëipazzjoni tal-pubbliku fir-rigward tal-

kwistjonjiet kollha relatati mal-proëess tal-għoti tal-permessi għal proāetti ta' interess 

komuni.  

                                                 
1 ĀU L 206, 22.7.1992, p. 7. 
2 ĀU L 327, 22.12.2000, p. 1. 
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(23) L-implimentazzjoni korretta u koordinata tad-Direttiva 2011/92/UE tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Diëembru 2011 dwar l-istima tal-effetti ta' ëerti proāetti 

pubbliëi u privati fuq l-ambjent1, tad-Direttiva 2001/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill tas-27 ta' Āunju 2001 dwar l-istima tal-effetti ta' ëerti pjanijiet u programmi fuq 

l-ambjent2, meta applikabbli, tal-Konvenzjoni dwar l-aëëess għall-informazzjoni, il-

parteëipazzjoni pubblika fit-teħid ta’ deëiŜjonijiet u l-aëëess għall-āustizzja fi kwistjonijiet 

ambjentali, iffirmata f'Aarhus fil-25 ta' Āunju 19983 (il-"Konvenzjoni ta' Aarhus") u tal-

Konvenzjoni ta' Espoo dwar valutazzjoni tal-impatt ambjentali fil-kuntest transkonfinali 

(il-"Konvenzjoni tal-Espoo") għandha tiŜgura l-armonizzazzoni tal-prinëipji ewlenin tal-

valutazzjoni tal-effetti ambjentali, inkluŜ f'kuntest transkonfinali. L-Istati Membri 

għandhom jikkoordinaw il-valutazzjonijiet tagħhom dwar proāetti ta' interess komuni, u 

jipprovdu valutazzjonijiet konāunti meta jkun possibbli. L-Istati Membri għandhom jiāu 

mħeāāa jiskambjaw l-aħjar prassi u l-bini ta' kapaëitajiet amministrattivi għall- proëessi 

tal- għoti tal- permessi. 

                                                 
1 ĀU L 26, 28.1.2012, p. 1. 
2 ĀU L 197, 21.7.2001, p. 30. 
3 ĀU L 124, 17.5.2005, p. 1. 
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(24) Huwa importanti li l-proëessi tal-għoti tal-permessi jiāu ssemplifikati u mtejba, filwaqt li 

jiāu rispettati – sa fejn ikun possibbli b'kunsiderazzjoni xierqa lill-prinëipju tas-

sussidjarjetà – il-kompetenzi u l-proëeduri nazzjonali għall-kostruzzjoni ta' 

infrastruttura ādida. Minħabba l-urāenza li jiāu Ŝviluppati infrastrutturi tal-enerāija, is-

semplifikazzjoni tal-proëessi għall-għoti tal-permessi għandha tkun akkumpjanata minn 

limitu ta' Ŝmien ëar biex tittieħed id-deëiŜjoni mill-awtoritajiet ▌rispettivi fir-rigward tal-

kostruzzjoni tal-proāett. Dak il-limitu taŜ-Ŝmien għandu jistimola definizzjoni u ttrattar 

aktar effiëjenti tal-proëeduri, u fl-ebda ëirkostanza m'għandu jwassal biex jikkomprometti 

l-istandards għolja għall-protezzjoni tal-ambjent u l-parteëipazzjoni tal-pubbliku. Fir-

rigward tal-limiti taŜ-Ŝmien massimi stabbiliti b'dan ir-Regolament, l-Istati Membri 

jistgħu madankollu jippruvaw inaqqsuhom, jekk dan ikun fattibbli. L-awtoritajiet 

kompetenti għandhom jiŜguraw konformità mal-limiti taŜ-Ŝmien, u l-Istati Membri 

għandhom jistinkaw biex jiŜguraw li l-appelli li jikkontestaw il-legalità sostantiva jew 

proëedurali ta' deëiŜjoni komprensiva jiāu ttrattati bl-iŜjed mod effiëjenti possibbli. 

 



 

 
 PE507.358/ 18 

 MT 

(24a) Meta l-Istati Membri jqisu li jkun xieraq, jistgħu jinkludu fid-deëiŜjoni komprensiva 

deëiŜjonijiet meħuda fil-kuntest ta': negozjati ma' sidien ta' artijiet individwali biex 

jingħata aëëess għal, sjieda ta', jew dritt li tiāi okkupata proprjetà; l-ippjanar spazjali li 

jiddetermina l-uŜu tal-art āenerali ta' reājun definit, jinkludi Ŝviluppi oħrajn bħal 

awtostradi, linji ferrovjarji, bini u Ŝoni ta' ħarsien tan-natura, u li ma jsirx għall-fini 

speëifiku tal-proāett ippjanat; l-għoti talpermessi operazzjonali. Fil-kuntest tal-proëessi tal-

għoti tal-permessi, proāett ta' interess komuni jista' jinkludi infrastruttura relatata sakemm 

tkun essenzjali għall-kostruzzjoni jew il-funzjonament tal-proāett.  

 

(25) Dan ir-Regolament, u b'mod partikolari d-dispoŜizzjonijiet dwar l-għoti tal-permessi, il-

parteëipazzjoni tal-pubbliku u l-implimentazzjoni ta' proāetti ta' interess komuni, għandu 

japplika mingħajr preāudizzju għad-dritt internazzjonali u għal-liāi tal-Unjoni, inkluŜi d-

dispoŜizzjonijiet dwar il-protezzjoni tal-ambjent u s-saħħa tal-bniedem, u d-

dispoŜizzjonijiet adottati skont il-Politika Komuni tas-Sajd u l-Ambjent Marittimu. 
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(25a) L-ispejjeŜ għall-iŜvilupp, il-kostruzzjoni, l-operat u l-manutenzjoni ta' proāetti ta' 

interess komuni b'mod āenerali għandhom jināarrbu mill-utenti tal-infrastruttura. 

Proāetti ta' interess komuni għandhom ikunu eliāibbli għal allokazzjoni tal-ispejjeŜ 

transkonfinali meta valutazzjoni tad-domanda tas-suq jew tal-effetti mistennija fuq it-

tariffi tkun indikat li ma jistax ikun mistenni li l-ispejjeŜ jiāu rkuprati mit-tariffi mħallsa 

mill-utenti tal-infrastruttura. 

(26) Il-baŜi għad-diskussjoni dwar l-allokazzjoni xierqa tal-ispejjeŜ għandha tkun l-analiŜi 

tal-ispejjeŜ u l-benefiëëji ta' proāett infrastrutturali abbaŜi ta' metodoloāija armonizzata 

għall-analiŜi tas-sistema kollha tal-enerāija, fil-qafas tal-pjanijiet ta' għaxar snin għall-

iŜvilupp tan-netwerk ippreparati min-Netwerks Ewropej għall-Operaturi tas-Sistemi ta' 

Trasmissjoni (TSOs) skont ir-Regolament (KE) Nru 714/2009 u r-Regolament (KE) 

Nru 715/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Lulju 2009 dwar il-

kundizzjonijiet għall-aëëess għan-networks ta' trasmissjoni tal-gass naturali1, u riveduta 

mill-Aāenzija. 

Dik l-analiŜi tista' tqis indikaturi u valuri ta' referenza korrispondenti għat-tqabbil ta' 

unitajiet ta' spejjeŜ ta' investiment. 

                                                 
1 ĀU L 211, 14.8.2009, p. 36. 
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(27) F'suq intern tal-enerāija li dejjem qed isir iktar integrat, hemm bŜonn regoli ëari u 

trasparenti għall-allokazzjoni transkonfinali tal-ispejjeŜ biex jiāi aëëellerat l-investiment fl-

infrastruttura transkonfinali. Il-Kunsill Ewropew tal-4 ta' Frar 2011 fakkar fl-importanza li 

jiāi promoss qafas regolatorju li jattira l-investimenti fin-netwerks, b'tariffi stabbiliti 

f'livelli konsistenti mal-ħtiāijiet ta' finanzjament u l-allokazzjoni xierqa tal-ispiŜa għal 

investimenti transkonfinali, filwaqt li jittejbu l-kompetizzjoni u l-kompetittività ▌u filwaqt 

li jiāi kkunsidrat l-impatt fuq il-konsumaturi. Meta jiddeëiedu dwar l-allokazzjoni tal-

ispejjeŜ transkonfinali, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom jiŜguraw li l-

impatt tagħha fuq it-tariffi nazzjonali ma jirrappreŜentax piŜ sproporzjonat għall-

konsumaturi. L-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom ukoll jevitaw ir-riskji ta' 

appoāā doppju għall-proāetti billi jqisu imposti u dħul attwali jew stmati. Dawk l-imposti 

u d-dħul għandhom jitqiesu biss sakemm jitfasslu biex ikopru l-ispejjeŜ konëernati u 

għandhom ikunu relatati kemm jista' jkun mal-proāetti. 

Meta talba ta' investiment tqis il-benefiëëji lil hinn mill-fruntieri tal-Istati Membri 

konëernati, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom jikkonsultaw lit-TSOs 

konëernati dwar l-analiŜi tal-ispejjeŜ imqabbla mal-benefiëëji għall-proāett speëifiku. 
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(28) Il-liāi eŜistenti tas-suq intern tal-enerāija titlob li t-tariffi għall-aëëess għan-netwerks tal-

gass u tal-elettriku ▌jipprovdu inëentivi xierqa għall-investiment. Meta japplikaw il-liāi 

tas-suq intern tal-enerāija, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom jiŜguraw ▌qafas 

regolatorju stabbli u prevedibbli b'inëentivi għal proāetti ta' interess komuni, inkluŜi l-

inëentivi fit-tul, li jirriflettu l-livell ta' riskju speëifiku tal-proāett. Dan japplika b'mod 

partikolari għat-teknoloāiji innovattivi tat-trasmissjoni għall-elettriku li jippermettu 

integrazzjoni fuq skala wiesgħa tal-enerāija rinnovabbli, tar-riŜorsi tal-enerāija mqassma 

jew tar-rispons għad-domanda f'netwerks interkonnessi, u għall-infrastrutturi tat-

trasmissjoni tal-gass li joffru kapaëità avvanzata jew flessibbiltà addizzjonali għas-suq biex 

jippermettu kummerë f'perjodi qosra jew provvista ta' riŜerva f'kaŜ ta' interruzzjonijiet fil-

provvista. 

(28a) Dan ir-Regolament japplika biss għall-għoti tal-permessi għal, għall-parteëipazzjoni 

pubblika fi, u għat-trattament regolatorju ta' proāetti ta' interess komuni skont it-tifsira 

stabbilita fih. Madankollu, l-Istati Membri jistgħu japplikaw, bis-saħħa tal-liāi 

nazzjonali tagħhom, l-istess regoli jew regoli simili għal proāetti oħrajn li m'għandhomx 

l-istess status ta' proāetti ta' interess komuni fil-kamp ta' applikazzjoni ta' dan ir-

Regolament.  

Fir-rigward tal-inëentivi regolatorji, l-Istati Membri jistgħu japplikaw, permezz tal-liāi 

nazzjonali tagħhom, l-istess regoli jew regoli simili għal proāetti ta' interess komuni li 

jaqgħu fil-kategorija ta' ħŜin ta' elettriku. 
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(28b) L-Istati Membri li attwalment ma jipprevedux status legali tal-ogħla sinifikat nazzjonali 

possibbli li huwa attribwibbli għal proāetti ta' infrastruttura tal-enerāija fil-kuntest tal-

proëessi tal-għoti tal-permessi, għandhom jikkunsidraw li jdaħħlu tali status, b'mod 

partikolari billi jevalwaw jekk dan iwassalx għal proëess iktar rapidu tal-għoti tal-

permessi. 

(29) Il-Programm Ewropew tal-Enerāija għall-Irkupru (EEPR)1, stabbilit bir-Regolament (UE) 

Nru 663/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill wera l-valur miŜjud tal-ingranaāā ta' 

finanzjament privat permezz ta' assistenza finanzjarja sinifikanti tal-Unjoni li tippermetti l-

implimentazzjoni ta' proāetti ta' sinifikat Ewropew. Il-Kunsill Ewropew tal-4 ta' Frar 2011 

irrikonoxxa li xi proāetti relatati mal-infrastruttura tal-enerāija jistgħu jirrikjedu 

finanzjament pubbliku limitat għall-ingranaāā tal-finanzjament privat. Fid-dawl tal-kriŜi 

ekonomika u finanzjarja u r-restrizzjonijiet baāitarji, għandu jiāi Ŝviluppat appoāā immirat, 

permezz ta' għotjiet u strumenti finanzjarji, taħt il-qafas finanzjarju multiannwali li jmiss, li 

jattira investituri āodda lejn il-kurituri u l-oqsma prijoritarji tal-infrastruttura tal-enerāija, 

filwaqt li l-kontribuzzjoni baāitarja tal-Unjoni tinŜamm f'livell minimu. Il-miŜuri rilevanti 

għandhom jissejsu fuq l-esperjenza miksuba matul il-fazi pilota wara l-introduzzjoni ta' 

bonds ta' proāetti biex jiāu ffinanzjati l-proāetti ta' infrastruttura. 

                                                 
1  ĀU L 200, 31.7.2009, p. 31. 
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(30) Il-proāetti ta' interess komuni fl-oqsma tal-elettriku, il-gass u d-diossidu tal-karbonju 

għandhom ikunu eliāibbli biex jirëievu assistenza finanzjarja tal-Unjoni għal studji u, taħt 

ëerti kundizzjonijiet, għal xogħlijiet malli tali finanzjament isir disponibbli taħt ir-

Regolament rilevanti dwar Faëilità "Nikkollegaw l-Ewropa" fil-forma ta' għotjiet jew fil-

forma ta' strumenti finanzjarji innovattivi. Dan għandu jiŜgura li jiāi pprovdut appoāā 

personalizzat lil dawk il-proāetti ta' interess komuni li ma jkunux vijabbli taħt il-qafas 

regolatorju u l-kundizzjonijiet tas-suq eŜistenti. Huwa importanti li tiāi evitata kwalunkwe 

distorsjoni tal-kompetizzjoni, b'mod partikolari bejn proāetti li jikkontribwixxu għat-

twettiq tal-istess kuritur prijoritarju tal-Unjoni. Din l-assistenza finanzjarja għandha 

tiŜgura s-sinerāiji meħtieāa mal-Fondi Strutturali, li se jiffinanzjaw in-netwerks 

internazzjonali intelliāenti tad-distribuzzjoni tal-enerāija ta' importanza lokali jew 

reājonali. Fi proāetti ta' interess komuni tapplika loāika fi tliet stadji. L-ewwel, is-suq 

għandu jkollu l-prijorità li jinvesti. It-tieni, jekk l-investimenti ma jsirux mis-suq, 

għandhom jiāu studjati soluzzjonijiet regolatorji, jekk ikun meħtieā il-qafas regolatorju 

rilevanti għandu jiāi aāāustat, u għandha tiāi Ŝgurata l-applikazzjoni korretta tal-qafas 

regolatorju rilevanti. It-tielet, meta l-ewwel Ŝewā stadji ma jkunux biŜŜejjed biex jiāu 

pprovduti l-investimenti meħtieāa fi proāetti ta' interess komuni, tista' tingħata 

assistenza finanzjarja tal-Unjoni jekk il-proāett ta' interess komuni jissodisfa l-kriterji 

ta' eliāibbiltà applikabbli. 
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(32) Peress li l-għan ta' dan ir-Regolament, jiāifieri l-iŜvilupp u l-interoperabbiltà tan-netwerks 

trans-Ewropej tal-enerāija u l-konnessjoni ma' dawn in-netwerks, ma jistax jintlaħaq b'mod 

suffiëjenti mill-Istati Membri u għaldaqstant jista' jintlaħaq aħjar fil-livell tal-Unjoni, l-

Unjoni tista' tadotta miŜuri, f'konformità mal-prinëipju tas-sussidjarjetà kif stabbilit fl-

Artikolu 5 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea. Skont il-prinëipju tal-proporzjonalità, kif 

stabbilit f'dak l-Artikolu, dan ir-Regolament ma jmurx lil hinn minn dak li huwa meħtieā 

sabiex jintlaħaq dak l-għan. 

(32a) Għalhekk ir-Regolamenti (KE) Nru 713/2009, (KE) Nru 714/2009 u (KE) Nru 715/2009 
għandhom jiāu emendati skont dan. 

 

(32b) Għalhekk, id-DeëiŜjoni Nru 1364/2006/KE għandha tiāi revokata, 

ADOTTAW DAN IR-REGOLAMENT: 



 

 
 PE507.358/ 25 

 MT 

KAPITOLU I 

DISPOśIZZJONIJIET ĀENERALI 

Artikolu 1 

Suāāett u kamp ta' applikazzjoni 

1. Dan ir-Regolament jistabbilixxi l-linji gwida għall-iŜvilupp fil-ħin u l-interoperabbiltà tal-

kurituri u l-oqsma prijoritarji tal-infrastruttura trans-Ewropea tal-enerāija stabbiliti fl-

Anness I ("kurituri u oqsma prijoritarji tal-infrastruttura tal-enerāija"). 

2. B'mod partikolari, dan ir-Regolament: 

(a) jindirizza l-identifikazzjoni ta' proāetti ta' interess komuni meħtieāa għall-

implimentazzjoni tal-kurituri u l-oqsma prijoritarji li jaqgħu fil-kategoriji tal-

infrastruttura tal-enerāija fl-elettriku, il-gass, iŜ-Ŝejt, u d-diossidu tal-karbonju 

stabbiliti fl-Anness II ("kategoriji tal-infrastruttura tal-enerāija"); 
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(b) jiffaëilita l-implimentazzjoni fil-ħin ta' proāetti ta' interess komuni billi jissemplifika, 

jikkoordina aktar mill-qrib, u jħaffef il-proëessi tal-għoti tal-permessi u billi jtejjeb 

il-parteëipazzjoni tal-pubbliku; 

(c) jipprovdi regoli u gwida għall-allokazzjoni tal-ispejjeŜ transkonfinali u inëentivi 

marbuta mar-riskju għal proāetti ta' interess komuni; 

(d) jiddetermina l-kundizzjonijiet għall-eliāibbiltà ta' proāetti ta' interess komuni għal 

assistenza finanzjarja tal-Unjoni ▌. 

Artikolu 2 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta' dan ir-Regolament, minbarra d-definizzjonijiet provduti fid-Direttivi 2009/28/KE, 

2009/72/KE u 2009/73/KE, ir-Regolamenti (KE) Nru 713/2009, (KE) Nru 714/2009, u (KE) 

Nru 715/2009, għandhom japplikaw id-definizzjonijiet li āejjin: 
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(1) "infrastruttura tal-enerāija" tfisser kwalunkwe tagħmir fiŜiku jew faëilità li jaqgħu fil-

kategoriji tal-infrastruttura tal-enerāija li jkunu jinsabu fl-Unjoni jew li jikkonnettjaw 

lill-Unjoni ma' pajjiŜ jew pajjiŜi terzi; 

(2) "deëiŜjoni komprensiva" tfisser id-deëiŜjoni jew is-sett ta' deëiŜjonijiet meħuda minn 

awtorità jew awtoritajiet ta' Stat Membru li ma jinkludux il-qrati jew it-tribunali, li 

jiddeterminaw jekk promotur ta' proāett għandux jingħata awtorizzazzjoni għall-bini tal-

infrastruttura tal-enerāija biex iwettaq proāett mingħajr preāudizzju għal kwalunkwe 

deëiŜjoni ▌meħuda fil-kuntest ta' proëedura ta' appell amministrattiv ▌;  

(3) "proāett" tfisser linji, pipelines, faëilitajiet, tagħmir jew installazzjonijiet li jaqgħu fil-

kategoriji tal-infrastruttura tal-enerāija ▌; 

(4)_ "proāett ta' interess komuni" tfisser proāett ▌meħtieā għall-implimentazzjoni tal-kurituri u 

l-oqsma prijoritarji tal-infrastruttura tal-enerāija stabbiliti fl-Anness I u li huwa parti mil-

lista ta' proāetti ta' interess komuni tal-Unjoni msemmija fl-Artikolu 3; 
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(4a)  "konāestjoni tal-infrastruttura tal-enerāija" tfisser limitazzjoni ta' flussi fiŜiëi f'sistema 

tal-enerāija minħabba kapaëità ta' trasmissjoni insuffiëjenti, li tinkludi inter alia n-

nuqqas ta' infrastruttura; 

(5) "promotur ta' proāett" tfisser waħda mis-segwenti: 

(a) TSOtrasmissjo, operatur ta' sistema tad-distribuzzjoni jew operatur jew investitur 

ieħor li jiŜviluppa proāett ta' interess komuni;  

(b) fejn ikun hemm diversi TSOs', operaturi ta' sistema tad-distribuzzjoni, operaturi oħra, 

investituri jew kull grupp magħmul minn dawn, l-entità b'personalità legali taħt il-liāi 

nazzjonali applikabbli, li tkun intgħaŜlet b'arranāament kuntrattwali bejniethom u li 

jkollha l-kapaëità li tissodisfa l-obbligi legali u li terfa' responsabbiltà finanzjarja 

għan-nom tal-partijiet fl-arranāament kuntrattwali; 
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(5b) "grid intelliāenti" tfisser netwerk tal-elettriku li jista' jintegra b'mod kosteffiëjenti l-

imāiba u l-azzjonijiet tal-utenti kollha mqabbdin miegħu, inkluŜi – āeneraturi, 

konsumaturi u dawk li kemm jiāāeneraw kif ukoll jikkunsmaw – sabiex tiāi Ŝgurata 

sistema tal-enerāija effiëjenti mil-lat ekonomiku u sostenibbli bi ftit telf u b'livelli għoljin 

ta' kwalità, sigurtà tal-provvista u sikurezza; 

(5c) "xogħlijiet" tfisser ix-xiri, il-forniment u l-uŜu ta' komponenti, sistemi u servizzi inkluŜ 

is-softwer, it-twettiq tal-iŜvilupp u l-bini u l-attivitajiet ta' installazzjoni relatati ma' 

proāett, l-aëëettazzjoni tal-installazzjonijiet u t-tnedija ta' proāett;  

(5d) "studji" tfisser attivitajiet meħtieāa għat-tħejjija ta' implimentazzjoni tal-proāett, bħal 

studji preparatorji, tal-fattibilità, ta' evalwazzjoni, ta' ttestjar u ta' validazzjoni, fosthom 

softwer, u kwalunkwe miŜura oħra ta' appoāā tekniku li tinkludi azzjoni bil-quddiem 

sabiex jiāi definit u Ŝviluppat proāett u sabiex tittieħed deëiŜjoni dwar il-finanzjament 

tiegħu, bħal stħarriā fuq il-post dwar is-siti kkonëernati u l-preparazzjoni tal-pakkett 

finanzjarju; 
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(5e) "awtorità regolatorja nazzjonali" tfisser awtorità regolatorja nazzjonali maħtura skont l-

Artikolu 35(1) tad-Direttiva 2009/72/KE  jew l-Artikolu 39(1) tad-Direttiva 2009/73/KE; 

(5f) "ikkummissjonar" tfisser il-proëess li bih proāett jibda jopera, ladarba jkun inbena. 

KAPITOLU II 

PROĀETTI TA' INTERESS KOMUNI 

Artikolu 3 

Lista tal-Unjoni ta' proāetti ta' interess komuni 

▌ 

2. Dan ir-Regolament jistabbilixxi tnax-il Grupp Reājonali ("Gruppi"), kif stabbilit fl-

Anness III.1. Is-sħubija ta' kull Grupp għandha tkun imsejsa fuq kull kuritur u qasam 

prijoritarju u l-kopertura āeografika rispettiva tagħhom kif stabbilit fl-Anness I. Is-setgħat 

ta' teħid ta' deëiŜjonijiet fil-Gruppi għandhom ikunu ristretti għall-Istati Membri u l-

Kummissjoni, li għandhom, għal dawk il-finijiet, jissejħu bħala l-korp ta' teħid ta' 

deëiŜjonijiet tal-Gruppi. 
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2a. Kull Grupp għandu jadotta r-regoli ta' proëedura proprja tiegħu, filwaqt li jikkunsidra 

d-dispoŜizzjonijiet stabbiliti fl-Anness III. 

3. Il-korp ta' teħid ta' deëiŜjonijiet ta' kull Grupp għandu jadotta lista reājonali ta' proāetti 

proposti ta' interess komuni mfassla skont il-proëess stabbilit fl-Anness III.2, skont il-

kontribut ta' kull proāett għall-implimentazzjoni tal-kurituri u l-oqsma prijoritarji tal-

infrastruttura tal-enerāija u skont jekk jissodisfawx il-kriterji stabbiliti fl-Artikolu 4.  

Meta Grupp ifassal il-lista reājonali tiegħu: 

(a) kull proposta individwali għal proāett ta' interess komuni għandha tkun teħtieā l-

approvazzjoni tal-Istat Membru, li l-proāett ikun marbut mat-territorju 

tiegħu/tagħhom; jekk Stat Membru jiddeëiedi li ma jagħtix l-approvazzjoni tiegħu, 

għandu jippreŜenta r-raāunijiet issostanzjati tiegħu għal dan lill-Grupp konëernat; 

(b) għandu jqis il-pariri tal-Kummissjoni li għandhom l-għan li jkun hemm għadd 

totali āestibbli ta' proāetti ta' interess komuni.  

▌ 



 

 
 PE507.358/ 32 

 MT 

6a. Il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati skont l-Artikolu 15b li 

jistabbilixxi l-lista tal-Unjoni ta' proāetti ta' interess komuni ("lista tal-Unjoni"), skont 

it-tieni paragrafu tal-Artikolu 172 tat-TFUE. Il-lista tal-Unjoni għandha tieħu l-forma 

ta' anness għal dan ir-Regolament.  

 Fl-eŜerëizzju tas-setgħa tagħha, il-Kummissjoni għandha tiŜgura li l-lista tal-Unjoni tiāi 

stabbilita kull sentejn, abbaŜi tal-listi reājonali adottati mill-korpi ta' teħid ta' 

deëiŜjonijiet tal-Gruppi kif stabbilit fl-Anness III.I(1a), wara l-proëedura stabbilita fil-

paragrafu 3 ta' dan l-Artikolu.  

L-ewwel lista tal-Unjoni għandha tiāi adottata sat-30 ta' Settembru 2013. 

6b. Il-Kummissjoni, meta tadotta l-lista tal-Unjoni abbaŜi tal-listi reājonali, għandha: 

(a) tiŜgura li dawk il-proāetti li jissodisfaw il-kriterji msemmija fl-Artikolu 4 biss jiāu 

inkluŜi; 

(b) tiŜgura l-konsistenza interreājonali, filwaqt li titqies l-opinjoni tal-Aāenzija kif 

imsemmi fl-Anness III.2(5f); 
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(c) tqis kwalunkwe opinjoni tal-Istati Membri kif imsemmi fl-Anness III.2(5c); u 

(d) ikollha t-tir ta' għadd totali āestibbli ta' proāetti ta' interess komuni fil-lista tal-

Unjoni. 

7. Il-proāetti ta' interess komuni inkluŜi fil-lista tal-Unjoni skont il-paragrafu 6a ta' dan l-

Artikolu għandhom isiru parti integrali mill-pjanijiet ta' investiment reājonali rilevanti taħt 

l-Artikolu 12 tar-Regolamenti (KE) Nru 714/2009 u (KE) Nru 715/2009 u tal-pjanijiet 

nazzjonali ta' għaxar snin għall-iŜvilupp rilevanti taħt l-Artikolu 22 tad-

Direttivi 2009/72/KE u 2009/73/KE u pjanijiet ta' infrastruttura nazzjonali oħra 

kkonëernati, kif xieraq. Dawk il-proāetti għandhom jingħataw l-ogħla prijorità possibbli 

f'kull wieħed minn dawk il-pjanijiet. 
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Artikolu 4 

Kriterji għal proāetti ta' interess komuni 

1. Il-proāetti ta' interess komuni għandhom jissodisfaw il-kriterji āenerali li āejjin: 

(a) il-proāett ikun meħtieā għal tal-anqas wieħed mill-kurituri u mill-oqsma prijoritarji 

tal-infrastruttura tal-enerāija ▌; ▌ 

(b) il-benefiëëji globali potenzjali tal-proāett, ivvalutati skont il-kriterji speëifiëi 

rispettivi fil-paragrafu 2, jegħlbu l-ispejjeŜ tiegħu, anke fuq Ŝmien itwal; u 

(c) il-proāett jissodisfa kwalunkwe wieħed mill-kriterji li āejjin: 

(i) ikun jinvolvi mill-inqas Ŝewā Stati Membri permezz tal-qsim dirett tal-fruntieri 

ta' Ŝewā Stati Membri jew aktar;  

(ii) ikun jinsab fit-territorju ta' Stat Membru wieħed u jkollu impatt transkonfinali 

sinifikanti kif stabbilit fl-Anness IV.1; (iii) jaqsam il-fruntiera ta' mill-anqas 

Stat Membru wieħed u pajjiŜ taŜ-śona Ekonomika Ewropea. 
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2. Il-kriterji speëifiëi li āejjin għandhom japplikaw għall-proāetti ta' interess komuni li 

jaqgħu f'kategoriji speëifiëi tal-infrastruttura tal-enerāija: 

(a) għal proāetti relatati mat-trasmissjoni u l-ħŜin tal-elettriku li jaqgħu fil-kategoriji tal-

infrastruttura tal-enerāija stabbiliti fl-Anness II.1(a) sa (d) il-proāett għandu 

jikkontribwixxi b'mod sinifikanti għal mill-inqas wieħed mill-kriterji speëifiëi li 

āejjin: 

(i) integrazzjoni tas-suq, inter alia permezz tat-tneħħija tal-iŜolament ta' mill-

anqas Stat Membru wieħed u tat-tnaqqis tal-konāestjonijiet tal-infrastruttura 

tal-enerāija; kompetizzjoni u flessibbiltà tas-sistema; 

(ii) sostenibbiltà, inter alia permezz tal-integrazzjoni tal-enerāija rinnovabbli fil-

grid u tat-trasmissjoni tal-āenerazzjoni tal-enerāija rinnovabbli f'ëentri tal-

konsum ewlenin u siti tal-ħŜin; 

(iii) sigurtà tal-provvista, inter alia permezz ta' interoperabbiltà, konnessjonijiet 

xierqa u operazzjoni ta' sistema sigura u affidabbli; 
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(b) għal proāetti relatati mal-gass li jaqgħu fil-kategoriji tal-infrastruttura tal-enerāija 

stabbiliti fl-Anness II.2, il-proāett għandu jikkontribwixxi b'mod sinifikanti għal 

mill-inqas wieħed mill-kriterji speëifiëi li āejjin: 

(i) integrazzjoni tas-suq, inter alia permezz tat-tneħħija tal-iŜolament ta' mill-

anqas Stat Membru wieħed u tat-tnaqqis tal-konāestjonijiet tal-infrastruttura 

tal-enerāija; interoperabbiltà u flessibbiltà tas-sistema; 

(ii) sigurtà tal-provvista, inter alia permezz ta' konnessjonijiet xierqa u tad-

diversifikazzjoni tas-sorsi tal-provvista, provvista ta' kontropartijiet u rotot; 

(iii) kompetizzjoni, inter alia permezz tad-diversifikazzjoni tas-sorsi tal-provvista u 

permezz tal-provvista ta' kontropartijiet u rotot; 

(iv) sostenibbiltà, inter alia permezz tat-tnaqqis fl-emissjonijiet, l-appoāā għall-

āenerazzjoni rinnovabbli intermittenti u t-titjib fl-uŜu tal-gass rinnovabbli; 



 

 
 PE507.358/ 37 

 MT 

(c) għal proāetti relatati mal-grids intelliāenti tal-elettriku li jaqgħu fil-kategorija tal-

infrastruttura tal-enerāijastabbilita fl-Anness II.1(e), il-proāett għandu 

jikkontribwixxi b'mod sinifikanti għall-kriterji speëifiëi kollha li āejjin: 

(i) integrazzjoni u involviment tal-utenti tan-netwerk fir-rigward ta' rekwiŜiti 

tekniëi āodda f'dak li jirrigwarda l-provvista u d-domanda għall-elettriku; 

(ii) effiëjenza u interoperabbiltà tat-trasmissjoni u d-distribuzzjoni tal-elettriku fl-

operat ta' kuljum tan-netwerk; 

(iii) sigurtà tan-netwerk, kontroll tas-sistema u kwalità tal-provvista; 

(iv) ippjanar ottimizzat ta' investimenti kosteffiëjenti fin-netwerks fil-futur; 

(v) funzjonament tas-suq u servizzi għall-klijenti; 

(vi) involviment tal-utenti fil-āestjoni tal-uŜu tal-enerāija tagħhom; 
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(d) għal proāetti relatati mat-trasport taŜ-Ŝejt li jaqgħu fil-kategoriji tal-infrastruttura 

tal-enerāija stabbiliti fl-Anness II.3, il-proāett għandu jikkontribwixxi b'mod 

sinifikanti għall-kriterji speëifiëi kollha li āejjin: 

(i) sigurtà tal-provvista li tnaqqas id-dipendenza fuq sors wieħed jew rotta waħda 

ta' provvista; 

(ii) uŜu effiëjenti u sostenibbli tar-riŜorsi permezz ta' mitigazzjoni tar-riskji 

ambjentali; 

(iii) interoperabbiltà; 

(e) għal proāetti relatati mat-trasport tad-diossidu tal-karbonju li jaqgħu fil-kategoriji tal-

infrastruttura tal-enerāija stabbiliti fl-Anness II.4, il-proāett għandu jikkontribwixxi 

b'mod sinifikanti għall-kriterji speëifiëi kollha li āejjin: 

(i) l-evitar ta' emissjonijiet tad-diossidu tal-karbonju ▌filwaqt li tinŜamm is-

sigurtà tal-provvista tal-enerāija; 

(ii) iŜ-Ŝieda tar-reŜistenza u sigurtà tat-trasport tad-diossidu tal-karbonju; 

(iii) l-uŜu effiëjenti tar-riŜorsi, billi jiāu konnessi diversi sorsi u siti tal-ħŜin tad-

diossidu tal-karbonju permezz ta' infrastruttura komuni u billi jiāu 

mminimizzati l-piŜ u r-riskji ambjentali. 
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3. Għal proāetti li jaqgħu fil-kategoriji tal-infrastruttura tal-enerāija stabbiliti fl-Anness II. 1 

sa 3, il-kriterji elenkati f'dan l-Artikolu għandhom jiāu vvalutati skont l-indikaturi stabbiliti 

fl-Anness IV.2 sa 5. 

4. Sabiex tiāi ffaëilitata l-evalwazzjoni tal-proāetti kollha li jistgħu jkunu eliāibbli bħala 

proāetti ta' interess komuni u li jistgħu jiāu inkluŜi f'lista reājonali, kull Grupp għandu 

jivvaluta l-kontribut ta' kull proāett għall-implimentazzjoni tal-istess kuritur prijoritarju 

jew Ŝona prijoritarja b'mod trasparenti u oāāettiv. Kull Grupp għandu jiddetermina l-

metodu ta' valutazzjoni tiegħu abbaŜi tal-kontribut aggregat għall-kriterji msemmija fil-

paragrafu 2; dik il-valutazzjoni għandha twassal għall-klassifikazzjoni ta' proāetti għall-

uŜu intern tal-Grupp; La l-lista reājonali u lanqas il-lista tal-Unjoni m'għandu jkun fiha 

xi klassifikazzjoni, u l-klassifikazzjoni m'għandhiex tintuŜa għal xi fini sussegwenti ħlief 

kif deskritt fl-Anness III.2(5h). 

Meta jivvaluta l-proāetti, kull Grupp għandu wkoll jagħti l-attenzjoni dovuta: 
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(a) lill-urāenza ta' kull wieħed mill-proāetti proposti sabiex jintlaħqu l-għanijiet tal-

politika tal-enerāija tal-Unjoni li huma l-integrazzjoni tas-suq, inter alia permezz 

tat-tneħħija tal-iŜolament ta' mill-inqas Stat Membru wieħed, u l-kompetizzjoni, is-

sostenibbiltà u s-sigurtà tal-provvista; 

(b) l-għadd ta' Stati Membri milquta minn kull proāett, filwaqt li jiāu Ŝgurati 

opportunitajiet indaqs għal proāetti li jinvolvu Stati Membri periferiëi; 

(ba) il-kontribut ta' kull proāett għall-koeŜjoni territorjali u  

(c) il-komplementarjetà ▌fir-rigward ta' proāetti oħra proposti.  

Għall-proāetti tal-grids intelliāenti li jaqgħu fil-kategorija tal-infrastruttura tal-enerāija 

stabbilita fl-Anness II.1(e), il-klassifikazzjoni għandha titwettaq għal dawk il-proāetti li 

jaffettwaw l-istess Ŝewā Stati Membri, u għandha tingħata wkoll attenzjoni lill-għadd ta' 

utenti milquta mill-proāett, il-konsum annwali tal-enerāija u s-sehem ta' āenerazzjoni minn 

riŜorsi mhux spedibbli fiŜ-Ŝona koperta minn dawn l-utenti. 
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Artikolu 5 

Implimentazzjoni u monitoraāā 

1. Il-promoturi ta' proāett għandhom ifasslu pjan ta' implimentazzjoni għall-proāetti ▌ta' 

interess komuni ▌li jinkludi skeda taŜ-Ŝmien għas-segwenti kollha: 

(a) għall-istudji dwar il-fattibbiltà u t-tfassil; 

(b) l-approvazzjoni ▌mill-awtorità regolatorja nazzjonali jew minn kwalunkwe 

awtorità oħra konëernata; 

(c) il-bini u l-ikkummissjonar;  

(d) l-iskeda tal-għoti tal-permessi msemmija fl-Artikolu 11(2)(b). 

1a. It-TSOs, l-operaturi ta' sistema ta' distribuzzjoni u operaturi oħra għandhom jikkooperaw 

ma' xulxin sabiex jiffaëilitaw l-iŜvilupp ta' proāetti ta' interess komuni fiŜ-Ŝona tagħhom. 
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2. L-Aāenzija u l-Gruppi konëernati għandhom jimmonitorjaw il-progress miksub fl-

implimentazzjoni tal-proāetti ta' interess komuni u, jekk ikun meħtieā, għandhom 

jagħmlu rakkomandazzjonijiet biex jiffaëilitaw l-implimentazzjoni ta' proāetti ta' interess 

komuni. Il-Gruppi jistgħu jitolbu li informazzjoni addizzjonali tiāi pprovduta f'konformità 

mal-paragrafi 3, 4 u 5, ▌isejħu laqgħat mal-partijiet rilevanti u jistiednu lill-Kummissjoni 

tivverifika l-informazzjoni pprovduta fil-post. 

3. Sal-31 ta' Marzu ta' kull sena wara s-sena tal-inkluŜjoni tal-proāett ta' interess komuni fil-

lista tal-Unjoni skont l-Artikolu 3, il-promoturi ta' proāett għandhom jissottomettu rapport 

annwali, għal kull proāett li jaqa' fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1 u 2, lill-awtorità 

kompetenti msemmija fl-Artikolu 9 u jew lill-Aāenzija jew, għall-proāetti li jaqgħu fil-

kategoriji stabbiliti fl-Anness II.3 u 4, lill-Grupp rispettiv. Dak ir-rapport għandu jipprovdi 

dettalji dwar: 

(a) il-progress miksub fl-iŜvilupp, il-kostruzzjoni u l-ikkummissjonar tal-proāett, b'mod 

partikolari fir-rigward ta' proëeduri tal-għoti tal-permessi u l-konsultazzjoni; 

(b) fejn huwa rilevanti, id-dewmien meta mqabbel mal-pjan ta' implimentazzjoni, ir-

raāunijiet għal dan id-dewmien u diffikultajiet oħra ffaëëjati; 

(ba) fejn huwa rilevanti, pjan rivedut bl-għan li jegħleb id-dewmien. 
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4. Fi Ŝmien tliet xhur mill-wasla tar-rapporti annwali msemmija fil-paragrafu 3 ta' dan l-

Artikolu, l-Aāenzija għandha tissottometti lill-Gruppi rapport konsolidat għall-proāetti ta' 

interess komuni li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1 u 2, li jevalwa l-progress 

miksub u jagħmel, fejn xieraq, rakkomandazzjonijiet dwar kif jingħelbu d-dewmien u d-

diffikultajiet li jinstabu. Dak ir-rapport konsolidat għandu jevalwa wkoll, skont id-

dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 6(8) u (9) tar-Regolament (KE) Nru 713/2009, l-

implimentazzjoni konsistenti tal-pjanijiet ta' Ŝvilupp tan-netwerk fl-Unjoni fir-rigward tal-

kurituri u l-oqsma prijoritarji tal-infrastruttura tal-enerāija stabbiliti fl-Anness I. 

5. Kull sena, l-awtoritajiet kompetenti msemmija fl-Artikolu 9 għandhom ▌jirrapurtaw lill-

Grupp rispettiv dwar il-progress u, fejn rilevanti, dwar id-dewmien fl-implimentazzjoni ta' 

proāetti ta' interess komuni li jkunu jinsabu fit-territorju rispettiv tagħhom fir-rigward tal-

proëessi tal-għoti tal-permessi, u tar-raāunijiet għal dan id-dewmien.  
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6. Jekk l-ikkummissjonar ta' proāett ta' interess komuni jiddewwem ▌meta mqabbel mal-pjan 

ta' implimentazzjoni, ħlief għal raāunijiet predominanti li mhumiex fil-kontroll tal-

promotur tal-proāett:: 

(a) sakemm il-miŜuri msemmija fl-Artikolu 22(7) (a), (b) jew (c) tad-

Direttivi 2009/72/KE u 2009/73/KE huma applikabbli skont il-liāijiet nazzjonali 

rispettivi, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom jiŜguraw li l-investiment 

jitwettaq; 

(b) jekk il-miŜuri tal-awtoritajiet regolatorji nazzjonali skont il-punt (a) ma jkunux 

applikabbli, il-promotur ta' proāett għandu jagħŜel parti terza biex tiffinanzja jew 

tibni parti mill-proāett jew il-proāett kollu. Il-promotur ta' proāett għandu jagħmel 

dan qabel ma jaqbeŜ is-sentejn id-dewmien meta mqabbel mad-data tal-

ikkummissjonar fil-pjan ta' implimentazzjoni; 

(ba) jekk parti terza ma tintgħaŜilx skont il-punt (b), l-Istat Membru jew, meta l-Istat 

Membru jkun ippreveda hekk, l-awtorità regolatorja nazzjonali jistgħu, fi Ŝmien 

xahrejn mill-iskadenza tal-perijodu msemmi fil-punt (b), jinnominaw parti terza 

biex tiffinanzja jew tibni l-proāett li l-promotur tal-proāett għandu jaëëetta; 
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(c) jekk id-dewmien jaqbeŜ is-sentejn u xahrejn meta mqabbel mad-data tal-

ikkummissjonar fil-pjan ta' implimentazzjoni, il-Kummissjoni, skont il-ftehim u 

bil-kooperazzjoni sħiħa tal-Istati Membri konëernati, tista' tniedi sejħa għall-

proposti miftuħa għal kwalunkwe parti terza li kapaëi ssir promotur ta' proāett biex 

twettaq il-proāett skont l-iskeda taŜ-Ŝmien miftiehma; 

(ca) meta jiāu applikati l-punti (ba) jew (c), l-operatur tas-sistemi, li l-investiment ikun 

jinsab fiŜ-Ŝona tiegħu, għandu jipprovdi lill-operaturi jew lill-investituri jew lill-

parti terza li jkunu qed jimplimentaw proāett l-informazzjoni kollha meħtieāa 

għat-twettiq tal-investiment, għandu jikkonnettja assi āodda man-netwerk tat-

trasmissjoni u, b'mod āenerali, għandu jagħmel l-almu kollu tiegħu biex jiffaëilita 

l-implimentazzjoni tal-investiment u l-operat u l-manutenzjoni tal-proāett ta' 

interess komuni b'mod sigur, affidabbli u effiëjenti. 

7. Proāett ta' interess komuni jista' jitneħħa mil-lista tal-Unjoni ▌skont il-proëedura stabbilita 

fl-Artikolu 3(6a), jekk l-inkluŜjoni tiegħu f'dik il-lista ▌kienet ibbaŜata fuq informazzjoni 

Ŝbaljata li kienet fattur determinanti għal dik l-inkluŜjoni, jew il-proāett ma jkunx 

f'konformità mal-liāi ▌tal-Unjoni. 
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7a. Proāetti li ▌m'għadhomx fil-lista tal-Unjoni għandhom jitilfu d-drittijiet u l-obbligi kollha 

marbuta mal-istatus tal-proāett ta' interess komuni li jirriŜultaw minn dan ir-Regolament 

▌.  

Madankollu, proāett li m'għadux fil-lista tal-Unjoni iŜda li għalih āie aëëettat fajl ta' 

applikazzjoni biex jiāi eŜaminat mill-awtorità kompetenti, għandu jŜomm id-drittijiet u l-

obbligi li jirriŜultaw mill-Kapitolu III, ħlief fil-kaŜ fejn il-proāett m'għadux fil-lista għar-

raāunijiet stabbiliti fil-paragrafu 7. 

7b. Dan l-artikolu m'għandu jkun ta' preāudizzju għall-ebda assistenza finanzjarja mogħtija lil 

kwalunkwe proāett ta' interess komuni qabel ma dan jitneħħa mil-lista tal-Unjoni. 

Artikolu 6 

Koordinaturi Ewropej 

1. Fejn proāett ta' interess komuni jesperjenza diffikultajiet ta' implimentazzjoni sinifikanti, 

il-Kummissjoni tista' tagħŜel, bi qbil mal-Istati Membri kkonëernati, koordinatur 

Ewropew għal perijodu massimu ta' sena li jista' jiāāedded darbtejn. 
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2. Il-Koordinatur Ewropew għandu ▌: 

(a) jippromwovi l-proāetti li għalihom ikun intgħaŜel bħala koordinatur Ewropew u 

jippromovi d-djalogu transkonfinali bejn il-promoturi ta' proāett u l-partijiet 

interessati kollha kkonëernati; 

(b) jassisti l-partijiet kollha kif inhu meħtieā fil-konsultazzjoni ma' partijiet interessati 

kkonëernati fil-ksib tal-permessi meħtieāa għall-proāetti; 

(ba) jekk ikun xieraq, jagħti pariri lill-promoturi tal-proāetti dwar il-finanzjament tal-

proāett; 

(c) jiŜgura li jingħataw appoāā u direzzjoni strateāika xierqa mill-Istati Membri 

kkonëernati għall-preparazzjoni u l-implimentazzjoni tal-proāetti; 

(d) jissottometti rapport lill-Kummissjoni kull sena, u jekk ikun xieraq, kif jintemm il-

mandat tiegħu, dwar il-progress tal-proāetti u dwar kwalunkwe diffikultajiet u 

ostakli li aktarx li jtawlu b'mod sinifikanti d-data tal-ikkummissjonar tal-proāetti. Il-

Kummissjoni għandha tittrasmetti r-rapport lill-Parlament Ewropew u lill-Gruppi 

kkonëernati. 
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3. Il-koordinatur Ewropew għandu jintgħaŜel abbaŜi tal-esperjenza tiegħu fir-rigward tal-

kompiti speëifiëi assenjati lilu għall-proāetti kkonëernati. 

4. Id-deëiŜjoni li jintgħaŜel koordinatur Ewropew għandha tispeëifika t-termini ta' referenza li 

jipprovdu dettalji dwar it-tul taŜ-Ŝmien tal-mandat, il-kompiti speëifiëi u l-iskadenza taŜ-

Ŝmien korrispondenti u l-metodoloāija li għandha tiāi segwita. L-isforz ta' koordinazzjoni 

għandu jkun proporzjonat għall-kumplessità u l-ispejjeŜ stmati tal-proāetti. 

5. L-Istati Membri kkonëernati għandhom jikkooperaw bis-sħiħ mal-koordinatur Ewropew 

fit-twettiq tal-kompiti tiegħu ▌msemmija fil-paragrafi 2 u 4. 
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KAPITOLU III 

GĦOTI TAL-PERMESSI U PARTEêIPAZZJONI TAL-PUBBLIKU 

▌ 

Artikolu 8 

Status prijoritarju ta' proāetti ta' interess komuni 

▌  

2. L-adozzjoni tal-lista ▌tal-Unjoni għandha tistabbilixxi, għall-finijiet ta' kwalunkwe 

deëiŜjoni maħruāa fil-proëess tal-għoti tal-permessi, ▌in-neëessità ta' dawn il-proāetti 

mill-perspettiva tal-politika dwar l-enerāija, mingħajr preāudizzju għall-post eŜatt, ir-

rotot jew it-teknoloāija tal-proāett. 

3. Bil-għan li jiāi Ŝgurat ipproëessar amministrattiv effiëjenti tal-fajls ta' applikazzjoni 

marbuta ma' proāetti ta' interess komuni, il-promoturi ta' proāett u l-awtoritajiet konëernati 

kollha għandhom jiŜguraw li jingħata l-iŜjed trattament rapidu li huwa legalment possibbli 

lil dawn il-fajls ▌. 
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3a. Fejn tali status jeŜisti fil-liāi nazzjonali, il-proāetti ta' interess komuni għandhom jiāu 

allokati l-istatus tal-ogħla sinifikat nazzjonali possibbli u jiāu ttrattati bħala tali fil-proëessi 

għall-għoti tal-permessi – u jekk il-liāi nazzjonali tipprevedi hekk, fl-ippjanar spazjali – 

inkluŜi dawk marbuta ma' valutazzjonijiet ambjentali, bil-mod li dan it-trattament ikun 

previst fil-liāi nazzjonali applikabbli għat-tip ta' infrastruttura tal-enerāija korrispondenti. 

3b. Sa ...∗∗∗∗, il-Kummissjoni għandha toħroā gwida mhux vinkolanti biex tappoāāa lill-Istati 

Membri fid-definizzjoni ta' miŜuri leāislattivi u mhux leāislattivi adegwati biex jiāu 

ssemplifikati l-proëeduri ta' valutazzjoni ambjentali u biex tkun Ŝgurata l-applikazzjoni 

koerenti tal-proëeduri ta' valutazzjoni ambjentali meħtieāa mil-liāi tal-Unjoni għal 

proāetti ta' interess komuni. 

3c. L-Istati Membri għandhom jivvalutaw, filwaqt li jqisu kif dovut il-gwida msemmija fil-

paragrafu 3b, liema miŜuri huma possibbli biex jiāu ssemplifikati l-proëeduri ta' 

valutazzjoni ambjentali u biex tiāi Ŝgurata l-applikazzjoni koerenti tagħhom, u 

għandhom jinformaw lill-Kummissjoni dwar ir-riŜultat. 

                                                 
∗∗∗∗ ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data – tliet xhur wara d-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 
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3d. Sa disa' xhur mid-data tal-ħruā tal-gwida msemmija fil-paragrafu 3b, l-Istati Membri 

għandhom jieħdu l-miŜuri mhux leāislattivi li jkunu identifikaw fil-paragrafu 3c. 

4. Sa 24 xahar mid-data tal-ħruā tal-gwida msemmija fil-paragrafu 3b, l-Istati Membri 

għandhom jieħdu l-miŜuri leāislattivi li jkunu identifikaw fil-paragrafu 3c. Dawn il-

miŜuri għandhom ikunu mingħajr preāudizzju għall-obbligi li jirriŜultaw mil-liāi tal-

Unjoni. 

▌ 

5. Fir-rigward tal-impatti ambjentali indirizzati fl-Artikolu 6(4) tad-Direttiva 92/43/KEE u l-

Artikolu 4(7) tad-Direttiva 2000/60/KE, il-proāetti ta' interess komuni għandhom jiāu 

kkunsidrati li huma ta' interess pubbliku minn perspettiva ta' politika dwar l-enerāija, u 

jistgħu jiāu kkunsidrati bħala interest pubbliku prevalenti, sakemm il-kundizzjonijiet 

kollha stabbiliti f'dawn id-Direttivi jiāu ssodisfati. 
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Jekk tkun meħtieāa l-opinjoni tal-Kummissjoni skont id-Direttiva 92/43/KEE, skont l-

Artikolu 9, il-Kummissjoni u l-awtorità kompetenti msemmija fl-Artikolu 9 ta' dan ir-

Regolament għandhom jiŜguraw li d-deëiŜjoni dwar l-interess pubbliku prevalenti ta' proāett 

tittieħed fil-limitu taŜ-Ŝmien skont l-Artikolu 11(1) ta' dan ir-Regolament. 

Artikolu 9 

Organizzazzjoni tal-proëess tal-għoti tal-permessi 

1. Sa ...∗, kull Stat Membru għandu jagħŜel awtorità kompetenti nazzjonali waħda li għandha 

tkun responsabbli għall-iffaëilitar u l-koordinazzjoni tal-proëess tal-għoti tal-permessi 

għall-proāetti ta' interess komuni ▌. 

1a. Ir-responsabbiltà tal-awtorità kompetenti msemmija fil-paragrafu 1 u/jew il-kompiti 

relatati magħha jistgħu jiāu delegati lil, jew jitwettqu minn, awtorità oħra, għal kull 

proāett ta' interess komuni jew għal kull kategorija ta' proāetti ta' interess komuni, 

sakemm: 

(a) l-awtorità kompetenti tinnotifika lill-Kummissjoni ta' dik id-delegazzjoni u l-

informazzjoni fiha tiāi ppubblikata jew mill-awtorità kompetenti jew mill-promotur 

tal-proāett fil-websajt imsemmija fl-Artikolu 10(7); 

                                                 
∗∗∗∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data – sitt xhur wara d-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 
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(b) awtorità waħda biss tkun responsabbli għal kull proāett ta' interess komuni, tkun 

l-uniku punt ta' kuntatt għall-promotur tal-proāett fil-proëess li jwassal għad-

deëiŜjoni komprensiva għal proāett speëifiku ta' interess komuni, u tikkoordina t-

tressiq tad-dokumenti u l-informazzjoni rilevanti kollha. 

L-awtorità kompetenti tista' ŜŜomm ir-responsabbiltà li tistabbilixxi limiti taŜ-

Ŝmien, mingħajr preāudizzju għal-limiti taŜ-Ŝmien stabbiliti skont l-Artikolu 11. 

2. Mingħajr preāudizzju għal rekwiŜiti rilevanti taħt il-liāi tal-Unjoni u d-dritt 

Internazzjonali, l-awtorità kompetenti għandha tieħu azzjonijiet biex tiffaëilita l-ħruā tad-

deëiŜjoni komprensiva. Id-deëiŜjoni komprensiva għandha tinħareā fil-limitu taŜ-Ŝmien 

imsemmi fl-Artikolu 11(1) u (1a) u skont waħda mill-iskemi li āejjin: 
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(a) skema integrata: id-deëiŜjoni komprensiva għandha tinħareā mill-awtorità 

kompetenti u għandha tkun l-unika deëiŜjoni legalment vinkolanti li tirriŜulta mill-

proëedura statutorja għall-għoti tal-permessi. Meta awtoritajiet oħra jkunu 

kkonëernati mill-proāett, skont il-liāi nazzjonali dawn jistgħu jagħtu l-opinjoni 

tagħhom bħala input għall-proëedura li għandha tiāi kkunsidrata mill-awtorità 

kompetenti. 
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(b) skema koordinata: id-deëiŜjoni komprensiva ▌tinkludi bosta deëiŜjonijiet individwali 

legalment vinkolanti maħruāa minn diversi awtoritajiet konëernati, li għandhom 

jiāu kkoordinati mill-awtorità kompetenti ▌. L-awtorità kompetenti tista' 

tistabbilixxi grupp ta' ħidma fejn l-awtoritajiet konëernati kollha jkunu 

rappreŜentati sabiex tiāi mfassla skeda ta' għoti tal-permessi skont l-

Artikolu 11(2)(b), u biex tiāi monitorjata u koordinata l-implimentazzjoni tagħha. 

L-awtorità kompetenti għandha, b'konsultazzjoni mal-awtoritajiet ikkonëernati l-

oħra, meta jkun applikabbli skont il-liāi nazzjonali, u mingħajr preāudizzju għal-

limiti taŜ-Ŝmien stabbiliti skont l-Artikolu 11, tistabbilixxi fuq il-baŜi ta' kaŜ b'kaŜ, 

limitu taŜ-Ŝmien raāonevoli li matulu għandhom jinħarāu d-deëiŜjonijiet 

individwali. L-awtorità kompetenti tista' tieħu deëiŜjoni individwali f'isem awtorità 

nazzjonali oħra kkonëernata, jekk id-deëiŜjoni minn dik l-awtorità ma tasalx fil-

limitu taŜ-Ŝmien u jekk id-dewmien ma jkunx jista' jiāi āāustifikat b'mod adegwat; 

jew, fejn previst taħt il-liāi nazzjonali, u sakemm dan ikun kompatibbli mad-dritt 

tal-Unjoni, l-awtorità kompetenti tista' tikkunsidra li awtorità nazzjonali oħra 

konëernata jew tat l-approvazzjoni jew ir-rifjut tagħha tal-proāett jekk id-deëiŜjoni 

minn dik l-awtorità ma tingħatax sal-limitu taŜ-Ŝmien. Fejn previst taħt il-liāi 

nazzjonali, l-awtorità kompetenti tista' tinjora deëiŜjoni individwali ta' awtorità 

nazzjonali oħra konëernata jekk tikkunsidra li d-deëiŜjoni mhijiex ssostanzjata 

biŜŜejjed fir-rigward tal-evidenza ppreŜentata mill-awtorità nazzjonali kkonëernata; 

meta tagħmel dan, l-awtorità kompetenti għandha tiŜgura li r-rekwiŜiti rilevanti 

skont il-liāi internazzjonali u tal-Unjoni jiāu rrispettati u għandha tiāāustifika d-

deëiŜjoni tagħha b'mod korrett. 
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(ba) skema kollaborattiva: id-deëiŜjoni komprensiva għandha tiāi kkoordinata mill-

awtorità kompetenti. L-awtorità kompetenti għandha, b'konsultazzjoni mal-

awtoritajiet ikkonëernati l-oħra, meta jkun applikabbli skont il-leāislazzjoni 

nazzjonali, u mingħajr preāudizzju għal-limiti taŜ-Ŝmien stabbiliti skont l-

Artikolu 11, tistabbilixxi fuq il-baŜi ta' kaŜ b'kaŜ, limitu taŜ-Ŝmien raāonevoli li 

matulu għandhom jinħarāu d-deëiŜjonijiet individwali. Għandha timmonitorja l-

konformità mal-limiti taŜ-Ŝmien min-naħa tal-awtoritajiet konëernati.  

Jekk ikun mistenni li deëiŜjoni individwali mill-awtorità konëernata ma tkunx se 

tittieħed fil-limitu taŜ-Ŝmien, dik l-awtorità għandha tinforma lill-awtorità 

kompetenti bla dewmien u tinkludi āustifikazzjoni għad-dewmien. 

Sussegwentement, l-awtorità kompetenti għandha terāa' tistabbilixxi l-limitu taŜ-

Ŝmien li fih dik id-deëiŜjoni individwali għandha tinħareā, filwaqt li tibqa' 

tikkonforma mal-limiti taŜ-Ŝmien āenerali stabbiliti skont l-Artikolu 11. 

Filwaqt li jirrikonoxxu l-ispeëifiëitajiet nazzjonali fi proëessi ta' ppjanar u ta' għoti tal-

permessi, l-Istati Membri jistgħu jagħŜlu bejn it-tliet skemi msemmija fil-punti (a), (b) u 

(ba) tal-ewwel subparagrafu biex jiffaëilitaw u jikkoordinaw il-proëeduri tagħhom u 

għandhom jagħŜlu li jimplimentaw l-iskema l-aktar effikaëi. Fejn Stat Membru jagħŜel 

l-iskema kollaborattiva, għandu jinforma lill-Kummissjoni dwar ir-raāunijiet dwar dan. 

Il-Kummissjoni għandha twettaq evalwazzjoni tal-effikaëja tal-iskemi fir-rapport previst 

fl-Artikolu 16. 
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2a. L-Istati Membri jistgħu japplikaw skemi differenti kif stabbilit fil-paragrafu 2 għal 

proāetti onshore u offshore ta' interess komuni.  

3. Jekk proāett ta' interess komuni jitlob li d-deëiŜjonijiet jittieħdu f'Ŝewā Stati Membri jew 

iktar, l-awtoritajiet kompetenti rispettivi għandhom jieħu l-passi neëessarji kollha għal 

kooperazzjoni u koordinazzjoni effiëjenti u effettivi bejniethom, inkluŜ fir-rigward tad-

dispoŜizzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 11(2). L-Istati Membri għandhom jagħmlu 

ħilithom biex jipprovdu proëeduri konāunti, speëjalment fir-rigward tal-valutazzjoni tal-

impatti ambjentali. 

▌ 
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Artikolu 10 

Trasparenza u parteëipazzjoni tal-pubbliku 

1. Sa ...∗, l-Istat Membru jew l-awtorità kompetenti għandhom, meta jkun applikabbli 

b'kollaborazzjoni ma'awtoritajiet oħra kkonëernati, tippubblika manwal ta' proëeduri 

għall-proëess għall-għoti tal-permessi applikabbli għal proāetti ta' interess komuni. Il-

manwal għandu jiāi aāāornat kif ikun meħtieā u jkun disponibbli għall-pubbliku. Il-

manwal għandu mill-inqas jinkludi l-informazzjoni speëifikata fl-Anness VI.I. Il-manwal 

m'għandux ikun legalment vinkolanti, iŜda jista' jirreferi għal, jew jikkwota 

dispoŜizzjonijiet legali rilevanti. 

2. Mingħajr preāudizzju għal kwalunkwe rekwiŜit abbaŜi tal-Konvenzjonijiet Aarhus u Espoo 

u l-liāi rilevanti tal-Unjoni, il-partijiet kollha involuti fil-proëess għall-għoti tal-permessi 

għandhom jimxu fuq il-prinëipji tal-parteëipazzjoni al-pubbliku stabbiliti fl-Anness VI.2. 

                                                 
∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data – tnax-il xahar wara d-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 
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3. Il-promotur ta' proāett għandu jfassal u jissottometti, fi Ŝmien perijodu indikattiv ta' tliet 

xhur mill-bidu tal-proëess għall-għoti tal-permessi skont l-Artikolu 11(1)(a), kunëett dwar 

il-parteëipazzjoni tal-pubbliku lill-awtorità kompetenti, skont il-proëess deskritt fil-

manwal imsemmi fil-paragrafu 1 u b'konformità mal-linji gwida stabbiliti fl-Anness VI. 

L-awtorità kompetenti għandha titlob modifiki jew tapprova l-kunëett tal-parteëipazzjoni 

tal-pubbliku fi Ŝmien tliet xhur; meta tagħmel dan, l-awtorità kompetenti għandha tqis 

kwalunkwe forma ta' parteëipazzjoni u konsultazzjoni tal-pubbliku li seħħew qabel il-

bidu tal-proëess tal-għoti tal-permessi, sakem tali parteëipazzjoni u konsultazzjoni tal-

pubbliku jkunu ssodisfaw ir-rekwiŜiti ta' dan l-Artikolu. 

Meta l-promotur ta' proāett ikun biħsiebu jagħmel bidliet sinifikanti għal kunëett 

approvat, għandu jinforma lill-awtorità kompetenti dwar dan. F'dak il-kaŜ, l-awtorità 

kompetenti tista' titlob modifiki. 
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4. Mill-inqas konsultazzjoni pubblika waħda għandha titwettaq mill-promotur ta' proāett, jew, 

fejn meħtieā mil-liāi nazzjonali, mill-awtorità kompetenti, qabel is-sottomissjoni tal-fajl 

tal-applikazzjoni finali u komplet lill-awtorità kompetenti skont l-Artikolu 11(1)(a). Dan 

għandu jkun mingħajr preāudizzju għal kwalunkwe konsultazzjoni pubblika li għandha 

ssir wara s-sottomissjoni tat-talba għal kunsens għall-iŜvilupp skont l-Artikolu 6(2) tad-

Direttiva 2011/92/KE. Il-konsultazzjoni pubblika għandha tinforma lill-partijiet interessati 

msemmija fil-punt (2)(a) tal-Anness VI.2(a), dwar il-proāett fi stadju bikri u għandha 

tgħin biex jiāu identifikati l-iŜjed post jew perkors xierqa u l-kwistjonijiet rilevanti li 

għandhom jiāu indirizzati fil-fajl tal-applikazzjoni. Ir-rekwiŜiti minimi applikabbli għal din 

il-konsultazzjoni pubblika huma speëifikati fl-Anness VI.4. 

Il-promotur ta' proāett għandu jħejji rapport li jiābor fil-qosor ir-riŜultati tal-attivitajiet 

relatati mal-parteëipazzjoni tal-pubbliku qabel is-sottomissjoni tal-fajl tal-applikazzjoni, 

fosthom dawk l-attivitajiet li seħħew qabel il-bidu tal-proëess tal-għoti tal-permessi. Il-

promotur ta' proāett għandu jippreŜenta dak ir-rapport flimkien mal-fajl tal-applikazzjoni 

lill-awtorità kompetenti. Dawn ir-riŜultati għandhom jitqiesu kif xieraq fid-deëiŜjoni 

komprensiva. 
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5. Għal proāetti li jaqsmu l-fruntieri ta' Ŝewā Stati Membri jew iŜjed, il-konsultazzjonijiet 

pubbliëi, skont il-paragrafu 4, f'kull wieħed mill-Istati Membri kkonëernati għandhom isiru 

f'perijodu ta' mhux iŜjed minn xahrejn mid-data li fiha tkun inbdiet l-ewwel konsultazzjoni 

tal-pubbliku. 

6. Għal proāetti li x'aktarx ikollhom impatti negattivi transkonfinali sinifikanti fi Stat 

Membru wieħed jew iŜjed tal-viëinat, fejn ikunu applikabbli l-Artikolu 7 tad-

Direttiva 2011/92/UE u l-Konvenzjoni Espoo, l-informazzjoni rilevanti għandha tkun 

disponibbli għall-awtorità kompetenti tal-Istati Membri tal-viëinat. L-awtorità kompetenti 

tal-Istati Membri tal-viëinat għandha tindika, fil-proëess tan-notifika meta jkun xieraq, 

jekk hi, jew xi awtorità oħra kkonëernata, tixtieqx tipparteëipa fil-proëeduri ta' 

konsultazzjoni pubblika rilevanti. 
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7. Il-promotur ta' proāett, jew, fejn il-liāi nazzjonali tipprovdi dan, l-awtorità kompetenti, 

għandhom jistabbilixxu u jaāāornaw regolarment sit elettroniku b'informazzjoni rilevanti 

dwar il-proāett ta' interess komuni, li għandha tkun konnessa mas-sit elettroniku tal-

Kummissjoni u li għandu jissodisfa r-rekwiŜiti speëifikati fl-Anness VI.5. Informazzjoni 

kummerëjalment sensittiva għandha tinŜamm kunfidenzjali. 

Barra minn dan, il-promoturi ta' proāett għandhom ukoll jippubblikaw l-informazzjoni 

rilevanti permezz ta' mezzi ta' informazzjoni xierqa oħra, li għalihom il-pubbliku għandu 

jkollu aëëess liberu. 

Artikolu 11 

Tul taŜ-Ŝmien u implimentazzjoni tal-proëess għall-għoti tal-permessi 

1. ▌Il-proëess għall-għoti tal-permessi għandu jikkonsisti minn Ŝewā proëeduri ▌: 
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(a) il-proëedura ta' qabel l-applikazzjoni, li tkopri l-perijodu bejn il-bidu tal-proëess tal-

għoti tal-permessi u l-aëëettazzjoni tal-fajl ta' applikazzjoni sottomess mill-awtorità 

kompetenti, għandha ssir fi Ŝmien perijodu indikattiv ta' sentejn.  

Din il-proëedura għandha tinkludi t-tħejjija ta' kwalunkwe rapport ambjentali li 

għandu jitħejja mill-promoturi tal-proāetti.  

Bil-għan li jiāi stabbilit il-bidu tal-proëess għall-għoti tal-permessi, il-promoturi ta' 

proāett għandhom jinnotifikaw il-proāett lill-awtorità kompetenti tal-Istati 

kkonëernati bil-miktub, u għandhom jinkludu deskrizzjoni raāonevolment dettaljata 

tal-proāett. Mhux iŜjed minn tliet xhur wara l-wasla tan-notifika, l-awtorità 

kompetenti għandha, anke f'isem awtoritajiet oħra kkonëernati, tirrikonoxxi, jew 

jekk tqis li l-proāett ma laħaqx biŜŜejjed maturità biex jidħol fil-proëess għall-għoti 

tal-permessi, tirrifjuta n-notifika bil-miktub. F'kaŜ ta' rifjut, l-awtorità kompetenti 

għandha tiāāustifika d-deëiŜjoni tagħha, anke f'isem awtoritajiet oħra kkonëernati. 

Id-data tal-iffirmar tar-rikonoxximent tan-notifika mill-awtorità kompetenti għandha 

sservi bħala l-bidu tal-proëess għall-għoti tal-permessi. Fejn ikunu kkonëernati Ŝewā 

Istati Membri jew iŜjed, id-data tal-aëëettazzjoni tal-aħħar notifika mill-awtorità 

kompetenti kkonëernata għandha sservi bħala d-data tal-bidu tal-proëess tal-għoti tal-

permessi. 
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(b) Il-proëedura statutorja għall-għoti tal-permessi, li tkopri l-perijodu mid-data tal-

aëëettazzjoni tal-fajl tal-applikazzjoni sottomess sakemm tittieħed id-deëiŜjoni 

komprensiva, m'għandhiex taqbeŜ sena u sitt xhur. L-Istati Membri jistgħu 

jistabbilixxu data iktar kmieni għal-limitu taŜ-Ŝmien jekk dan jitqies xieraq.  

1a. Id-durata kombinata taŜ-Ŝewā proëeduri msemmija fil-paragrafu 1 m'għandhiex taqbeŜ 

perijodu ta' tliet snin u sitt xhur. Madankollu, meta l-awtorità kompetenti tqis li waħda 

mill-faŜijiet jew iŜ-Ŝewā proëeduri tal-proëess tal-għoti tal-permessi mhux se jiāu 

kkompletati qabel il-limiti taŜ-Ŝmien stabbiliti fil-paragrafu 1, tista' tiddeëiedi, qabel ma 

jintemmu u fuq il-baŜi ta' kaŜ b'kaŜ, li testendi wieħed minn dawk il-limiti jew iŜ-Ŝewā 

limiti taŜ-Ŝmien b'massimu ta' disa' xhur għaŜ-Ŝewā proëeduri kombinati.  

F'dak il-kaŜ, l-awtorità kompetenti għandha tinforma lill-Grupp ikkonëernat u 

tippreŜenta lill-Grupp il-miŜuri kkonëernati meħuda jew li għandhom jittieħdu biex il-

proëess tal-għoti tal-permessi jiāi konkluŜ blinqas dewmien ta' Ŝmien possibbli. Il-Grupp 

jista' jitlob lill-awtorità kompetenti tirrapporta regolarment dwar il-progress miksub 

f'dan ir-rigward. 
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1b. Fi Stati Membri li fihom id-determinazzjoni ta' rotta jew post, imwettqa unikament 

għall-għan speëifiku ta' proāett ippjanat, inkluŜ l-ippjanar ta' kurituri speëifiëi għall-

infrastrutturi tal-grids, ma tistax tiāi inkluŜa fil-proëess li jwassal għad-deëiŜjoni 

komprensiva, id-deëiŜjoni korrispondenti għandha tittieħed fi Ŝmien perijodu separat ta' 

sitt xhur, li jibda mid-data tas-sottomissjoni mill-promotur tad-dokumenti ta' 

applikazzjoni finali u kompleti. 

F'dak il-kaŜ, il-perijodu ta' estensjoni msemmi fil-paragrafu 1a għandu jitnaqqas għal 

sitt xhur, anke għall-proëedura msemmija f'dan il-paragrafu. 

2. Il-proëedura ta' preapplikazzjoni għandha tinkludi l-passi li āejjin: 

(a) malli tiāi rikonoxxuta n-notifika, skont il-paragrafu 1(a), l-awtorità kompetenti 

għandha tidentifika, b'kooperazzjoni mill-qrib mal-awtoritajiet l-oħra kkonëernati, u 

meta jkun xieraq abbaŜi ta' proposta mill-promotur tal-proāett, il-kamp ta' 

applikazzjoni tal-materjal u l-livell ta' dettall tal-informazzjoni li għandha tiāi 

sottomessa mill-promotur ta' proāett, bħala parti mill-fajl tal-applikazzjoni, biex 

japplika għad-deëiŜjoni komprensiva. Il-lista ta' verifika msemmija fl-Anness VI.1(e) 

għandha sservi bħala baŜi għal din l-identifikazzjoni. ▌ 
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(b) l-awtorità kompetenti għandha tfassal, b'kooperazzjoni mill-qrib mal-promotur ta' 

proāett u ma' awtoritajiet oħra kkonëernati u filwaqt li tikkunsidra r-riŜultati tal-

attivitajiet imwettqa skont il-paragrafu 2, kalendarju dettaljat għall-proëess tal-

għoti tal-permessi skont il-linji gwida stabbiliti fl-Anness VI.(1a).  

Għal proāetti li jaqsmu l-fruntiera bejn Ŝewā Stati Membri jew iŜjed, l-awtoritajiet 

kompetenti tal-Istati Membri kkonëernati għandhom iħejju kalendarju konāunt, li 

fihom jippruvaw jallinjaw l-iskedi ta' Ŝmien tagħhom ▌. 

(c) malli tirëievi l-abbozz tal-fajl tal-applikazzjoni, l-awtorità kompetenti għandha, 

jekk ikun meħtieā, u anke f'isem awtoritajiet oħra kkonëernati, tagħmel talbiet 

ulterjuri rigward informazzjoni nieqsa li għandha tiāi sottomessa mill-promotur ta' 

proāett, li jistgħu jindirizzaw biss is-suāāetti identifikati fil-punt (a). Fi Ŝmien tliet 

xhur mis-sottomissjoni tal-informazzjoni nieqsa, l-awtorità kompetenti għandha 

taëëetta għall-eŜami l-applikazzjoni bil-miktub. Talbiet għal informazzjoni ulterjuri 

jistgħu jsiru biss jekk ikunu āustifikati minn ëirkustanzi āodda. 

▌ 
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4. Il-promotur ta' proāett għandu jiŜgura l-kompletezza u n-natura adegwata tal-fajl tal-

applikazzjoni, u għandu jitlob l-opinjoni tal-awtorità kompetenti dwar dan mill-iktar fis 

possibbli matul il-proëedura ta' qabel l-applikazzjoni. Il-promotur ta' proāett għandu 

jikkoopera bis-sħiħ mal-awtorità kompetenti biex jiāu rispettati l-iskadenzi u l-iskeda 

dettaljata kif definit fil-paragrafu 2(b). 

▌ 

7. Il-limiti ta' Ŝmien stipulati f'dan l-Artikolu se jkunu mingħajr preāudizzju għall-obbligi li 

joħorāu mil-liāi internazzjonali u tal-Unjoni, u mingħajr preāudizzju għal proëeduri 

amministrattivi ta' appell u rimedji āudizzjarji quddiem qorti jew tribunal. 
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KAPITOLU IV 

TRATTAMENT REGOLATORJU 

Artikolu 12 

AnaliŜi tal-benefiëëji u l-ispejjeŜ tas-sistema tal-enerāija 

1. Sa ...∗∗∗∗, in-Netwerk ta' Operaturi tas-Sistemi tat-Trasmissjoni (ENTSO) għall-Elettriku u l-

ENTSO għall-Gass għandhom jippubblikaw u jissottomettu lill-Istati Membri, lill-

Kummissjoni u lill-Aāenzija l-metodoloāiji rispettivi tagħhom, inkluŜ fuq l-immudellar 

tan-netwerk u tas-suq, għal analiŜi tal-benefiëëji u l-ispejjeŜ ta' sistema tal-enerāija 

armonizzata fil-livell tal-Unjoni għal proāetti ta' interess komuni li jaqgħu fil-kategoriji 

msemmija fl-Anness II.1(a) sa (d) u l-Anness II.2. Dawn il-metodoloāiji għandhom jiāu 

applikati għat-tħejjija ta' kull pjan deëennali sussegwenti għall-iŜvilupp tan-netwerk 

Ŝviluppat mill-ENTSOs għall-Elettriku jew l-ENTSO għall-Gass skont l-Artikolu 8 tar-

Regolament (KE) Nru 714/2009 u l-Artikolu 8 tar-Regolament (KE) Nru 715/2009. Il-

metodoloāiji għandhom jiāu mfassla f'konformità mal-prinëipji stabbiliti fl-Anness V u 

għandhom ikunu konsistenti mar-regoli u l-indikaturi stabbiliti fl-Anness IV.  

                                                 
∗∗∗∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data – sitt xhur wara d-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 



 

 
 PE507.358/ 69 

 MT 

Qabel ma jissottomettu l-metodoloāiji rispettivi tagħhom, l-ENTSO għall-Elettriku u l-

ENTSO għall-Gass għandhom iwettqu proëess ta' konsultazzjoni estensiv li jinvolvi tal-

anqas l-organizzazzjonijiet li jirrappreŜentaw il-partijiet interessati rilevanti kollha – u, 

jekk jitqies xieraq – il-partijiet interessati stess, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali u 

awtoritajiet nazzjonali oħra. 

2. Fi Ŝmien tliet xhur mid-data tal-wasla tal-metodoloāiji, l-Aāenzija ▌għandha tipprovdi 

opinjoni lill-Istati Membri u lill-Kummissjoni dwar il-metodoloāiji u tippubblikaha. 

3. Fi Ŝmien tliet xhur mill-wasla tal-opinjoni tal-Aāenzija, il-Kummissjoni għandha, u l-Istati 

Membri jistgħu, jagħtu opinjoni dwar il-metodoloāiji. L-opinjonijiet għandhom jiāu 

sottomessi lill-ENTSO għall-Elettriku jew lill-ENTSO għall-Gass. 

4. Fi Ŝmien tliet xhur mid-data tal-wasla tal-aħħar opinjoni li tkun waslet skont il-

paragrafu 3, l-ENTSO għall-Elettriku u l-ENTSO għall-Gass għandhom jadattaw il-

metodoloāiji tagħhom filwaqt li jqisu b'mod dovut l-opinjonijiet li jaslu mill-Istati 

Memebri, l-opinjoni tal-Kummissjoni u l-opinjoni tal-Aāenzija, u jissottomettuhom lill-

Kummissjoni għall-approvazzjoni. 
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5. Fi Ŝmien āimagħtejn mill-approvazzjoni mill-Kummissjoni, l-ENTSO għall-Elettriku u l-

ENTSO għall-Gass għandhom jippubblikaw il-metodoloāiji rispettivi tagħhom fuq is-siti 

elettroniëi tagħhom. Huma għandhom jittrasmettu s-settijiet ta' data tal-input 

korrispondenti, kif definiti fil-punt 1 tal-Anness V, u data oħra rilevanti dwar in-netwerk, 

il-fluss tat-tagħbija u s-suq f'forma preëiŜa biŜŜejjed, skont il-liāi nazzjonali u l-ftehimiet 

dwar il-kunfidenzjalità rilevanti, lill-Kummissjoni u lill-Aāenzija, meta mitluba jagħmlu 

dan. Id-data għandha tkun valida fid-data tat-talba. Il-Kummissjoni u l-Aāenzija għandhom 

jiŜguraw it-trattament kunfidenzjali tad-data li taslilhom, min-naħa tagħhom stess u min-

naħa ta' kwalunkwe parti li twettaq xogħol analitiku għalihom abbaŜi ta' dik id-data. 

6. Il-metodoloāiji għandhom jiāu aāāornati u mtejba regolarment f'konformitá mal-

paragrafi 1 sa 5. L-Aāenzija, fuq inizjattivi proprja jew fuq talba motivata kif xieraq mill-

awtoritajiet regolatorji nazzjonali jew il-partijiet interessati, u wara li tikkonsulta 

formalment l-organizzazzjonijiet li jirrappreŜentaw il-partijiet interessati rilevanti kollha u 

lill-Kummissjoni, tista' titlob tali aāāornament u titjib bil-āustifikazzjoni u t-termini ta' 

Ŝmien dovuti. L-Aāenzija għandha tippubblika t-talba/talbiet mill-awtoritajiet regolatorji 

nazzjonali jew mill-partijiet interessati u d-dokumenti rilevanti kollha mhux 

kummerëjalment sensittivi li jwasslu għal talba mill-Aāenzija għal aāāornament jew 

titjib. 

▌ 
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7a. Sa ...∗∗∗∗, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali li jikkooperaw fil-qafas tal-Aāenzija 

għandhom jistabbilixxu u jagħmlu disponibbli għall-pubbliku sett ta' indikaturi u valuri 

ta' referenza korrispondenti għat-tqabbil ta' unitajiet ta' spejjeŜ ta' investimentgħal 

proāetti paragunabbli tal-kategoriji tal-infrastruttura inkluŜi fl-Anness II.1 u 2. Dawk il-

valuri ta' referenza jistgħu jintuŜaw mill-ENTSO għall-Elettriku u l-ENTSO għall-gas 

għall-analiŜijiet tal-benefiëëji mqabbla mal-ispejjeŜ imwettqa għal pjanijiet deëennali 

sussegwenti għall-iŜvilupp tan-netwerks. 

8. Sal-31 ta' Diëembru 2016, l-ENTSO għall-Elettriku u l-ENTSO għall-Gass għandhom 

jissottomettu b'mod konāunt lill-Kummissjoni u lill-Aāenzija mudell konsistenti u 

interkonness għas-suq u għan-netwerk tal-elettriku u tal-gass li jinkludi kemm l-

infrastruttura tat-trasmissjoni tal-elettriku u l-gass kif ukoll il-faëilitajiet tal-ħŜin u tal-

LNG u li jkopru l-kurituri u l-oqsma prijoritarji tal-infrastruttura tal-enerāija u mfassla 

f'konformità mal-prinëipji stabbiliti fl-Aneess V. Wara l-approvazzjoni ta' dan il-mudell 

mill-Kummissjoni skont il-proëedura stabbilita fil-paragrafi 2 sa 4, dawn għandhom jiāu 

inkluŜi fil-metodoloāiji. 

                                                 
∗∗∗∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data – sentejn wara d-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 
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Artikolu 13 

Permess għal investimenti b'impatti transkonfinali 

1. L-ispejjeŜ tal-investiment imāarrba b'mod effiëjenti, li jeskludu l-ispejjeŜ tal-

manutenzjoni, marbuta ma' proāett ta' interess komuni li jaqa' fl-Anness II.1(a), (b) u (d) u 

l-Anness II.2 għandhom jiāu koperti trasmissjomit-TSO rilevanti jew mill-promoturi tal-

proāetti tal-infrastruttura tat-trasmissjoni tal-Istati Membri li l-proāett jipprovdilhom 

impatt poŜittiv nett, u, sakemm ma jkunux koperti b'kirjiet ta' konāestjoni jew imposti 

oħra, għandhom jitħallsu mill-utenti tan-netwerks permezz ta' tariffi għall-aëëess għan-

netwerks f'dak l-Istat Membru jew f'dawk l-Istati Membri. 

1b. Għal proāett ta' interess komuni li jaqa' fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1(a), (b) 

u (d) u l-Anness II.2, il-paragrafu 1 għandu japplika biss jekk mill-inqas promotur ta' 

proāett wieħed jitlob lill-awtoritajiet nazzjonali rilevanti japplikaw dan l-Artikolu għall-

ispejjeŜ kollha tal-proāett jew għal parti minnhom. Għal proāett ta' interess komuni li 

jaqa' fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.2, il-paragrafu 1 għandujapplika biss meta tkun 

twettqet valutazzjoni tad-domanda tas-suq li wriet li wieħed ma jistax jistenna li l-ispejjeŜ 

ta' investiment imāarrba b'mod effiëjenti jiāu koperti mit-tariffi.  
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Meta proāett ikollu diversi promoturi ta' proāett, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali 

rilevanti għandhom, mingħajr dewmien, jitolbu lill-promoturi ta' proāett kollha 

jissottomettu t-talba tal-investiment b'mod konāunt skont il-paragrafu 4. 

▌ 

4. Għal proāett ta' interess komuni li għalih jiāi applikat il-paragrafu 1, il-promoturi ta' 

proāett ▌għandu/hom iŜommu l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali kkonëernati infurmati 

regolarment, tal-anqas darba fis-sena, u sakemm il-proāett jiāi kkummissjonat, bil-

progress ta' dak il-proāett u l-identifikazzjoni tal-ispejjeŜ u l-impatti assoëjati miegħu. 

Hekk kif tali proāett ▌ikun laħaq biŜŜejjed maturità, il-promoturi ta' proāett, wara li 

jkun(u) ikkonsulta(w) lit-TSOs mill-Istati Membri li għalihom il-proāetti jipprovdu 

impatt poŜittiv nett sinifikanti, għandu/hom jissottometti/u talba ta' investiment. Dik it-

talba ta' investiment għandha tinkludi talba għal allokazzjoni tal-ispejjeŜ transkonfinali u 

għandha tiāi sottomessa lill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali kkonëernati kollh a, 

akkompanjata minn dawn li āejjin: 
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(a) analiŜi tal-benefiëëji u l-ispejjeŜ speëifika għall-proāett konsistenti mal-

metodoloāija mfassla skont l-Artikolu 12 u filwaqt li jitqiesu l-benefiëëji lil hinn 

mill-fruntieri tal-Istat Membru kkonëernat; u 

(b) pjan ta' negozju li jevalwa l-vijabbiltà finanzjarja tal-proāett, inkluŜa s-soluzzjoni ta' 

finanzjament magħŜula, u għal proāett ta' interess komuni li jaqa' fil-kategorija 

msemmija fil-punt 2 tal-Anness II, ir-riŜultati tal-ittestjar tas-suq; 

(ba) jekk il-promoturi ta' proāett jaqblu, proposta ssostanzjata għal allokazzjoni tal-

ispejjeŜ transkonfinali. 

Jekk proāett jiāi promoss minn diversi promoturi ta' proāett, dawn għandhom jissottomettu 

t-talba ta' investiment tagħhom b'mod konāunt. 

Għal proāetti inkluŜi fil-lista tal-Unjoni, il-promoturi ta' proāett għandhom jissottomettu t-

talba ta' investiment tagħhom sal-31 ta' Ottubru 2013. 
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Kopja ta' kull talba ta' investiment għandha tiāi trasmessa għal skopijiet ta' informazzjoni u 

mingħajr dewmien mill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali lill-Aāenzija malli tasal. 

L-awtoritajiet regolatorji nazzjonali u l-Aāenzija għandhom iŜommu l-kunfidenzjalità ta' 

informazzjoni kummerëjalment sensittiva. 

5. Fi Ŝmien sitt xhur mid-data li fiha tkun waslet l-aħħar talba ta' investiment mingħand l-

awtorità regolatorja nazzjonali kkonëernata, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom, 

wara li jikkonsultaw mal-promoturi tal-proāett ikkonëernati, jieħdu deëiŜjonijiet 

ikkoordinati dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ tal-investiment li għandhom jiāu koperti minn 

kull operatur tas-sistema għall-proāett, kif ukoll dwar l-inkluŜjoni tagħhom fit-tariffi▌. L-

awtoritajiet regolatorji nazzjonali jistgħu jiddeëiedu li jallokaw biss parti mill-ispejjeŜ jew 

jistgħu jiddeëiedu li jallokaw l-ispejjeŜ fuq pakkett ta' diversi proāetti ta' interess komuni. 
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Meta jkunu qed jallokaw l-ispejjeŜ, l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom iqisu 

l-ammonti reali jew stmati: 

- tal-kirjiet ta' konāestjoni jew imposti oħra; 

- id-dħul mill-mekkaniŜmu ta' kumpens għall-operaturi ta' sistemi ta' 

intertrasmissjoni stabbilit skont l-Artikolu 13 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009. 

Fid-deëiŜjoni dwar jekk għandhiex issir allokazzjoni transkonfinali tal-ispejjeŜ, għandhom 

jiāu kkunsidrati l-ispejjeŜ u l-benefiëëji ekonomiëi, soëjali u ambjentali tal-proāetti fl-Istati 

Membri kkonëernati u l-possibbiltà li jkun hemm bŜonn appoāā finanzjarju.  

Fid-deëiŜjoni dwar jekk għandhiex issir allokazzjoni transkonfinali tal-ispejjeŜ, l-

awtoritajiet regolatorji nazzjonali relevanti, f'konsultazzjoni mat-TSOs ikkonëernati, 

għandhom jipprovaw jilħqu ftehim reëiproku bbaŜat fuq l-informazzjoni speëifikata fil-

paragrafu 4(a) u (b) imma mhux limitat għaliha. 
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Jekk proāett ta' interess komuni jkun ta' mitigazzjoni għall-esternalitajiet negattivi, 

bħat-trasferimenti f'ëirku, u dak il-proāett ta' interess komuni jiāi implimentat fl-Istat 

Membru minn fejn oriāinat din l-esternalità negattiva, tali mitigazzjoni m'għandhiex 

titqies bħala benefiëëju transkonfinali u għaldaqstant m'għandhiex tikkostitwixxi baŜi 

għall-allokazzjoni tal-ispejjeŜ lit-TSOtrasmissjo tal-Istati Membri milquta minn dawk l-

esternalitajiet negattivi. 

5a. L-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom, abbaŜi tal-allokazzjoni transkonfinali tal-

ispejjeŜ kif imsemmija fil-paragrafu 5 ta' dan l-Artikolu, jikkunsidraw l-ispejjeŜ attwali 

māarrba minn trasmissjoTSO jew promotur ieħor ta' proāett bħala riŜultat tal-investimenti 

▌meta jistabbilixxu jew japprovaw it-tariffi skont l-Artikolu 37(1)(a) tad-

Direttiva 2009/72/KE u l-Artikolu 41(1)(a) tad-Direttiva 2009/73/KE, sakemm dawn l-

ispejjeŜ jikkorrispondu għal dawk ta' operatur effiëjenti u strutturalment komparabbli. 

Id-deëiŜjoni dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ għandha tiāi nnotifikata, mingħajr dewmien, 

mill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali lill-Aāenzija, flimkien mal-informazzjoni rilevanti 

kollha fir-rigward tad-deëiŜjoni. B'mod partikolari, l-informazzjoni għandha tinkludi r-

raāunijiet dettaljati li abbaŜi tagħhom ikunu āew allokati l-ispejjeŜ fost l-Istati Membri, 

bħalma huma dawn li āejjin: 
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(a) evalwazzjoni tal-impatti identifikati, inkluŜi dawk li jikkonëernaw it-tariffi tan-

netwerks, fuq kull wieħed mill-Istati Membri kkonëernati; 

(b) evalwazzjoni tal-pjan ta' negozju msemmi fil-paragrafu 4(b); 

(c) l-esternalitajiet poŜittivi reājonali jew mifruxa fl-Unjoni kollha āāenerati mill-

proāett; 

(d) ir-riŜultat tal-konsultazzjoni tal-promoturi ta' proāett ikkonëernati. 

Id-deëiŜjoni dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ għandha tiāi ppubblikata. 

6. Meta l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali kkonëernati ma jkunux laħqu ftehim dwar it-talba 

ta' investiment fi Ŝmien sitt xhur mid-data li fiha tkun waslet it-talba mingħand l-aħħar 

awtorità regolatorja nazzjonali kkonëernata, dawn għandhom jinfurmaw lill-Aāenzija 

mingħajr dewmien.  

F'dan il-kaŜ jew fuq talba konāunta mill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali kkonëernati, id-

deëiŜjoni dwar it-talba ta' investiment li tinkludi l-allokazzjoni transkonfinali tal-ispejjeŜ 

imsemmija fil-paragrafu 4, kif ukoll il-metodu ta' kif l-ispiŜa tal-investimenti hi riflessa fit-

tariffi għandha tittieħed mill-Aāenzija fi Ŝmien tliet xhur mid-data tar-riferiment lill-

Aāenzija. 
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Qabel ma tieħu tali deëiŜjoni, l-Aāenzija għandha tikkonsulta l-awtoritajiet regolatorji 

nazzjonali kkonëernati u l-promoturi ta' proāett. Il-perijodu ta' tliet xhur imsemmi fit-tieni 

subparagrafu jista' jiāi estiŜ b'perijodu addizzjonali ta' xahrejn meta jkun hemm bŜonn 

iŜjed informazzjoni mill-Aāenzija. Dak il-perijodu addizzjonali għandu jibda fil-jum wara 

l-wasla tal-informazzjoni kompluta. 

Id-deëiŜjoni dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ għandha tiāi ppubblikata. L-Artikoli 19 u 20 

tar-Regolament (KE) Nru 713/2009 għandhom ikunu applikabbli. 

7. Kopja tad-deëiŜjonijiet kollha dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ, flimkien mal-informazzjoni 

rilevanti kollha fir-rigward ta' kull deëiŜjoni, għandha tiāi notifikata, mingħajr dewmien, 

mill-Aāenzija lill-Kummissjoni. Dik l-informazzjoni tista' tiāi sottomessa f'forma 

aggregata. Il-Kummissjoni għandha ŜŜomm il-kunfidenzjalità ta' informazzjoni 

kummerëjalment sensittiva. 

8. Din id-deëiŜjoni dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ m'għandhiex taffettwa d-dritt tat-TSOs li 

japplikaw u l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali li japprovaw bidliet għal aëëess għal 

netwerks skont l-Artikolu 32 tad-Direttiva 2009/72/KE u tad-Direttiva 2009/73/KE, l-

Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009, u l-Artikolu 13 tar-Regolament (KE) 

Nru 715/2009. 
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8a. Dan l-Artikolu m'għandux japplika għall-proāetti ta' interess komuni li jkunu rëevew: 

(a) eŜenzjoni mill-Artikoli 32, 33, 34 u l-Artikolu 41(6), (8) u (10) tad-

Direttiva 2009/73/KE skont l-Artikolu 36 tad-Direttiva 2009/73/KE,  

(b) eŜenzjoni mill-Artikolu 16(6) tar-Regolament (KE) Nru 714/2009 jew eŜenzjoni 

mill-Artikoli 32 u 37(6) u (10) tad-Direttiva 2009/72/KE skont l-Artikolu 17 tar-

Regolament (KE) Nru 714/2009,  

(c) eŜenzjoni skont l-Artikolu 22 tad-Direttiva 2003/55/KE1, jew 

(d) eŜenzjoni skont l-Artikolu 7 tar-Regolament (KE) Nru 1228/20032. 

                                                 
1 Id-Direttiva 2003/55/Ke tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Āunju 2003 
rigward regoli komuni għas-suq intern fil-gass naturali(ĀU L 176, 15.7.2003, p. 57.) 

2 Ir-Regolament (KE) Nru 1228/2003 tal-parlament ewropew u tal-kunsill tas-26 ta' Āunju 
2003 dwar kondizzjonijiet għall-aëëess għan-networks għall-bdil bejn il-fruntieri fl-elettriku (ĀU 
L 176, 15.7.2003, p. 1). 
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Artikolu 14 

Inëentivi 

1. Meta promotur ta' proāett iāarrab riskji akbar għall-iŜvilupp, il-kostruzzjoni, l-operat jew 

il-manutenzjoni ta' proāett ta' interess komuni li jaqa' taħt il-kategoriji stabbiliti fl-Anness 

II.1(a), (b) u (d) u l-Anness II.2, ▌meta mqabbla mar-riskji li jittieħdu normalment minn 

proāett ta' infrastruttura komparabbli, l-Istati Membri u l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali 

għandhom jiŜguraw li jingħataw inëentivi xierqa lil dak il-proāett b'konformita' mal-

Artikolu 37(8) tad-Direttiva 2009/72/KE, l-Artikolu 41(8) tad-Direttiva 2009/73/KE, l-

Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009, u l-Artikolu 13 tar-Regolament (KE) 

Nru 715/2009.  

L-ewwel subparagrafu m'għandux japplika fejn il-proāett ta' interess komuni jkun 

irëieva: 

(a) eŜenzjoni mill-Artikoli 32, 33, 34 u l-Artikolu 41(6), (8) u (10) tad-

Direttiva 2009/73/KE skont l-Artikolu 36 tad-Direttiva 2009/73/KE,  
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(b) eŜenzjoni mill-Artikolu 16(6) tar-Regolament (KE) Nru 714/2009 jew eŜenzjoni 

mill-Artikoli 32 u 37(6) u (10) tad-Direttiva 2009/72/KE skont l-Artikolu 17 tar-

Regolament (KE) Nru 714/2009, (c) eŜenzjoni skont l-Artikolu 22 tad-

Direttiva 2003/55/KE, jew 

(d) eŜenzjoni skont l-Artikolu 7 tar-Regolament (KE) Nru 1228/2003. 

2. Id-deëiŜjoni tal-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għall-għoti tal-inëentivi msemmija fil-

paragrafu 1 għandha tikkunsidra r-riŜultati tal-analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-

ispejjeŜ abbaŜi tal-metodoloāija mfassla skont l-Artikolu 12 u b'mod partikolari l-

esternalitajiet poŜittivi reājonali jew fl-Unjoni kollha āāenerati mill-proāett. L-awtoritajiet 

regolatorji nazzjonali għandhom janalizzaw ulterjorment ir-riskji speëifiëi meħuda mill-

promoturi ta' proāett, il-miŜuri tal-mitigazzjoni tar-riskju meħuda u l-āustifikazzjoni ta' dan 

il-profil tar-riskju fid-dawl tal-impatt poŜittiv nett ipprovdut mill-proāett, meta mqabbel 

ma' alternattiva ta' riskju aktar baxx. Ir-riskji eliāibbli għandhom jinkludu b'mod partikolari 

riskji marbuta ma' teknoloāiji ta' trasmissjoni āodda, kemm fuq l-art kif ukoll barra mill-

kosta, riskji relatati mal-insuffiëjenza fil-kopertura tal-ispejjeŜ u riskji relatati mal-iŜvilupp. 
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3. L-inëentiv mogħti bid-deëiŜjoni għandu jikkunsidra n-natura speëifika tar-riskju sostnut u 

jista' jkopri fost affarijiet oħra: 

(a) ir-regoli għal investiment antiëipatorju; jew 

(b) ir-regoli għar-rikonoxximent tal-ispejjeŜ imāarrba b'mod effiëjenti qabel l-

ikkummissjonar tal-proāett; jew 

(c) ir-regoli għall-provvista ta' ritorn addizzjonali fuq il-kapital investit għall-proāett; 

jew 

(d) kwalunkwe miŜura oħra li hija meqjusa meħtieāa u xierqa. 

▌ 

5. Sal-31 ta' Lulju 2013,  kull awtorità regolatorja nazzjonali għandha tippreŜenta lill-

Aāenzija l-metodoloāija tagħha u l-kriterji uŜati għall-evalwazzjoni ta' investimenti fi 

proāetti fl-infrastruttura tal-elettriku u l-gass u r-riskji akbar li jieħdu huma, fejn ikunu 

disponibbli. 
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5a. Sal-31 ta' Diëembru 2013, waqt li tqis kif dovut l-informazzjoni li tkun irëeviet skont il-

paragrafu 5 ta' dan l-Artikolu, l-Aāenzija għandha tiffaëilita l-kondiviŜjoni tal-prattiki 

tajba u toħroā rakkomandazzjonijiet bi qbil mal-Artikolu 7(2) tar-Regolament (KE) 

Nru 713/2009 rigward: 

(a) l-inëentivi msemmija fil-paragrafu 1 abbaŜi ta' parametraāā ta' riferiment tal-aħjar 

prattika mill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali; 

(b) metodoloāija komuni li tevalwa r-riskji akbar sostnuti għal investimenti fi proāetti 

tal-infrastruttura tal-elettriku u l-gass. 

5b. Sal-31 ta' Marzu 2014, kull awtorità regolatorja nazzjonali għandha tippubblika l-

metodoloāija tagħha u l-kriterji uŜati għall-evalwazzjoni ta' investimenti fi proāetti tal-

infrastruttura tal-elettriku u l-gass u r-riskji akbar li tkun sostniet. 
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6. Fejn il-miŜuri msemmijin fil-paragrafi 5a u 5b mhumiex biŜŜejjed biex tiāi Ŝgurata 

implimentazzjoni f'waqtha tal-proāetti ta' interess komuni, il-Kummissjoni tista' toħroā 

linji gwida dwar l-inëentivi stabbiliti f'dan l-Artikolu▌. 

KAPITOLU V 

FINANZJAMENT 

Artikolu 15  

Eliāibbiltà ta' proāetti għal assistenza finanzjarja mill-Unjoni 

1. Proāetti ta' interess komuni li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1, 2 u 4 huma 

eliāibbli għal assistenza finanzjarja mill-Unjoni fil-forma ta' għotjiet għal studji u 

strumenti finanzjarji▌. 

2. Proāetti ta' interess komuni li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1(a) sa (d) u l-

Anness II.2, minbarra proāetti ta' ħŜin tal-elettriku ppumpjat bl-ilma, huma eliāibbli wkoll 

għal assistenza finanzjarja mill-Unjoni fil-forma ta' għotjiet għal xogħlijiet▌, jekk 

jissodisfaw il-kriterji kollha li āejjin:  
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(a) l-analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-ispejjeŜ speëifika għall-proāett skont l-

Artikolu 13(4)(a) tipprovdi provi li jikkonëernaw l-eŜistenza ta' esternalitajiet 

poŜittivi sinifikanti, bħas-sigurtà tal-provvista, is-solidarjetà jew l-innovazzjoni;  

(b) il-proāett ikun irëieva deëiŜjoni dwar l-allokazzjoni tal-ispejjeŜ transkonfinali skont 

l-Artikolu 13; jew, fir-rigward tal-proāetti ta' interess komuni li jaqgħu taħt il-

kategorija 1(c) tal-Anness II u li għaldaqstant ma jirëevux deëiŜjoni dwar l-

allokazzjoni tal-ispejjeŜ transkonfinali, il-proāett għandu jimmira li jipprovdi 

servizzi bejn il-fruntieri, li jāib miegħu innovazzjoni teknoloāika u li jiŜgura s-

sikurezza tal-operazzjoni tal-grid transkonfinali; 

(c) il-proāett ma jkunx kummerëjalment vijabbli skont il-pjan tan-negozju u 

evalwazzjonijiet oħra mwettqa, speëjalment minn investituri jew kredituri possibbli 

jew mill-awtorità regolatorja nazzjonali. Id-deëiŜjoni dwar l-inëentivi u l-

āustifikazzjoni tagħha msemmija fl-Artikolu 14(2) għandha tittieħed meta tiāi 

evalwata l-vijabbiltà kummerëjali tal-proāett; 
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2a. Proāetti ta' interess komuni mwettqa b'konformita' mal-proëedura msemmija fl-

Artikolu 5(6)(c) għandhom ikunu eliāibbli wkoll għal assistenza finanzjarja mill-Unjoni 

fil-forma ta' għotjiet għal xogħlijiet jew jissodisfaw il-kriterji stipulati fil-paragrafu 2 ta' 

dan l-Artikolu. 

3. Proāetti ta' interess komuni li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1(e) u 4  

għandhom ikunu eliāibbli wkoll għal assistenza finanzjarja mill-Unjoni fil-forma ta' 

għotjiet għal xogħlijiet▌, jekk il-promoturi tal-proāett ikkonëernati jkunu jistgħu juru 

b'mod ëar l-esternalitajiet poŜittivi sinifikanti āāenerati mill-proāetti u n-nuqqas ta' 

vijabbiltà kummerëjali tagħhom, skont il-pjan ta' negozju jew evalwazzjonijiet oħra 

mwettqa, speëfikament minn investituri jew kredituri possibbli jew, fejn ikun applikabbli, 

awtorità regolatorja nazzjonali. 

Artikolu 15a 

Gwida għall-kriterji biex tingħata l-assistenza finanzjarja mill-Unjoni 

Il-kriterji speëifiëi stipulati fl-Artikolu 4(2) u l-parametri stipulati fl-Artikolu 4(4) għandhom 

jissodisfaw ukoll ir-rwol ta' objettivi għall-iskop li jiāu stabbiliti l-kriterji biex tingħata l-

assistenza finanzjarja mill-Unjoni fir-Regolament rilevanti dwar il-Faëilità "Nikkollegaw l-

Ewropa". 
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Artikolu 15b 

L-eŜerëizzju tad-delega 

1. Is-setgħa ta' adozzjoni ta' atti delegati hija mogħtija lill-Kummissjoni suāāett għall-

kondizzjonijiet stabbiliti f'dan l-Artikolu. 

2. Is-setgħa ta' adozzjoni ta' atti delegati msemmija fl-Artikolu 3 hija mogħtija lill-

Kummissjoni għal perijodu ta' 4 snin minn ...∗∗∗∗. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport 

fir-rigward tad-delega ta' setgħa mhux iktar tard minn disa' xhur qabel it-tmiem ta' dan 

il-perijodu. Id-delega ta' setgħa għandha tiāi estiŜa awtomatikament għal perijodi ta' 

Ŝmien identiëi, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joāāezzjonaw għal tali 

estensjoni mhux iktar tard minn tliet xhur qabel it-tmiem ta' kull perijodu. 

3. Id-delega ta' setgħa msemmija fl-Artikolu 3 tista' tiāi revokata fi kwalunkwe mument 

mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. DeëiŜjoni li tirrevoka għandha ttemm id-

delega ta' setgħa speëifikata f'dik id-deëiŜjoni. Din għandha ssir effettiva fil-jum wara l-

pubblikazzjoni tad-deëiŜjoni f'Il-Āurnal Uffiëjali tal-Unjoni Ewropea jew f'data aktar 

tard speëifikata fih. M'għandhiex taffettwa l-validità ta' kwalunkwe att delegat li jkun 

diāà fis-seħħ. 

                                                 
∗∗∗∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 
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4. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

5. Att delegat adottat skont l-Artikolu 3 għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tiāix espressa 

oāāezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill fi Ŝmien perijodu ta' [xahrejn] 

min-notifika ta' dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel ma jiskadi 

dak il-perijodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu t-tnejn infurmaw lill-

Kummissjoni li mhumiex sejrin joāāezzjonaw. Dak il-perijodu għandu jiāi estiŜ 

b'[xahrejn] fuq inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

KAPITOLU VI 

DISPOśIZZJONIJIET FINALI 

Artikolu 16 

Rapportar u evalwazzjoni 

Sa mhux iktar tard mill-2017, il-Kummissjoni għandha tippubblika rapport dwar l-implimentazzjoni 

ta' proāetti ta' interess komuni u tippreŜentah lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill. Dan ir-rapport 

għandu jipprovdi evalwazzjoni: 
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(a) tal-progress miksub għall-ippjanar, l-iŜvilupp, il-kostruzzjoni u l-ikkummissjonar ta' 

proāetti ta' interess komuni magħŜula skont l-Artikolu 3, u, fejn rilevanti, id-dewmien fl-

implimentazzjoni u diffikultajiet oħra ffaëëjati; 

(b) tal-fondi impenjati u ŜburŜati mill-Unjoni għal proāetti ta' inttal-fondi uŜati u ŜburŜati mill-

Unjoni għal proāetti ta' interess komuni skont id-dispoŜizzjonijiet tar-[Regolament tal-

Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Faëilità "Nikkollegaw l-Ewropa"], 

imqabbla mal-valur totali tal-proāetti ta' interess komuni ffinanzjati;eress komuni▌, 

imqabbla mal-valur totali tal-proāetti ta' interess komuni ffinanzjati; 

(c) għas-setturi tal-elettriku u l-gass, tal-evoluzzjoni tal-livell ta' interkonnessjoni bejn l-Istati 

Membri, l-evoluzzjoni korrispondenti tal-prezzijiet tal-enerāija, kif ukoll l-għadd ta' 

avvenimenti ta' falliment tas-sistema tan-netwerk, il-kawŜi tagħhom u l-ispiŜa ekonomika 

relatata; 

(d) għall-għoti tal-permessi u l-parteëipazzjoni tal-pubbliku, b'mod partikolari: 
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(i) tat-tul ta' Ŝmien totali medju u massimu tal-proëessi tal-għoti tal-permessi għall-

proāetti ta' interess komuni, inkluŜ it-tul ta' Ŝmien ta' kull pass tal-proëedura ta' qabel 

l-applikazzjoni, imqabbla maŜ-Ŝmien previst mit-tragwardi ewlenin tal-bidu 

msemmija fl-Artikolu 11(2); 

(ii) tal-livell ta' oppoŜizzjoni ffaëëjat minn proāetti ta' interess komuni (speëjalment l-

għadd ta' osservazzjonijiet bil-miktub waqt il-proëess ta' konsultazzjoni pubblika, l-

għadd ta' azzjonijiet għal rikors legali); 

(iii) ta' ħarsa āenerali lejn l-aħjar prattiki u l-prattiki innovattivi fir-rigward tal-

involviment tal-partijiet interessati u l-mitigazzjoni tal-impatt ambjentali waqt il-

proëessi tal-għoti tal-permessi u l-implimentazzjoni tal-proāetti; 

(iv) tal-effikaëja tal-iskemi previsti fl-Artikolu 9(2) rigward il-konformità mal-limiti ta' 

Ŝmien stipulati skont l-Artikolu 11. 
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(e) għat-trattament regolatorju, b'mod partikolari: 

(i) tal-għadd ta' proāetti ta' interess komuni li ngħataw deëiŜjoni dwar allokazzjoni ta' 

spejjeŜ transkonfinali skont l-Artikolu 13; 

(ii) tal-għadd u t-tip ta' proāetti ta' interess komuni li jkunu rëevew inëentivi speëifiëi 

skont l-Artikolu 14; 

(ea) tal-effikaëja ta' dan ir-Regolament biex jikkontribwixxi għall-għanijiet għall-

integrazzjoni tas-suq sal-2014 u l-2015, għall-objettivi klimatiëi u enerāetiëi għall-2020, 

u, fuq Ŝmien itwal, għal bidla lejn ekonomija b'emissjonijiet baxxi tal-karbonju sal-2050. 

Artikolu 17 

Informazzjoni u pubbliëità 

Il-Kummissjoni, sa sitt xhur wara d-data meta tiāi adottata l-ewwel lista tal-Unjoni, għandha 

tistabbilixxi pjattaforma għat-trasparenza tal-infrastruttura li tkun faëilment aëëessibbli mill-

pubbliku āenerali, anke permezz tal-internet. Din il-pjattaforma għandu jkun fiha l-informazzjoni li 

āejja: 
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(a) informazzjoni āenerali, aāāornata▌, inkluŜa informazzjoni āeografika, għal kull proāett ta' 

interess komuni; 

(b) il-pjan ta' implimentazzjoni, kif stipulat fl-Artikolu 5(1), għal kull proāett ta' interess 

komuni; 

(c) ir-riŜultati ewlenin tal-analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-ispejjeŜ abbaŜi tal-

metodoloāija mfassla skont l-Artikolu 12 għall-proāetti ta' interess komuni kkonëernati, 

minbarra informazzjoni kummerëjalment sensittiva; 

(ca) il-lista tal-Unjoni; 

(cb) il-fondi allokati u ŜburŜati mill-Unjoni għal kull proāett ta' interess komuni. 
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Artikolu 18 

DispoŜizzjonijiet tranŜitorji 

Dan ir-Regolament m'għandux jaffettwa l-għoti, il-kontinwazzjoni jew il-modifikazzjoni ta' 

assistenza finanzjarja mogħtija mill-Kummissjoni abbaŜi ta' sejħiet għal proposti mnedija taħt ir-

Regolament (KE) Nru 680/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta' Āunju 2007 li 

jistabbilixxi r-regoli āenerali għall-għoti ta' għajnuna finanzjarja Komunitarja fil-qasam tan-

netwerks trans-Ewropej tat-trasport u tal-enerāija1 għall-proāetti elenkati fl-Annessi I u III għad-

DeëiŜjoni Nru 1364/2006/KE jew fid-dawl tal-miri, ibbaŜati fuq il-kategoriji rilevanti tan-nefqa 

għat-TEN-E, kif definiti fir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1083/2006 tal-11 ta' Lulju 2006 li 

jistabbilixxi d-dispoŜizzjonijiet āenerali dwar il-Fond Ewropew għall-IŜvilupp Reājonali, il-Fond 

Soëjali Ewropew u l-Fond ta' KoeŜjoni2. 

Għall-proāetti ta' interess komuni fil-proëess għall-għoti tal-permessi li għalihom promotur ta' 

proāetti jkun ressaq fajl ta' applikazzjoni qabel ...∗∗∗∗, id-dispoŜizzjonijiet tal-Kapitolu III 

m'għandhomx japplikaw. 

                                                 
1  ĀU L 162, 22.6.2007, p. 1. 
2  ĀU L 210, 31.7.2006, p. 25. 
∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data: 6 xhur wara d-data ta' dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament.. 
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Artikolu 18a 

Emendi għar-Regolament (KE) Nru 713/2009 

Fir-Regolament (KE) Nru 713/2009, paragrafu 1 tal-Artikolu 22 jinbidel b'dan li āej: 

"1. Id-drittijiet għandhom ikunu dovuti lill-Aāenzija biex tintalab deëiŜjoni dwar 

eŜenzjoni skont l-Artikolu 9(1) u għad-deëiŜjonijiet dwar allokazzjoni tal-ispejjeŜ 

transkonfinali li tipprovdi l-Aāenzija skont l-Artikolu 13 tar-Regolament (UE) Nru 

.../... tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ta' ...∗∗∗∗+dwar linji gwida għall-

infrastruttura tal-enerāija trans-Ewropea. 

_____________________ 

* ĀU L ...∗∗∗∗∗∗∗∗ .".  

                                                 
+  ĀU: Jekk jogħābok daħħal in-numru u d-data ta' pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 
++  ĀU: Jekk jogħābok daħħal ir-referenzi ta' pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 



 

 
 PE507.358/ 96 

 MT 

Artikolu 18b 

Emendi għar-Regolament (KE) Nru 714/2009 

Ir-Regolament (KE) Nru 714/2009 huwa emendat kif āej: 

(1) L-Artikolu 8 huwa emendat kif āej: 

(a) fil-paragrafu 3, il-punt (a) jinbidel b'dan li āej: 

"(a) għodda komuni għall-operazzjoni tan-netwerk biex jiāi Ŝgurat il-

koordinament tal-operazzjoni tan-netwerk f'kundizzjonijiet normali u ta' 

emerāenza, inkluŜa skala għall-klassifikazzjoni tal-inëidenti komuni, u 

pjanijiet ta' riëerka; Din l-għodda għandha tispeëifika fost affarijiet oħra: 

(i) l-informazzjoni, inkluŜa l-informazzjoni xierqa minn āurnata qabel, 

tal-istess jum, u f'ħin reali, li tkun utli għat-titjib tal-koordinament 

operattiv, kif ukoll il-frekwenza ottimali għall-ābir u l-kondiviŜjoni tal-

informazzjoni ta' dan it-tip;  
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(ii) il-pjattaforma teknoloāika għall-iskambju ta' informazzjoni f'ħin reali 

u fejn ikun xieraq, il-pjattaformi teknoloāiëi għall-ābir, l-ipproëessar u 

t-trasmissjoni tal-informazzjoni l-oħra msemmija fil-punt (i), kif ukoll 

għall-implimentazzjoni tal-proëeduri li jkunu kapaëi jŜidu l-

koordinament operattiv bejn l-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni bil-

ħsieb li koordinament ta' dan it-tip jibda jseħħ fl-Unjoni kollha kemm 

hi; 

(iii) kif l-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni se jqiegħdu l-informazzjoni 

operattiva għad-diŜpoŜizzjoni tal-operaturi l-oħra tas-sistemi ta' 

trasmissjoni jew ta' kwalunkwe entità oħra li tkun ingħatat il-mandat 

dovut li tappoāāahom fil-kisba tal-koordinament operattiv, u tal-

Aāenzija; u 

(iv) li l-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni jaħtru punt ta' kuntatt 

responsabbli biex iwieāeb għall-mistoqsijiet minn operaturi oħrajn ta' 

sistemi ta' trasmissjoni jew minn kwalunkwe entità oħra li tkun 

ingħatat il-mandat dovut kif imsemmi fil-punt (iii), jew mill-Aāenzija 

fir-rigward tal-informazzjoni ta' dan it-tip. 

L-ENTSO tal-Elettriku għandha tissosttometti l-ispeëifikazzjonijiet adottati 

rigward il-punti (i) sa (iv) t'hawn fuq lill-Aāenzija u lill-Kummissjoni sa ... +.. 

                                                 
+  OJ: Please insert date: 24 months after the entry into force of this Regulation. 
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Fi Ŝmien 12-il xahar minn meta jiāu adottati l-ispeëifikazzjonijiet, l-Aāenzija 

għandha toħroā opinjoni li fiha tikkunsidra jekk humiex qed jikkontribwixxu 

biŜŜejjed għall-promozzjoni tal-kummerë transkonfinali u għall-iŜgurar tal-

āestjoni ottimali, tal-operazzjoni kkoordinata, tal-uŜu effiëjenti u tal-

evoluzzjoni teknika soda tan-netwerk Ewropew għat-trasmissjoni tal-

elettriku."; 

(b) fil-paragrafu 10, il-punt (a) jinbidel b'dan li āej: 

"(a) jibni fuq pjanijiet ta' investiment nazzjonali, waqt li jitqiesu l-pjanijiet ta' 

investiment reājonali kif imsemmijin fl-Artikolu 12(1), u, jekk ikun il-kaŜ, l-

aspetti tal-Unjoni tal-ippjanar tan-netwerk, kif stipulat fir-Regolament (UE) 

Nru .../...  tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ta' ...∗∗∗∗ + dwar linji gwida 

għall-infrastruttura tal-enerāija trans-Ewropea; għandu jkun soāāett għal 

analiŜi tal-benefiëëji meta mqabblin mal-ispejjeŜ permezz tal-metodoloāija 

stabbilita kif stipulat fl-Artikolu 12 ta' dak ir-Regolament;  

_________________ 

*  ĀU L ...∗∗∗∗∗∗∗∗."; 

                                                 
+  ĀU: Jekk jogħābok daħħal in-numru u d-data ta' pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 
++  ĀU: Jekk jogħābok daħħal ir-referenzi ta' pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 
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(2) L-Artikolu 11 jinbidel b'dan li āej: 

"Artikolu 11 

SpejjeŜ 

L-ispejjeŜ relatati mal-attivitajiet tal-ENTSO tal-Elettriku msemmi fl-Artikoli 4 sa 12 ta' 

dan ir-Regolament u fl-Artikolu 12 tar-Regolament (UE) Nru .../...∗∗∗∗ għandhom jiāāarrbu 

mill-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni u għandhom jitqiesu fil-kalkolu tat-tariffi. L-

awtoritajiet regolatorji għandhom japprovaw dawn l-ispejjeŜ biss jekk ikunu raāonevoli 

u xierqa."; 

(3) Fl-Artikolu 18, qed jiddaħħal paragrafu ādid li āej: 

"4a. Il-Kummissjoni tista' tadotta linji gwida dwar l-implimentazzjoni tal-koordinament 

operattiv bejn l-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni fil-livell tal-Unjoni. Dawk il-

linji gwida għandhom ikunu konsistenti mal-kodiëijiet tan-netwerk imsemmijin fl-

Artikolu 6 ta' dan ir-Regolament u jibnu fuqhom, u għandhom jibnu fuq l-

ispeëifikazzjonijiet adottati u l-opinjoni tal-Aāenzija msemmija fl-Artikolu 8(3)(a) 

ta' dan ir-Regolament. Meta tkun qed tadotta dawn il-linji gwida, il-Kummissjoni 

għandha tqis ir-rekwiŜiti operattivi reājonali u nazzjonali li jvarjaw bejniethom. 

                                                 
+   
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Dawk il-linji gwida għandhom jiāu adottati bi qbil mal-proëedura ta' eŜami 

msemmija fl-Artikolu 23(3)."; 

(4) Fl-Artikolu 23, qed jiddaħħal il-paragrafu li āej: 

"3. Fejn issir referenza għal dan il-paragrafu, għandu japplika l-Artikolu 5 tar-

Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi r-regoli u l-prinëipji āenerali dwar il-modalitajiet ta' kontroll mill-

Istati Membri tal-eŜerëizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta' implimentazzjoni*. 

__________________ 

* ĀU L 55, 28.2.2011, p. 13."; 

Artikolu 18c 

Emendi għar-Regolament (KE) Nru 715/2009 

Ir-Regolament (KE) Nru 715/2009 huwa emendat kif āej: 
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(1) Fl-Artikolu 8(10), il-punt (a) jinbidel b'dan li āej: 

"(a) jibni fuq pjanijiet ta' investiment nazzjonali, waqt li jitqiesu l-pjanijiet ta' 

investiment reājonali kif imsemmijin fl-Artikolu 12(1), u, jekk ikun il-kaŜ, l-aspetti 

tal-Unjoni tal-ippjanar tan-netwerk, kif stipulat fir-Regolament (UE) Nru .../...  tal-

Parlament Ewropew u tal-Kunsill ta' ...∗∗∗∗ +dwar linji gwida għall-infrastruttura tal-

enerāija trans-Ewropea; għandu jkun soāāett għal analiŜi tal-benefiëëji meta 

mqabblin mal-ispejjeŜ permezz tal-metodoloāija stabbilita kif stipulat fl-Artikolu 12 

ta' dak ir-Regolament; 

__________________ 

* ĀU L ...∗∗∗∗∗∗∗∗."; 

(2) L-Artikolu 11 jinbidel b'dan li āej: 

                                                 
+  ĀU: Jekk jogħābok daħħal in-numru u d-data ta' pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 
++  ĀU: Jekk jogħābok daħħal ir-referenzi ta' pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 



 

 
 PE507.358/ 102 

 MT 

"Artikolu 11 

SpejjeŜ 

L-ispejjeŜ relatati mal-attivitajiet tal-ENTSO tal-Gass imsemmi fl-Artikoli 4 sa 12 ta' dan 

ir-Regolament u fl-Artikolu 12 tar-Regolament (UE) Nru .../...* għandhom jiāāarrbu 

mill-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni u għandhom jitqiesu fil-kalkolu tat-tariffi. L-

awtoritajiet regolatorji għandhom japprovaw dawn l-ispejjeŜ biss jekk ikunu raāonevoli 

u xierqa.". 

Artikolu 19 

Tħassir 

Id-DeëiŜjoni Nru 1364/2006/KE hija hawnhekk imħassra mill-1 ta' Jannar 2014. M'għandhom 

jirriŜultaw l-ebda drittijiet taħt dan ir-Regolament għall-proāetti elenkati fl-Annessi I u III għad-

DeëiŜjoni Nru 1364/2006/KE. 

                                                 
+  ĀU: Jekk jogħābok daħħal in-numru ta' dan ir-Regolament. 
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Artikolu 20 

Dħul fis-seħħ 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-

Āurnal Uffiëjali tal-Unjoni Ewropea. 

Huwa għandu japplika minn ...∗∗∗∗ bl-eëëezzjoni tal-Artikoli 15 u 15a li għandhom japplikaw mid-

data ta' applikazzjoni tar-Regolament rilevanti dwar il-Faëilità "Nikkollegaw l-Ewropa". 

 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.  

Magħmul fi ..., 

 

Għall-Parlament Ewropew     Għall-Kunsill 

Il-President         Il-President 

 

________________________ 

 

                                                 
∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data – l-ewwel jum tax-xahar wara d-data tad-dħul fis-seħħ 
dan ir-Regolament. 
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ANNESS I 

KURITURI U OQSMA PRIJORITARJI TAL-INFRASTRUTTURA TAL-ENERĀIJA 

Dan ir-Regolament għandu japplika għall-kurituri u l-oqsma ta' prijorità tal-infrastruttura tal-

enerāija trans-Ewropej li āejjin: 

1. KURITURI PRIJORITARJI TAL-ELETTRIKU 

(1) Il-Grid Barra mill-Kosta tal-Ibħra tat-Tramuntana ("NSOG" - Northern Seas Offshore 

Grid): l-iŜvilupp ta' grid tal-elettriku integrata barra mill-kosta u l-interkonnetturi relatati 

fil-Baħar tat-Tramuntana, il-Baħar IrlandiŜ, il-Kanal IngliŜ, il-Baħar Baltiku u l-ilmijiet fil-

viëin għat-trasport tal-elettriku minn sorsi tal-enerāija barra mill-kosta rinnovabbli lejn 

ëentri ta' konsum u ħŜin u għaŜ-Ŝieda tal-iskambju tal-elettriku transkonfinali. 

Stati Membri kkonëernati: il-Belāju, id-Danimarka, Franza, il-Āermanja, l-Irlanda, il-

Lussemburgu, il-PajjiŜi l-Baxxi, l-Isvezja, ir-Renju Unit; 
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(2) Interkonnessjonijiet tal-elettriku Tramuntana-Nofsinhar fil-Punent tal-Ewropa ("NSI West 

Electricity"):  interkonnessjonijiet bejn l-Istati Membri tar-reājun u maŜ-Ŝona tal-

Mediterran, inkluŜa l-peniŜola Iberika, speëjalment biex jintegraw l-elettriku minn sorsi 

tal-enerāija rinnovabbli u jsaħħu l-infrastrutturi tal-grids interni biex titrawwem l-

integrazzjoni tas-suq fir-reājun. 

Stati Membri kkonëernati: l-Awstrija, il-Belāju, Franza, il-Āermanja, l-Irlanda, l-Italja, il-

Lussemburgu, il-PajjiŜi l-Baxxi, Malta, il-Portugall, Spanja, ir-Renju Unit;  

(3) Interkonnessjonijiet tal-elettriku Tramuntana-Nofsinhar fil-Lvant êentrali u x-Xlokk tal-

Ewropa ("NSI East Electricity"): interkonnessjonijiet u linji interni fid-direzzjonijiet ta' 

Tramuntana-Nofsinhar u Lvant-Punent biex jikkompletaw is-suq intern u jintegraw il-

āenerazzjoni minn sorsi tal-enerāija rinnovabbli. 

Stati Membri kkonëernati: l-Awstrija, il-Bulgarija, il-Kroazja1, ir-Repubblika êeka, êipru, 

il-Āermanja, il-Greëja, l-Ungerija, l-Italja, il-Polonja, ir-Rumanija, is-Slovakkja, is-

Slovenja; 

                                                 
 
1 Soāāett għad-data tal-adeŜjoni tal-Kroazja, minn din id-data. 
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(4) Pjan ta' Interkonnessjoni tas-Suq Baltiku tal-Enerāija fl-elettriku (Baltic Energy Market 

Interconnection Plan "BEMIP tal-Elettriku"): interkonnessjonijiet bejn l-Istati Membri fir-

reājun Baltiku u r-rinfurzar ta' infrastrutturi tal-grid interni skont dan, biex jintemm l-

iŜolament tal-Istati Baltiëi u biex titrawwem l-integrazzjoni tas-suq fost affarijiet oħra billi 

jkun hemm ħidma lejn l-integrazzjoni tal-enerāija rinnovabbli fir-reājun; 

Stati Membri kkonëernati: id-Danimarka, l-Estonja, il-Finlandja, il-Āermanja, il-Latvja, il-

Litwanja, il-Polonja, l-Isvezja. 

2. KURITURI PRIJORITARJI TAL-GASS 

(5) Interkonnessjonijiet tal-gass Tramuntana-Nofsinhar fil-Punent tal-Ewropa ("NSI West 

Gas"): infrastruttura tal-gass għal flussi tal-gass Tramuntana-Nofsinhar fil-Punent tal-

Ewropa biex ikomplu jiddiversifikaw ir-rotot tal-provvista u biex tiŜdied il-kapaëità ta' 

kunsinna ta' gass fi Ŝmien qasir. 

Stati Membri kkonëernati: il-Belāju, id-Danimarka, Franza, il-Āermanja, l-Irlanda, l-Italja, 

il-Lussemburgu, Malta, il-PajjiŜi l-Baxxi, il-Portugall, Spanja, ir-Renju Unit; 
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(6) Interkonnessjonijiet tal-gass Tramuntana-Nofsinhar fil-Lvant êentrali u fix-Xlokk tal-

Ewropa ("NSI East Gas"): infrastruttura tal-gass għall-konnessjonijiet tal-gass reājonali 

bejn ir-reājun tal-Baħar Baltiku, l-Ibħra Adrijatiku u tal-Eāew, il-Baħar Mediterran tal-

Lvant u l-Baħar l-Iswed u għat-tisħiħ tad-diversifikazzjoni u s-sigurtà tal-provvista tal-

gass; 

Stati Membri kkonëernati: l-Awstrija, il-Bulgarija, il-Kroazja1, êipru,ir-Repubblika êeka, 

il-Āermanja, il-Greëja, l-Ungerija, l-Italja, il-Polonja, ir-Rumanija, is-Slovakkja, is-

Slovenja; 

(7) Kuritur tal-Gass tan-Nofsinhar ("SGC"): infrastruttura għat-trasmissjoni ta' gass mill-

Baëir tal-Kaspju, l-Asja êentrali, il-Lvant Nofsani u l-Baëir Mediterranju tal-Lvant lill-

Unjoni sabiex tissaħħaħ id-diversifikazzjoni tal-provvista tal-gass. 

Stati Membri kkonëernati: l-Awstrija, il-Bulgarija, il-Kroazja1, ir-Repubblika êeka, êipru, 

Franza, il-Āermanja, l-Ungerija, il-Greëja, l-Italja, il-Polonja, ir-Rumanija, is-Slovakkja, 

is-Slovenja; 

                                                 
1 Soāāett għad-data tal-adeŜjoni tal-Kroazja, minn din id-data. 
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(8) Pjan ta' Interkonnessjoni tas-Suq Baltiku tal-Enerāija fil-gass ("BEMIP Gas"): 

infrastruttura tal-gass li ttemm l-iŜolament tat-tliet Stati Baltiëi u l-Finlandja u d-

dipendenza tagħhom fuq fornitur wieħed, li ssaħħaħ l-infrastrutturi tal-grids interni u li 

ŜŜid id-diversifikazzjoni u s-sigurtà tal-provvisti fir-reājun tal-Baħar Baltiku; 

Stati Membri kkonëernati: id-Danimarka, l-Estonja, il-Finlandja, il-Āermanja, il-Latvja, il-

Litwanja, il-Polonja, l-Isvezja. 

3. KURITUR PRIJORITARJU TAś-śEJT 

(9) Konnessjonijiet tal-provvista taŜ-Ŝejt fil-Lvant êentrali tal-Ewropa ("OSC"): 

interoperabbiltà tan-netwerk tal-pipelines taŜ-Ŝejt fil-Lvant êentrali tal-Ewropa għaŜ-Ŝieda 

tas-sigurtà tal-provvista u t-tnaqqis tar-riskji ambjentali. 

Stati Membri kkonëernati: l-Awstrija, il-Kroazja1, ir-Repubblika êeka, il-Āermanja, l-

Ungerija, il-Polonja, is-Slovakkja. 

                                                 
1 Soāāett għad-data tal-adeŜjoni tal-Kroazja, minn din id-data. 
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4. OQSMA TEMATIêI PRIJORITARJI 

(10) UŜu tal-grids intelliāenti: adozzjoni ta' teknoloāiji ta' grids intelliāenti fl-Unjoni li 

jintegraw b'mod effiëjenti l-imāiba u l-azzjonijiet tal-utenti kollha għan-netwerk tal-

elettriku, b'mod partikolari l-āenerazzjoni ta' ammonti kbar ta' elettriku minn sorsi tal-

enerāija rinnovabbli jew distribwiti u r-rispons għad-domanda mill-konsumaturi; 

Stati Membri kkonëernati: kollha; 

(11) Awtostradi tal-elettriku: l-ewwel awtostradi tal-elettriku sal-2020, fid-dawl tal-bini ta' 

sistema ta' awtostradi tal-elettriku fl-Unjoni li hija kapaëi: 

(a) takkomoda l-generazzjoni Ŝejda tal-enerāija mir-riħ li qiegħda dejjem tiŜdied fl-

Ibħra tat-Tramuntana u l-Baltiku u madwarhom u ŜŜid il-āenerazzjoni ta' enerāija 

rinnovabbli fil-Lvant u t-Tramuntana tal-Ewropa kif ukoll fl-Afrika ta' Fuq; 

(b) torbot dawn ië-ëentri āodda ta' āenerazzjoni mal-kapaëitajiet ta' ħŜin importanti 

fil-pajjiŜi Nordiëi, fl-Alpi u f'reājuni oħra b'ëentri ta' konsum ewlenin, u 
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(c) tlaħħaq ma' provvista tal-elettriku dejjem iŜjed varjabbli u deëentralizzata u ma' 

domanda flessibbli għall-elettriku; 

Stati Membri kkonëernati: kollha; 

(12) Netwerk transkonfinali tad-diossidu tal-karbonju: Ŝvilupp ta' infrastruttura għat-trasport 

tad-diossidu tal-karbonju bejn l-Istati Membri u ma' pajjiŜi terzi tal-viëinat biex ikunu 

jistgħu jiāu attivati l-qbid u l-ħŜin tad-diossidu tal-karbonju. 

Stati Membri kkonëernati: kollha. 

 

________________________ 
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ANNESS II 

KATEGORIJI TAL-INFRASTRUTTURA TAL-ENERĀIJA 

Il-kategoriji tal-infrastruttura tal-enerāija li għandhom jiāu Ŝviluppati sabiex jiāu implimentati l-

prijoritajiet tal-infrastruttura tal-enerāija elenkati fl-Anness I huma dawn li āejjin: 

(1) fir-rigward tal-elettriku: 

(a) il-fili għat-trasmissjoni ta' vultaāā għoli 'l fuq mill-art, jekk ikunu āew iddisinjati 

għal vultaāā ta' 220 kV jew iŜjed, u kejbils għat-trasmissjoni taħt l-art u taħt il-baħar, 

jekk ikunu āew iddisinjati għal vultaāā ta' 150 kV jew iŜjed; 

(b) fir-rigward b'mod partikolari tal-awtostradi tal-elettriku; kwalunkwe tagħmir fiŜiku 

ddisinjat biex jippermetti t-trasport tal-elettriku fuq il-livell ta' vultaāā għoli u għoli 

ħafna, bil-ħsieb li ammonti kbar ta' elettriku āāenerat jew maħŜun fi Stat Membru 

jew f'diversi Stati Membri jew pajjiŜi terzi jiāu konnessi mal-konsum tal-elettriku 

fuq skala kbira fi Stat Membru jew f'diversi Stati Membri; 
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(c) il-faëilitajiet għall-ħŜin tal-elettriku li jintuŜaw għall-ħŜin tal-elettriku fuq baŜi 

temporanja jew permanenti f'infrastruttura jew siti āeoloāiëi taħt l-art jew fuq l-art, 

sakemm dawn ikunu konnessi direttament ma' fili għat-trasmissjoni b'vultaāā għoli 

ddisinjati għal vultaāā ta' 110 kV jew iŜjed; 

(d) kwalunkwe tagħmir jew installazzjoni essenzjali biex is-sistemi definiti fil-punti (a) 

sa (c) joperaw b'sikurezza, sigurtà u effiëjenza, inkluŜi s-sistemi ta' protezzjoni, 

monitoraāā u kontroll fil-livelli kollha tal-vultaāā u fis-substazzjonijiet kollha; 

(e) kwalunkwe tagħmir jew installazzjoni, kemm fil-livell tat-trasmissjoni u kif ukoll 

tad-distribuzzjoni b'vultaāā medju, li jimmira lejn komunikazzjoni diāitali 

bidirezzjonali, f'ħin reali jew viëin il-ħin reali, monitoraāā u āestjoni interattivi u 

intelliāenti tal-āenerazzjoni, it-trasmissjoni, id-distribuzzjoni u l-konsum tal-elettriku 

fi ħdan netwerk tal-elettriku bl-għan li jiāi Ŝviluppat netwerk li b'mod effiëjenti 

jintegra l-imāiba u l-azzjonijiet tal-utenti kollha konnessi miegħu – āeneraturi, 

konsumaturi u dawk li jagħmlu t-tnejn – sabiex jiāu Ŝgurati sistema tal-elettriku 

ekonomikament effiëjenti, sostenibbli, b'telf baxx u b'livelli għolhin ta' kwalità, 

sigurtà tal-provvista u sikurezza; 



 

 
 PE507.358/ 113 

 MT 

(2) fir-rigward tal-gass: 

(a) il-pipelines ta' trasmissjoni għat-trasport tal-gass naturali u l-bijogass li jiffurmaw 

parti minn netwerk li jinkludi primarjament pipelines bi pressa għolja, apparti l-

pipelines bi pressa għolja li jintuŜaw għal distribuzzjoni upstream jew lokali ta' gass 

naturali, 

(b) il-faëilitajiet għall-ħŜin taħt l-art konnessi mal-imsemmija pipelines tal-gass bi pressa 

għolja, 

(c) il-faëilitajiet ta' riëeviment, ħŜin u rigassifikazzjoni jew dekompressjoni għal gass 

naturali likwifikati (LNG) jew gass naturali kkompressat (CNG); 

(d) kwalunkwe tagħmir jew installazzjoni essenzjali biex is-sistema topera b'sikurezza, 

b'sigurtà u b'effiëjenza jew biex tippermetti kapaëità bidirezzjonali, inkluŜi l-

istazzjonijiet ta' kompressjoni; 
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(3) fir-rigward taŜ-Ŝejt: 

(a) il-pipelines uŜati għat-trasport ta' Ŝejt mhux maħdum; 

(b) l-istazzjonijiet tal-ippumpjar u l-faëilitajiet ta' ħŜin meħtieāa għall-operazzjoni tal-

pipelines għaŜ-Ŝejt mhux maħdum; 

(c) kwalunkwe tagħmir jew installazzjoni essenzjali biex is-sistema inkwistjoni topera 

b'mod adattat, b'sigurtà u b'effiëjenza, inkluŜi s-sistemi ta' protezzjoni, monitoraāā u 

kontroll u l-apparat ta' inverŜjoni tal-fluss; 

(4) fir-rigward tad-diossidu tal-karbonju: 

(a) il-pipelines dedikati, minbarra netwerks ta' pipelines upstream, uŜati għat-trasport ta' 

diossidu tal-kabonju minn iŜjed minn sors wieħed, jiāifieri installazzjonijiet 

industrijali (inkluŜi impjanti tal-enerāija) li jipproduëu gass tad-diossidu tal-karbonju 

mill-kombustjoni jew reazzjonijiet kimiëi oħra li jinvolvu komposti fossili jew mhux 

fossili li fihom il-karbonju, għall-finijiet tal-ħŜin āeoloāiku permanenti tad-diossidu 

tal-karbonju skont id-Direttiva 2009/31/KE; 
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(b) il-faëilitajiet għal-likwifikazzjoni u l-ħŜin intermedju tad-diossidu tal-karbonju fil-

prospettiva tat-trasport ulterjuri tiegħu. Dan ma jinkludix l-infrastruttura āo 

formazzjoni āeoloāika li tintuŜa għal ħŜin āeoloāiku permanenti tad-diossidu tal-

karbonju skont id-Direttiva 2009/31/KE u l-faëilitajiet tal-wiëë u ta' injezzjoni 

assoëjati. 

(c) kwalunkwe tagħmir jew installazzjoni essenzjali biex is-sistema inkwistjoni topera 

b'mod xieraq, b'sigurtà u b'effiëjenza, inkluŜi s-sistemi ta' protezzjoni, monitoraāā u 

kontroll. 

 

 

________________________ 
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ANNESS III 

LISTI REĀJONALI TA' PROĀETTI TA' INTERESS KOMUNI 

1. REGOLI GĦALL-GRUPPI  

(1) Għall-proāetti relatati mal-elettriku li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fil-punt 1 tal-

Anness II, kull Grupp għandu jkun magħmul minn rappreŜentanti tal-Istati Membri, tal-

awtoritajiet regolatorji nazzjonali, tat-TSOs ▌, kif ukoll il-Kummissjoni, l-Aāenzija u l-

ENTSO tal-Elettriku. 

Għall-proāetti relatati mal-gass li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.2, kull Grupp 

għandu jkun magħmul minn rappreŜentanti tal-Istati Membri, tal-awtoritajiet regolatorji 

nazzjonali, tat-TSOs ▌, kif ukoll il-Kummissjoni, l-Aāenzija u l-ENTSO tal-Gass. 

Għall-proāetti relatati mat-trasport taŜ-Ŝejt u d-diossidu tal-karbonju li jaqgħu fil-kategoriji 

msemmija fl-Anness II(3) u (4), kull Grupp għandu jkun magħmul minn rapprezentanti tal-

Istati Membri, il-promoturi tal-proāetti kkonëernati minn kull prijorità rilevanti indikata fl-

Anness I u l-Kummissjoni. 
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(1a) Il-korpi deëiŜjonali tal-Gruppi jistgħu jingħaqdu bejniethom. Il-Gruppi kollha jew il-

korpi deëiŜjonali kollha għandhom jiltaqgħu, meta jkun rilevanti, biex jiddiskutu t-temi 

li jkunu komuni għall-Gruppi kollha; it-tali temi jistgħu jinkludu kwistjonijiet rilevanti 

għall-konsistenza transreājonali jew l-għadd ta' proāetti proposti inkluŜi fl-abbozzi tal-

listi reājonali li jkunu fil-periklu li se jsiru inkontrollabbli. 

(2) Kull Grupp għandu jorganizza l-ħidma tiegħu f'konformità mal-isforzi għall-kooperazzjoni 

reājonali skont l-Artikolu 6 tad-Direttiva 2009/72/KE, l-Artikolu 7 tad-

Direttiva 2009/73/KE, l-Artikolu 12 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009, u l-Artikolu 12 

tar-Regolament (KE) Nru 715/2009 u l-istrutturi eŜistenti oħra ta' kooperazzjoni reājonali. 
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(3) Kull Grupp għandu jistieden, kif ikun xieraq bl-għan li tiāi implimentata l-prijorità 

rilevanti indikata fl-Anness I, il-promoturi ta' proāett li potenzjalment ikun eliāibbli biex 

jintgħaŜel bħala proāett ta' interess komuni, kif ukoll ir-rappreŜentanti tal-

amministrazzjonijiet nazzjonali, tal-awtoritajiet regolatorji, ▌u TSOs' mill-pajjiŜi kandidati 

tal-UE u l-pajjiŜi li potenzjalment jistgħu jkunu kandidati, il-pajjiŜi membri taŜ-śona 

Ekonomika Ewropea u l-Assoëjazzjoni Ewropea tal-Kummerë Ħieles, ir-rappreŜentanti 

minn istituzzjonijiet u korpi tal-Komunità tal-Enerāija, il-pajjiŜi koperti mill-Politika 

Ewropea tal-Viëinat u l-pajjiŜi li magħhom l-Unjoni tkun stabbilixxiet kooperazzjoni 

speëifika għall-qasam tal-enerāija. Id-deëiŜjoni li jiāu mistiedna rappreŜentanti ta' pajjiŜi 

terzi għandha tkun ibbaŜata fuq kunsens. 

(4) Kull Grupp għandu jikkonsulta mal-organizzazzjonijiet li jirrappreŜentaw lill-partijiet 

interessati rilevanti - u, jekk jitqies xieraq, mal-partijiet interessati direttament - inkluŜi l-

produtturi, l-operaturi ta' sistemi ta' distribuzzjoni, il-fornituri, il-konsumaturi u ▌l-

organizzazzjonijiet tal-protezzjoni ambjentali. Il-Grupp jista' jorganizza smigħ jew 

konsultazzjonijiet meta jkun rilevanti għat-twettiq tal-kompiti tiegħu. 
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(4a) Ir-regoli interni, lista aāāornata tal-organizzazzjonijiet membri, informazzjoni 

aāāornata regolarment dwar il-progress tal-ħidma, l-aāendi tal-laqgħat, kif ukoll il-

konkluŜjonijiet u d-deëiŜjonijiet finali ta' kull Grupp għandhom jiāu ppubblikati mill-

Kummissjoni fuq il-pjattaforma għat-trasparenza msemmija fl-Artikolu 17. 

(4b) Il-Kummissjoni, l-Aāenzija u l-Gruppi għandhom jagħmlu ħilithom biex ikun hemm 

konsistenza bejn il-Gruppi differenti. Għal dan il-għan, il-Kummissjoni u l-Aāenzija 

għandhom jiŜguraw, meta jkun rilevanti, l-iskambju ta' informazzjoni dwar il-ħidma 

kollha li tirrappreŜenta interess interreājonali bejn il-Gruppi kkonëernati.  

Il-parteëipazzjoni tal-awtoritajiet regolatorji nazzjonali u l-Aāenzija fil-Gruppi 

m'għandhiex tipperikola t-twettiq tal-objettivi u d-dmirijiet tagħhom skont dan ir-

Regolament jew skont l-Artikoli 36 u 37 tad-Direttiva 2009/72/KE u l-Artikoli 40 u 41 

tad-Direttiva 2009/73/KE, jew skont ir-Regolament (KE) Nru 713/2009. 
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2. PROêESS BIEX JIĀU STABBILITI LISTI REĀJONALI 

(1) Il-promoturi ta' proāett li jkun potenzjalment eliāibbli biex jintgħaŜel bħala proāett ta' 

interess komuni li jkunu jixtiequ jiksbu l-istatus ta' proāetti ta' interess komuni 

għandhom iressqu applikazzjoni għall-għaŜla ta' proāett bħala proāett ta' interess komuni 

lill-Grupp li tkun tinkludi: 

- valutazzjoni tal-proāetti tagħhom fir-rigward tal-kontribut għall-implimentazzjoni 

tal-prijoritajiet stabbiliti fl-Anness I; 

- analiŜi dwar l-issodisfar tal-kriterji rilevanti definiti fl-Artikolu 4; 

- fir-rigward tal-proāetti li jkun laħqu grad suffiëjenti ta' maturità, analiŜi tal-

benefiëëji meta mqabblin mal-ispejjeŜ speëifika għall-proāett, bi qbil mal-

Artikoli 18b u 18c u abbaŜi tal-metodoloāiji Ŝviluppati mill-ENTSO għall-Elettriku 

u l-ENTSO għall-Gass skont l-Artikolu 12; u 

- kwalunkwe informazzjoni oħra rilevanti għall-evalwazzjoni tal-proāett. 

(2) Id-destinatarji kollha għandhom iŜommu l-kunfidenzjalità ta' informazzjoni 

kummerëjalment sensittiva. 
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(3) Wara li tkun āiet adottata l-ewwel lista tal-Unjoni, fir-rigward tal-listi kollha sussegwenti 

tal-Unjoni li jiāu adottati, il-proāetti proposti għall-ħŜin u t-trasmissjoni tal-elettriku li 

jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fil-punt 1(a), (b) u (d) tal-Anness II għandhom ikunu parti 

mill-aħħar pjan deëennali disponibbli għall-iŜvilupp tan-netwerk tal-elettriku, Ŝviluppat 

mill-ENTSO tal-Elettriku skont l-Artikolu 8 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009. 

(4) Wara li tkun āiet adottata l-ewwel lista tal-Unjoni, fir-rigward tal-listi kollha sussegwenti 

tal-Unjoni li jiāu adottati▌, il-proāetti proposti għall-infrastruttura ▌tal-gass li jaqgħu fil-

kategoriji stabbiliti fil-punt 2 tal-Anness II għandhom ikunu parti mill-aħħar pjan deëennali 

disponibbli għall-iŜvilupp tan-netwerk tal-gass, Ŝviluppat mill-ENTSO tal-Gass skont l-

Artikolu 8 tar-Regolament (KE) Nru 715/2009. 
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(4a) Il-proposti għal proāetti li jitressqu biex jiāu inkluŜi fl-ewwel lista tal-Unjoni li ma 

jkunux āew evalwati skont l-Artikolu 8 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009 għandhom 

jiāu vvalutati fil-livell tas-sistema tat-totalità tal-Unjoni: 

- mill-ENTSO tal-Elettriku bi qbil mal-metodoloāija applikata fl-aħħar pjan 

deëennali disponibbli għall-iŜvilupp tan-netwerk fir-rigward tal-proāetti li jaqgħu 

taħt il-punt 1(a), (b) u (d) tal-Anness II; 

- mill-ENTSO tal-Gass jew minn parti terza b'mod konsistenti abbaŜi ta' 

metodoloāija oāāettiva fir-rigward tal-proāetti li jaqgħu taħt il-punt 2 tal-

Anness II; 

- sa ...∗∗∗∗, il-Kummissjoni għandha toħroā Linji Gwida dwar il-kriterji li għandhom 

jiāu applikati mill-ENTSO tal-Elettriku u l-ENTSO tal-Gass meta jkunu qed 

jiŜviluppaw il-pjanijiet deëennali għall-iŜvilupp tan-netwerk rispettivi tagħhom 

imsemmijin fil-punti (3) u (4) t'hawn fuq, sabiex tiŜgura t-trattament ugwali u t-

trasparenza tal-proëess. 

                                                 
∗∗∗∗  ĀU: Jekk jogħābok daħħal id-data: tmien xhur wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament. 
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(5) Il-proāetti proposti għat-trasport tad-diossidu tal-karbonju li jaqgħu fil-kategorija stabbilita 

fl-Anness II.4 għandhom jiāu ppreŜentati bħala parti minn pjan, Ŝviluppat minn tal-anqas 

Ŝewā Stati Membri, għall-iŜvilupp ta' infrastruttura għat-trasport u l-ħŜin transkonfinali 

tad-diossidu tal-karbonju, li għandu jiāi ppreŜentat mill-Istati Membri kkonëernati jew 

mill-entitajiet maħtura minn dawk l-Istati Membri lill-Kummissjoni. 

(5a) Fir-rigward tal-proāetti proposti li jaqgħu taħt il-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1 u 2, 

l-awtoritajiet regolatorji nazzjonali, u jekk ikun hemm bŜonn l-Aāenzija, għandhom, kull 

fejn ikun possibbli fil-kuntest tal-kooperazzjoni reājonali (l-Artikolu 6 tad-

Direttiva 2009/72/KE, l-Artikolu 7 tad-Direttiva 2009/73/KE), jikkontrollaw li l-kriterji u 

l-metodoloāija ta' analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-ispejjeŜ ikunu qed jiāu 

applikati b'mod konsistenti u jevalwaw ir-rilevanza transkonfinali tagħhom. Huma 

għandhom jippreŜentaw l-evalwazzjoni tagħhom lill-Grupp. 
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(5b) Fir-rigward tal-proāetti proposti għat-trasport taŜ-Ŝejt u tad-diossidu tal-karbonju li 

jaqgħu taħt il-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.3 u 4, il-Kummissjoni għandha tevalwa l-

applikazzjoni tal-kriterji stabbiliti fl-Artikolu 4. Għall-proāetti proposti tad-diossidu tal-

karbonju li jaqgħu taħt il-kategorija stabbilita fl-Anness II.4, il-Kummissjoni għandha 

tikkunsidra wkoll il-potenzjal għall-estensjoni futura biex tinkludi Stati Membri 

addizzjonali. Il-Kummissjoni għandha tippreŜenta l-evalwazzjoni tagħha lill-Grupp. 

(5c) Kull Stat Membru li proāett propost ma jkollux x'jaqsam mat-territorju tiegħu imma li 

jista' jkollu impatt poŜittiv nett potenzjali jew effett sinifikanti potenzjali fuqu, bħal fuq l-

ambjent jew fuq l-operazzjoni tal-infrastruttura tal-enerāija fit-territorju tiegħu, jista' 

jippreŜenta opinjoni lill-Grupp fejn jispeëifika t-tħassib tiegħu; 

(5d) Il-korp deëiŜjonali tal-Grupp għandu jeŜamina, fuq talba ta' Stat Membru tal-Grupp, ir-

raāunijiet motivati ppreŜentati minn Stat Membru skont l-Artikolu 3(3) talli ma jkunx 

approva proāett ta' interess komuni relatat mat-territorju tiegħu. 
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(5e) Il-Grupp għandu jiltaqa' biex jeŜamina u jikklassifika l-proāetti proposti, waqt li jqis l-

evalwazzjoni tar-regolaturi, jew l-evalwazzjoni tal-Kummissjoni fir-rigward tal-proāetti 

għat-trasport taŜ-Ŝejt u tad-diossidu tal-karbonju. 

(5f) L-abbozzi tal-listi reājonali tal-proāetti proposti li jaqgħu taħt il-kategoriji stabbiliti fl-

Anness II.1 u 2 imfassla mill-Gruppi, flimkien ma' kwalunkwe opinjoni kif speëifikat fil-

punt (5c), għandhom jiāu ppreŜentati lill-Aāenzija sitt xhur qabel id-data ta' adozzjoni 

tal-lista tal-Unjoni. L-abbozzi tal-listi reājonali u l-opinjonijiet akkumpanjanti 

għandhom jiāu evalwati mill-Aāenzija fi Ŝmien tliet xhur mid-data meta tirëevihom. L-

Aāenzija għandha tipprovdi opinjoni dwar l-abbozzi tal-listi reājonali, b'mod partikulari 

fir-rigward tal-applikazzjoni konsistenti tal-kriterji u tal-analiŜi tal-benefiëëji meta 

mqabbla mal-ispejjeŜ bejn reājun u ieħor. L-opinjoni tal-Aāenzija għandha tiāi adottata 

bi qbil mal-proëedura msemmija fl-Artikolu 15(1) tar-Regolament Nru 713/2009. 
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(5g) Fi Ŝmien xahar mid-data meta jirëievi l-opinjoni tal-Aāenzija, il-korp deëiŜjonali ta' kull 

Grupp għandu jadotta l-lista reājonali finali tiegħu, waqt li jirrispetta d-dispoŜizzjonijiet 

stipulati fl-Artikolu 3(3), abbaŜi tal-proposta tal-Gruppi u waqt li jqis l-opinjoni tal-

Aāenzija u l-valutazzjoni tal-awtoritajiet regolatorji nazzjonali ppreŜentati bi qbil mal-

punt (5a), jew il-valutazzjoni tal-Kummissjoni tal-proāetti għat-trasport taŜ-Ŝejt u tad-

diossidu tal-karbonju proposti bi qbil mal-punt (5b). Il-Gruppi għandhom jippreŜentaw 

il-listi reājonali finali lill-Kummissjoni, flimkien ma' kwalunkwe opinjoni kif speëifikat 

fil-punt (5c). 

(5h) Jekk, abbaŜi tal-listi reājonali li tirëievi, u wara li tkun qieset l-opinjoni tal-Aāenzija, l-

għadd totali ta' proāetti ta' interess komuni proposti fuq il-lista tal-Unjoni jkun jaqbeŜ 

għadd maniāāabbli, il-Kummissjoni għandha tikkunsidra, wara li tkun ikkonsultat ma' 

kull Grupp ikkonëernat, ma tinkludix fil-lista tal-Unjoni dawk il-proāetti li jkunu āew 

ikklassifikati fl-iŜjed poŜizzjonijiet baxxi mill-Grupp ikkonëernat skont il-klassifika 

stabbilita skont l-Artikolu 4(4). 
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ANNESS IV 

REGOLI U INDIKATURI LI JIKKONêERNAW IL-KRITERJI TAL-PROĀETTI TA' INTERESS 
KOMUNI 

(1) Proāett b'impatt transkonfinali sinifikanti huwa proāett fit-territorju ta' Stat Membru, li 

jissodisfa l-kundizzjonijiet li āejjin:  

(a) fir-rigward tat-trasmissjoni tal-elettriku, il-proāett iŜid il-kapaëità ta' trasferiment tal-

grid, jew il-kapaëità disponibbli għall-flussi kummerëjali, fil-fruntiera ta' dak l-Istat 

Membru ma' Stat Membru jew diversi Stati Membri, jew fi kwalunkwe sezzjoni 

traŜversali rilevanti oħra tal-istess kuritur ta' trasmissjoni bl-effett li tiŜdied din il-

kapaëità ta' trasferiment tal-grid transkonfinali, b'mill-inqas 500 mega Watt meta 

mqabbla mas-sitwazzjoni jekk ma jiāix ikkummissjonat il-proāett; 

(b) fir-rigward tal-ħŜin tal-elettriku, il-proāett jipprovdi kapaëità installata ta' mill-

inqas 225 mW u jkollu kapaëità ta' ħŜin li tippermetti āenerazzjoni annwali netta tal-

elettriku ta' mill-inqas 250 gWh fis-sena; 
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(c) fir-rigward tat-trasmissjoni tal-gass, il-proāett jikkonëerna investiment fil-

kapaëitajiet ta' inverŜjoni tal-flussi jew jibdel il-kapaëità ta' trasmissjoni tal-gass bejn 

il-fruntiera/i tal-Istati Membri kkonëernati b'mill-inqas 10 % meta mqabbla mas-

sitwazzjoni qabel ikun āie kkummissjonat il-proāett; 

(d) fir-rigward tal-ħŜin tal-gass jew tal-gass naturali likwifikat/kompressat, il-proāett 

ikun immirat biex iforni direttament jew indirettament lil mill-inqas Ŝewā Stati 

Membri jew biex jissodisfa l-istandard tal-infrastruttura (ir-regola N-1) fil-livell 

reājonali bi qbil mal-Artikolu 6(3) tar-Regolament (UE) Nru 994/2010; 

(e) fir-rigward tal-grids intelliāenti, il-proāett ikun iddisinjat għal tagħmir u 

installazzjonijiet ta' vultaāā għoli u vultaāā medju ddisinjati għal vultaāā ta' 10 kV 

jew iŜjed. Ikun jinvolvi operaturi ta' sistemi ta' trasmissjoni u distribuzzjoni minn 

mill-inqas Ŝewā Stati Membri, li jkopru mill-inqas 50 000 utent li jiāāeneraw jew 

jikkunsmaw l-elettriku jew li jagħmlu t-tnejn li huma f'Ŝona ta' konsum ta' mill-inqas 

300 gWh fis-sena, li minnhom mill-inqas 20 % joriāinaw minn riŜorsi rinnovabbli li 

huma ta' natura varjabbli. 
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(2) Fir-rigward tal-proāetti li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.1(a) sa (d), il-kriterji 

elenkati fl-Artikolu 4 għandhom jiāu evalwati kif āej: 

(a) L-integrazzjoni tas-suq, il-kompetizzjoni u l-flessibbiltà tas-sistema għandhom 

jitkejlu f'konformità mal-analiŜi li tkun saret fl-aħħar pjan deëennali disponibbli fl-

Unjoni kollha għall-iŜvilupp tan-netwerk tal-elettriku, speëjalment billi: 

– jiāu kkalkolati, fir-rigward ta' proāetti transkonfinali, l-impatt fuq il-kapaëità 

tal-grid li tittrasferixxi fluss tal-elettriku fiŜ-Ŝewā direzzjonijiet, imkejjel 

f'termini tal-ammont ta' enerāija (f'mega Watt), u l-kontribut tagħhom sabiex 

tintlaħaq il-kapaëità interkonnettiva minima ta' 10 % tal-kapaëità ta' 

produzzjoni installata jew, fir-rigward tal-proāetti b'impatt transkonfinali 

sinifikanti, l-impatt fuq il-kapaëità ta' trasferiment tal-grid fil-fruntieri bejn l-

Istati Membri rilevanti, bejn l-Istati Membri rilevanti u pajjiŜi terzi jew fi ħdan 

l-Istati Membri rilevanti u fuq l-ibbilanëjar tad-domanda mal-provvista u l-

operazzjonijiet tan-netwerk fl-Istati Membri rilevanti; 

– jiāi vvalutat l-impatt, għaŜ-Ŝona ta' analiŜi kif definita fl-Anness V.10, f'termini 

tal-ispejjeŜ għall-āenerazzjoni u t-trasmissjoni fis-sistema kollha tal-enerāija u 

l-evoluzzjoni u l-konverāenza fil-prezzijiet tas-suq ipprovduti minn proāett 

f'xenarji differenti ta' ppjanar, filwaqt li jiāu kkunsidrati b'mod partikolari l-

varjazzjonijiet indotti fuq l-ordni ta' mertu. 
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(b) It-trasmissjoni tal-āenerazzjoni ta' enerāija rinnovabbli lejn ië-ëentri ta' konsum u s-

siti ta' ħŜin ewlenin għandha titkejjel f'konformità mal-analiŜi li tkun saret fl-aħħar 

pjan deëennali disponibbli għall-iŜvilupp tan-netwerk tal-elettriku disponibbli, 

speëjalment billi: 

– fir-rigward tat-trasmissjoni tal-elettriku, jiāi stmat l-ammont tal-kapaëità ta' 

āenerazzjoni minn sorsi tal-enerāija rinnovabbli (skont it-teknoloāija, f'mega 

Watts), li jkun konness u trasmess minħabba l-proāett, meta mqabbel mal-

ammont tal-kapaëità ta' āenerazzjoni totali ppjanata minn dawn it-tipi ta' sorsi 

tal-enerāija rinnovabbli fl-Istat Membru kkonëernat fl-2020 skont il-pjanijiet 

ta' azzjoni nazzjonali dwar l-enerāija rinnovabbli kif definiti fl-Artikolu 4 tad-

Direttiva 2009/28/KE. 

– fir-rigward tal-ħŜin tal-elettriku, tiāi mqabbla l-kapaëità ādida pprovduta mill-

proāett mal-kapaëità totali eŜistenti għall-istess teknoloāija ta' ħŜin fiŜ-Ŝona ta' 

analiŜi kif definita fil-punt 10 tal-Anness V. 
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(c) Is-sigurtà tal-provvista, l-interoperabbiltà u l-operazzjoni tas-sistemi b'sigurtà 

għandhom jitkejlu f'konformità mal-analiŜi li tkun saret fl-aħħar pjan deëennali 

disponibbli għall-iŜvilupp tan-netwerk tal-elettriku, speëjalment billi jiāi vvalutat l-

impatt tal-proāett fuq it-telf tal-aspettativa tal-load għaŜ-Ŝona ta' analiŜi kif definita 

fl-Anness V.10 f'termini ta' adegwatezza tal-āenerazzjoni u t-trasmissjoni għal sett ta' 

perjodi ta' load tipika, filwaqt li jiāu kkunsidrati l-bidliet mistennija fl-avvenimenti 

estremi tat-temp relatati mal-klima u l-impatt tagħhom fuq ir-reŜiljenza tal-

infrastruttura. Fejn ikun applikabbli, għandu jitkejjel l-impatt tal-proāett fuq il-

kontroll indipendenti u affidabbli tal-operazzjoni u s-servizzi tas-sistemi. 

▌ 

(3) Fir-rigward tal-proāetti li jaqgħu fil-kategoriji stabbiliti fl-Anness II.2, il-kriterji elenkati 

fl-Artikolu 4 għandhom jiāu evalwati kif āej: 

(a) L-integrazzjoni u l-interoperabbiltà tas-suq għandhom jitkejlu billi jiāi kkalkulat il-

valur addizzjonali tal-proāett għall-integrazzjoni tal-oqsma tas-suq u l-konverāenza 

tal-prezzijiet, għall-flessibbiltà globali tas-sistema, inkluŜ il-livell ta' kapaëità offrut 

għal flussi inversi skont diversi xenarji. 
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(b) Il-kompetizzjoni għandha titkejjel abbaŜi tad-diversifikazzjoni, inkluŜ l-iffaëilitar tal-

aëëess għal sorsi indiāeni tal-provvista, waqt li jiāi kkunsidrat suëëessivament: id-

diversifikazzjoni tas-sorsi; id-diversifikazzjoni tal-kontropartijiet; id-

diversifikazzjoni tar-rotot; l-impatt tal-kapaëità ādida fuq l-indiëi Herfindahl-

Hirschmann (HHI) ikkalkulat fil-livell tal-kapaëità għaŜ-Ŝona ta' analiŜi kif definita 

fl-Anness V.10. 

(c) Is-sigurtà tal-provvista tal-gass għandha titkejjel billi jiāi kkalkulat il-valur 

addizzjonali tal-proāett għar-reŜiljenza fil-qasir u fit-tul tas-sistema tal-gass tal-

Unjoni u għat-tisħiħ tal-flessibbiltà li s-sistema jkun fadlilha biex tittratta t-tħarbit 

fil-provvista lill-Istati Membri taħt diversi xenarji, kif ukoll il-kapaëità addizzjonali 

pprovduta mill-proāett imkejla fil-kuntest tal-istandard tal-infrastruttura (ir-regola N-

1) fil-livell reājonali bi qbil mal-Artikolu 6(3) tar-Regolament (UE) Nru 994/2010. 

(d) Is-sostenibbiltà għandha titkejjel bħala l-kontribut ta' proāett biex jitnaqqsu l-

emissjonijiet, tiāi appoāāata l-āenerazzjoni ta' riŜerva tal-elettriku rinnovabbli jew t-

trasport tal-gass miksub permezz tal-elettriku u l-bijogass, filwaqt li jiāu kkunsidrati 

itl-bidliet mistennija fil-kundizzjonijiet klimatiëi. 
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(4) Fir-rigward tal-proāetti li jaqgħu taħt il-kategorija stabbilita fl-Anness II.1(e), kull funzjoni 

elenkata fl-Artikolu 4 għandha tiāi evalwata fil-konfront tal-kriterji li āejjin: 

(a) Livell ta' sostenibbiltà: Dan il-kriterju għandu jitkejjel billi jiāi vvalutat it-tnaqqis tal-

emissjonijiet tal-gassijiet b'effett ta' serra, u l-impatt ambjentali tal-infrastruttura tal-

grid tal-elettriku; 

(b) Kapaëità ta' trasmissjoni u distribuzzjoni tal-grids għall-konnessjoni u t-trasport tal-

elettriku mill-utenti u lejhom: Dan il-kriterji għandu jitkejjel billi tiāi stmata l-

kapaëità installata tar-riŜorsi tal-enerāija distribwiti fin-netwerks ta' distribuzzjoni, l-

injezzjoni massima permissibbli tal-elettriku mingħajr riskji ta' konāestjoni 

f'netwerks ta' trasmissjoni, u l-enerāija li ma tkunx estratta minn sorsi rinnovabbli 

minħabba riskji ta' konāestjoni jew sigurtà; 

(c) Konnettività tan-netwerk u aëëess għall-kategoriji kollha tal-utenti tan-netwerk: Dan 

il-kriterju għandu jitkejjel billi jiāu vvalutati l-metodi adottati għall-kalkolu tal-

imposti u t-tariffi, kif ukoll l-istruttura tagħhom, għal min jiāāenera, min jikkonsma u 

min jagħmel it-tnejn li huma, u l-flessibbiltà operattiva pprovduta għall-ibbilanëjar 

dinamiku tal-elettriku fin-netwerk; 
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(d) Sigurtà u kwalità tal-provvista: Dan il-kriterju għandu jitkejjel billi jiāi vvalutat il-

proporzjon tal-kapaëità ta' āenerazzjoni disponibbli b'mod affidabbli mal-quëëata 

tad-domanda, is-sehem tal-elettriku āāenerat minn sorsi rinnovabbli, l-istabbiltà tas-

sistema tal-elettriku, it-tul ta' Ŝmien u l-frekwenza tal-interuzzjonijiet għal kull 

klijent, inkluŜ it-taqlib relatat mal-klima, u l-prestazzjoni tal-kwalità tal-vultaāā; 

(e) Effiëjenza u kwalità tas-servizz fil-provvista tal-elettriku u l-operazzjoni tal-grid: 

Dan il-kriterju għandu jitkejjel billi jiāi vvalutat il-livell tat-telf fin-netwerks ta' 

trasmissjoni u ta' distribuzzjoni, il-proporzjon bejn id-domanda minima u massima 

għall-elettriku fuq Ŝmien definit, il-parteëipazzjoni min-naħa tad-domanda fis-swieq 

tal-elettriku u f'miŜuri għal uŜu effiëjenti tal-enerāija, il-perëentwal ta' utilizzazzjoni 

(jiāifieri il-load medju) tal-komponenti tan-netwerk tal-elettriku, id-disponibbiltà tal-

komponenti tan-netwerk (marbuta ma' manutenzjoni ppjanata u mhux ippjanata) u l-

impatt tagħha fuq il-prestazzjonijiet tan-netwerk, u d-disponibbiltà reali tal-kapaëità 

tan-netwerk fir-rigward tal-valur standard tiegħu; 

(f) Kontribuzzjoni għas-swieq transkonfinali tal-elettriku permezz tal-kontroll tal-flussi 

tal-loads għall-mitigazzjoni tat-trasferimenti f'ëirku u għaŜ-Ŝieda tal-kapaëitajiet ta' 

interkonnessjoni: Dan il-kriterju għandu jiāi stmat billi jiāi vvalutat il-proporzjon 

bejn il-kapaëità ta' interkonnessjoni ta' Stat Membru u d-domanda tiegħu għall-

elettriku, l-isfruttament tal-kapaëitajiet ta' interkonnessjoni, u l-kirjiet ta' konāestjoni 

fil-livell tal-interkonnessjonijiet. 
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(5) Fir-rigward tal-proāetti relatati mat-trasport taŜ-Ŝejt li jaqgħu taħt il-kategoriji stabbiliti fil-

punt 3 tal-Anness II.3, il-kriterji elenkati fl-Artikolu 4 għandhom jiāu evalwati kif āej: 

(a) Is-sigurtà tal-provvista taŜ-Ŝejt għandha titkejjel billi jiāi evalwat il-valur 

addizzjonali tal-kapaëità ādida offruta minn proāett għar-reŜiljenza fil-qasir u fit-tul 

tas-sistema u l-flessibbiltà li s-sistema jkun fadlilha biex tittratta t-tħarbit fil-

provvista taħt diversi xenarji. 

(b) L-interoperabbiltà għandha titkejjel billi jiāi evalwat sa liema livell il-proāett itejjeb 

l-operazzjoni tan-netwerk taŜ-Ŝejt, b'mod partikolari billi jipprovdi l-possibbiltà ta' 

flussi inversi. 

(c) L-uŜu effiëjenti u sostenibbli tar-riŜorsi għandu jitkejjel permezz ta' valutazzjoni ta' 

kemm jagħmel uŜu il-proāett minn infrastruttura diāà eŜistenti u kemm 

jikkontribwixxi għall-minimizzazzjoni tal-piŜ u r-riskji relatati mal-ambjent u t-tibdil 

fil-klima. 
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ANNESS V 

ANALIśI TAL-BENEFIêêJI U L-ISPEJJEś TAS-SISTEMA TAL-ENERĀIJA KOLLHA 

Il-metodoloāija għal analiŜi armonizzata tal-benefiëëji meta mqabbla mal-ispejjeŜ tas-sistema tal-

enerāija kollha fir-rigward tal-proāetti ta' interess komuni għandha tissodisfa l-prinëipji li āejjin 

stabbiliti f'dan l-Anness. 

(1) Il-metodoloāija għandha tkun ibbaŜata fuq sett komuni ta' data ta' input li jirrapreŜenta s-

sistemi tal-elettriku u l-gass tal-Unjoni fis-snin n+5, n+10, n+15, u n+20, fejn n hija s-sena 

meta titwettaq l-analiŜi. Dan is-sett ta' data għandu jkun fih mill-inqas: 

(a) Fir-rigward tal-elettriku: xenarji li jikkonëernaw id-domanda, il-kapaëitiajiet ta' 

āenerazzjoni skont it-tip ta' fjuwil (bijomassa, enerāija āeotermali, enerāija 

idroelettrika, gass, nukleari, Ŝejt, fjuwil solidu, enerāija eolika, enerāija solari 

fotovoltaika, enerāija solari kkonëentrata, teknoloāiji rinnovabbli oħra) u l-

lokazzjoni āeografika tagħhom, il-prezzijiet tal-fjuwil (inkluŜi l-bijomassa, il-faħam, 

il-gass u Ŝ-Ŝejt), il-prezzijiet tad-diossidu tal-karbonju, il-kompoŜizzjoni tat-

trasmissjoni u, jekk ikun rilevanti, in-netwerk ta' distribuzzjoni u l-evoluzzjoni 

tiegħu, filwaqt li jiāu kkunsidrati l-proāetti āodda sinifikanti kollha ta' āenerazzjoni 

(inkluŜa l-kapaëità mgħammra għall-qbid tad-diossidu tal-karbonju), ta' ħŜin u ta' 

trasmissjoni li għalihom tkun ittieħdet deëiŜjoni dwar l-investiment finali u li jkunu 

waslu biex jiāu kkummissjonati sal-aħħar tas-sena n+5; 
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(b) Fir-rigward tal-gass: xenarji li jikkonëernaw id-domanda, l-importazzjonijiet, il-

prezzijiet tal-fjuwil (inkluŜi l-faħam, il-gass u Ŝ-Ŝejt), il-prezzijiet tad-diossidu tal-

karbonju, il-kompoŜizzjoni tan-netwerk ta' trasmissjoni u l-evoluzzjoni tiegħu, 

filwaqt li jiāu kkunsidrati l-proāetti āodda kollha li għalihom tkun ittieħdet deëiŜjoni 

dwar l-investiment finali u li jkunu waslu biex jiāu kkummissjonati sal-aħħar tas-

sena n+5; 

(2) Is-sett tad-data għandu jirrifletti l-liāi tal-Unjoni u l-leāislazzjonijiet nazzjonali fis-seħħ 

dakinhar tal-analiŜi. Is-settijiet tad-data li jintuŜaw fir-rigward tal-elettriku u l-gass 

rispettivament għandhom ikunu kompatibbli, speëjalment fir-rigward tal-preŜunzjonijiet 

dwar il-prezzijiet u l-volumi f'kull suq. Is-sett tad-data għandu jiāi elaborat wara li jkunu 

āew ikkonsultati formalment l-Istati Membri u l-organizzazzjonijiet li jirrapreŜentaw il-

partijiet interessati rilevanti kollha. Il-Kummissjoni u l-Aāenzija għandhom jiŜguraw l-

aëëess għad-data kummerëjali rikjesta mingħand partijiet terzi meta jkun applikabbli. 

(3) Il-metodoloāija għandha tagħti gwida għall-iŜvilupp u l-uŜu tal-immudellar tan-netwerk u 

tas-suq meħtieā għall-analiŜi tal-benefiëëji mqabbla mal-ispejjeŜ. 

(4) L-analiŜi tal-benefiëëji mqabbla mal-ispejjeŜ għandha tkun ibbaŜata fuq evalwazzjoni 

armonizzata tal-benefiëëji u l-ispejjeŜ għall-kategoriji differenti tal-proāetti analizzati, u 

għandha tkopri mill-inqas il-perijodu ta' Ŝmien imsemmi fil-punt 1. 
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(5) L-analiŜi tal-benefiëëji mqabbla mal-ispejjeŜ għandha mill-inqas tikkunsidra l-ispejjeŜ li 

āejjin: in-nefqa ta' kapital, in-nefqa għall-operazzjoni u l-manutenzjoni tul ië-ëiklu tal-ħajja 

tekniku tal-proāett u l-ispejjeŜ għad-dekummissjonament u l-āestjoni tal-iskart, fejn ikun 

rilevanti. Il-metodoloāija għandha tagħti gwida fuq ir-rati ta' skont li għandhom jintuŜaw 

għall-kalkoli. 

(6) Fir-rigward tat-trasmissjoni u l-ħŜin tal-elettriku, l-analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-

ispejjeŜ għandha tal-anqas tikkunsidra l-impatt u l-kumpensi li jirriŜultaw mill-

applikazzjoni tal-Artikolu 13 tar-Regolament (KE) Nru 714/2009, l-impatti fuq l-

indikaturi definiti fl-Anness IV, u dawn l-impatti li āejjin: 

▌ 

(b) l-emissjonijiet tal-gassijiet b'effett ta' serra u telf ta' trasmissjoni tul ië-ëiklu tal-ħajja 

tekniku tal-proāett; 

(c) l-ispejjeŜ futuri għal investiment ādid fil-āenerazzjoni u t-trasmissjoni tul ië-ëiklu 

tal-ħajja tekniku tal-proāett; 
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(d) il-flessibbiltà operattiva, inkluŜa l-ottimizzazzjoni tas-servizzi li jirregolaw l-enerāija 

u s-servizzi anëillari; 

(e) ir-reŜiljenza tas-sistema, li tinkludi r-reŜiljenza għad-diŜastri u l-klima, u s-sigurtà 

tas-sistema, speëjalment fir-rigward tal-infrastrutturi kritiëi Ewropej kif definiti fid-

Direttiva 2008/114/KE. 

(7) Fir-rigward tal-gass, l-analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-ispejjeŜ għandha mill-inqas 
tikkunsidra r-riŜultati tal-ittestjar tas-suq, l-impatti fuq l-indikaturi definiti fl-Anness IV u 
l-impatti li āejjin: 

▌ 

(b) Ir-reŜiljenza ▌għad-diŜastri u l-klima, u s-sigurtà tas-sistema, speëjalment għall-

infrastrutturi kritiëi Ewropej kif definiti fid-Direttiva 2008/114/KE; 

▌ 

(e) Il-konāestjoni fin-netwerk tal-gass. 
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(8) Fir-rigward tal-grids intelliāenti, l-analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla mal-ispejjeŜ 

għandha tikkunsidra l-impatti fuq l-indikaturi definiti fl-Anness IV. 

(9) Il-metodu dettaljat uŜat biex jiāu kkunsidrati l-indikaturi msemmija fil-punti 6 sa 8 għandu 

jiāi elaborat wara li jkunu āew formalment ikkonsultati l-Istati Membri u l-

organizzazzjonijiet li jirrapreŜentaw il-partijiet interessati rilevanti kollha. 

(10) Il-metodoloāija għandha tiddefinixxi l-analiŜi li għandha titwettaq, abbaŜi tas-sett ta' data 

ta' input rilevanti, billi tidentifika l-impatti għal kull proāett jekk isir u jekk ma jsirx. IŜ-

Ŝona ta' analiŜi ta' proāett individwali għandha tkopri l-Istati Membri u l-pajjiŜi terzi kollha 

li l-proāett ikun se jinbena fit-territorju tagħhom, l-Istati Membri kollha li jkunu āirien 

diretti u l-Istati Membri l-oħra kollha li l-proāett se jkollu impatt sinifikanti fuqhom. 

(11) ▌L-analiŜi għandha tidentifika l-Istati Membri li fihom il-proāett ikollu impatti netti 

poŜittivi (il-benefiëjarji) u dawk l-Istati Membri li fihom il-proāett ikollu impatt nett 

negattiv (dawk li jāarrbu l-ispejjeŜ). Kull analiŜi tal-benefiëëji meta mqabbla l-ispejjeŜ 

għandha tinkludi analiŜijiet ta' sensittività dwar is-sett ta' data ta' input, id-data meta jkunu 

āew ikkummissjonati proāetti differenti fl-istess Ŝona ta' analiŜi u parametri rilevanti oħra. 
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(12) L-operaturi ta' sistemi ta' trasmissjoni, ta' sistemi ta' ħŜin u ta' terminali ta' gass naturali 

kkumpressat u likwifikat u ta' sistemi ta' distribuzzjoni għandhom jiskambjaw l-

informazzjoni meħtieāa biex tiāi elaborata l-metodoloāija, inkluŜ l-immudellar rilevanti 

tan-netwerk u s-suq. Kull operatur ta' sistema ta' trasmissjoni jew distribuzzjoni li jiābor 

informazzjoni f'isem operaturi oħra ta' sistema ta' trasmissjoni jew distribuzzjoni għandu 

jirritorna r-riŜultati tal-ābir tad-data lill-operaturi tas-sistemi ta' trasmissjoni u 

distribuzzjoni parteëipanti. 

(13) Fir-rigward tal-mudell komuni għas-suq u għan-netwerk tal-elettriku u tal-gass stipulat fil-

paragrafu 8 tal-Artikolu 12, is-sett ta' data ta' input msemmi fil-punt 1 għandu jkopri s-

snin n+10, n+20 u n+30, u l-mudell għandu jippermetti li ssir valutazzjoni sħiħa tal-impatti 

ekonomiëi, soëjali u ambjentali, b'mod partikolari bl-inkluŜjoni tal-ispejjeŜ esterni bħal 

dawk relatati mal-emissjonijiet tal-gassijiet b'effett ta' serra u l-emissjonijiet ta' sustanzi 

konvenzjonali li jniāāsu l-arja jew is-sigurtà tal-provvista. 
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ANNESS VI 

LINJI GWIDA DWAR IT-TRASPARENZA U L-PARTEêIPAZZJONI TAL-PUBBLIKU 

(1) Il-manwal tal-proëeduri msemmi fl-Artikolu 10(1) għandu mill-inqas jispeëifika: 

(a) il-liāi rilevanti li fuqha jkunu bbaŜati d-deëiŜjonijiet u l-opinjonijiet għat-tipi 

differenti ta' proāetti ta' interess komuni rilevanti, inkluŜa l-liāi ambjentali; 

(b) id-deëiŜjonijiet u l-opinjonijiet rilevanti li għandhom jinkisbu; 

(c) l-ismijiet u d-dettalji ta' kuntatt tal-Awtorità Kompetenti, l-awtoritajiet l-oħra u l-

partijiet interessati ewlenin ikkonëernati; 

(d) il-fluss tax-xogħol, b'deskrizzjoni ta' kull stadju fil-proëess, inkluŜ kalendarju 

indikattiv u ħarsa āenerali fil-qosor lejn il-proëess deëiŜjonali; 

(e) informazzjoni dwar il-kamp ta' applikazzjoni, l-istruttura u l-livell ta' dettall tad-

dokumenti li għandhom jiāu ppreŜentati flimien mal-applikazzjoni għal deëiŜjonijiet, 

inkluŜa lista ta' verifika; 

(f) l-istadji u l-mezzi biex il-pubbliku āenerali jipparteëipa fil-proëess. 
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(1a) L-iskeda dettaljata msemmija fl-Artikolu 11(2)(b) għandha tispeëifika tal-anqas dan li 

āej: 

(a) id-deëiŜjonijiet u l-opinjonijiet li għandhom jinkisbu; 

(b) l-awtoritajiet, il-partijiet interessati, u l-pubbliku li x'aktarx ikunu kkonëernati; 

(c) l-istadji individwali tal-proëedura u t-tul tagħhom; 

(d) it-tragwardi ewlenin li għandhom jintlaħqu u l-iskadenzi tagħhom fid-dawl tad-

deëiŜjoni komprensiva li għandha tittieħed; 

(e) ir-riŜorsi ppjanati mill-awtoritajiet u l-ħtiāijiet possibbli għal riŜorsi addizzjonali. 

(2) Biex tiŜdied il-parteëipazzjoni tal-pubbliku fil-proëess tal-għoti tal-permessi u biex jiāu 

Ŝgurati minn qabel it-tgħarrif u d-djalogu mal-pubbliku, għandhom jiāu applikati l-

prinëipji li āejjin: 
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(a) Il-partijiet interessati milquta minn proāett ta' interess komuni, inkluŜi l-awtoritajiet 

nazzjonali, reājonali u lokali rilevanti, is-sidien ta' artijiet u ë-ëittadini li jgħixu fl-

inħawi tal-proāett, il-pubbliku āenerali u l-assoëjazzjonijiet, l-organizzazzjonijiet jew 

il-gruppi tagħhom, għandhom jiāu informati u kkonsultati b'mod estensiv fi stadju 

bikri, meta jkun għadu jista' jitqies it-tħassib potenzjali tal-pubbliku u b'mod 

miftuħ u trasparenti. Fejn ikun rilevanti, l-awtorità kompetenti għandha tappoāāa 

b'mod attiv l-attivitajiet imwettqa mill-promotur tal-proāett. 

(b) L-awtoritajiet kompetenti għandhom jiŜguraw li l-proëeduri ta' konsultazzjoni 

pubblika għall-proāetti ta' interess komuni jiāu ragruppati flimkien fejn ikun 

possibbli. Kull konsultazzjoni pubblika għandha tkopri s-suāāetti kollha rilevanti 

għall-istadju partikolari tal-proëedura, u suāāett partikolari wieħed rilevanti għal dak 

l-istadju partikolari tal-proëedura m'għandux jiāi indirizzat f'iŜjed minn 

konsultazzjoni pubblika waħda; madankollu, tista' ssir konsultazzjoni pubblika 

waħda f'aktar minn post āeografiku wieħed. Is-suāāetti indirizzati f'konsultazzjoni 

pubblika għandhom jiāu indikati b'mod ëar fin-notifika tal-konsultazzjoni pubblika. 
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(c) Il-kummenti u l-oāāezzjonijiet għandhom ikunu ammissibbli mill-bidu tal-

konsultazzjoni pubblika sad-data tal-iskadenza biss. 

(3) Il-kunëett ta' parteëipazzjoni tal-pubbliku għandu mill-inqas jinkludi informazzjoni dwar: 

(a) il-partijiet interessati kkonëernati u indirizzati; 

(b) il-miŜuri previsti, inkluŜi l-indikazzjonijiet āenerali għall-postijiet u d-dati proposti 

għal-laqgħat iddedikati; 

(c) il-kalendarju; 

(d) ir-riŜorsi umani allokati għall-kompiti rispettivi. 

(4) Fil-kuntest tal-konsultazzjoni pubblika li għandha titwettaq qabel ma jiāi ppreŜentat il-fajl 

ta' applikazzjoni, il-partijiet rilevanti għandhom mill-inqas: 
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(a) jippubblikaw fuljett ta' informazzjoni ta' mhux iŜjed minn 15–il paāna, li jagħti ħarsa 

āenerali, b'mod ëar u konëiŜ, lejn l-iskop u l-kalendarju preliminari tal-proāett, il-

pjan ta' Ŝvilupp tal-grid nazzjonali, ir-rotot alternattivi kkunsidrati, l-impatti 

mistennija, inkluŜi dawk ta' natura transkonfinali, u l-miŜuri ta' mitigazzjoni 

possibbli, li għandu jiāi ppubblikat qabel ma tibda l-konsultazzjoni; il-fuljett ta' 

informazzjoni għandu barra minn hekk jelenka l-indrizzi fuq l-internet tal-

pjattaforma għat-trasparenza msemmija fl-Artikolu 17 u tal-manwal tal-proëeduri 

msemmi fil-punt (1); 

(b) jinfurmaw lill-partijiet interessati kollha milquta dwar il-proāett permezz tas-sit 

elettroniku msemmi fl-Artikolu 10(7) u permezz ta' mezzi oħra ta' informazzjoni 

xierqa; 

(c) jistiednu, bil-miktub, lill-partijiet interessati milquta għal laqgħat iddedikati, li fihom 

għandu jiāi diskuss it-tħassib tagħhom. 
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(5) Is-sit elettroniku tal-proāett għandu jagħmel disponibbli bħala minimu dawn li āejjin: 

(-a) il-fuljett ta' informazzjoni msemmi fil-punt (4); 

(a) sommarju mhux tekniku li jiāi aāāornat regolarment ta' mhux iŜjed minn 50 paāna li 

jirrifletti l-istatus attwali tal-proāett u jindika b'mod ëar, fil-kaŜ ta' aāāornamenti, il-

bidliet fil-verŜjonijiet preëedenti; 

(b) l-ippjanar tal-proāett u tal-konsultazzjoni pubblika, b'indikazzjoni ëara tad-dati u l-

postijiet tal-konsultazzjonijiet u s-smigħ pubbliëi u t-temi previsti rilevanti għal dak 

is-smigħ; 

(c) id-dettalji ta' kuntatt fejn jista' jinkiseb is-sett sħiħ tad-dokumenti tal-applikazzjoni; 

(d) id-dettalji ta' kuntatt fejn jistgħu jiāu trasmessi kummenti u oāāezzjonijiet waqt il-

konsultazzjonijiet pubbliëi. 

▌ 

________________________ 

 

 


